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Tazwart tamatut  

Tamaziɣt uqbel ad tili di tira, tella di timawit, ad tt-naf ttmeslayen-tt yimaziɣen 

waygar-asen kan maca tuɣal armi i d- tewwi abrid n tira, tekcem ɣer yiɣerbazen deg useggas n 

1995, d tutlayt yellan deg waṭas n tmura segmi tebda di tegzirin tikanariyin alamma d Siwa di 

Maṣer, ad tt-naf di (Lmerruk, Libya, Maṣer, Muriṭanya, Lzayer, atg). Tutlayt-a tebḍa d 

tantaliyin: taqbaylit, tacawit, tarifit, tacelḥit, tamaceɣt...Yal tantala tebḍa d timeslayin ɣef 

way-a ad naf amawal n tmaziɣt yewwi-d asurif meqqren deg umezruy. 

Amezruy n tseknawalt tamaziɣt, yuɣal ɣer talliyin tiqburin, imussnawen n tesnilest d 

yimseknawalen i yebdan asuffeɣ n yifarisen ɣef taɣult-a xas ulamma d ibeṛṛaniyen, neɣ d 

imrabḍen iṛumyen i d-yerzan ɣer tmurt i aten-id-yessuffɣen, maca agmar n umawal d yiḍrisen 

ibeggen-d tilin n tentaliyin n tmaziɣt deg tmurt-nneɣ. Seg wasmi bdan yimeskaren n taɣult-a 

asuffeɣ n yimawalen d yisegzawalen, ad ten-naf d asinutlayanen s tnila tafransist-tamaziɣt neɣ 

tamaziɣt-tafransist seg useggas n 1844. Gar yisegzawalen imezwura i d-yeffɣen  win n Jeans-

Michel de Venture de Paradis i d-yewwin ɣef snat n tentaliyin: taqbaylit d tcelḥit, syin ḍefren-

t-id yisegzawalen nniḍen. Deg useggas n 2000 bdan yifarisen aynutlayanen gar-asen: 

Haddachi i d-yessuffɣen asegzawal-is ɣef tentala tamaziɣt n Lmerruk d Bouamara Kamal i  

ixedmen ɣef teqbaylit, deg useggas n 2010. 

Asenked n usentel 
Asegzawal n Jean-Marie Dallet gar yifarisen igejdanen i d-yeffɣen deg useggas n 1982 

id-yewwin ɣef tentala taqbaylit n tmeslayin n Wat Mangellat. Tazrawt-nteɣ terza asnerni n 

usegzawal-a s tmeslayin n Bgayet (Dergina, Xeṛṛata, Suq Letnin, Amizur, Iberbacen, Sidi Ɛic, 

Leqseṛ, Adekkar, Tici). Si tama d asmad n usegzawal-agi, si tayeḍ d asegzi aynutlayan n 

tedfayin timaynutin ara d-nernu. 

Iswi n ufran n usentel 
  Iswi-nteɣ d asnerni n usegzawal n Dallet. Imi d asegzawal yerzan kan tameslayt n Wat 

Mangellat, ad neɛreḍ ad d-negmer amawal n tmeslayin n Bgayet ur d-neddi ara deg-s, syen 

akken ad d-nessumer tabadut taynutlayant i yal tadfayt taynytlayant. 

 Xas akken ur yeshil ara ad d-nexdem tabadut i tedfayin i d-newwi, maca ad neɛreḍ ad 

tent-id nessegzi akken ad ineḥraz umawal n tutlayt tamaziɣt imi aṭas n wawalen iqburen i 

iruḥen yakan. 

 Ammud-a ara d-negmer ad yeqqim d allal ara sxedmen yinelmaden d yiselmaden ama 

deg unadi ɣef umawal n temnaḍin n Bgayet ama neɣ deg usnerni-ines.  
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Tamukrist 

 Nenna-d yakan asegzawal n Dallet yewwi-d kan ɣef tmeslayin n Wat Mangellat; 
nenna-d daɣen iswi agejdan n tezrawt d asmad-ines akked usegzi aynutlayan n tedfayin ara d-
yernun. S wakka amek nezmer ad d-negmer amawal seg tmeslayin n Bgayet d wamek ara d-
nekkes awalen ara yilin d tidfayin timaynutin is ara nesmed asegzawal n Dallet? Si tama 
nniḍen, amek ara d-nessegzi asegzi aynutlayan n tedfayin-agi? 

Turdiwin 

- Deg tmeslayin n Bgayet iban ad naf awalen ulac deg usegzawal n Dallet. 
- Ma ur ttigiten ara wawalen ara d-yeddun deg wammud ara d-negmer, ad nerr s idlisen d 
tezrawin d-yewwin ɣef tmeslayin n Bgayet am tezrawt n DEA n Allaoua Rabhi i d-yewwin 
ɣef tsaḥlit. 
- Mi ara d-naweḍ s asegzi aynutlayan n tedfayin iban ad nmuqel asegzawal aynutlayan Issin n 
Bouamara Kamal. 

Tarrayt n unadi  

Akken ad d-negmer ammud-nteɣ, neffeɣ s annar snat n tikkal: 
 Deg tazwara neffeɣ  deg Yulyu 2021 ɣer Bgayet, tarrayt i neḍfer d asekles n yimɣaren 
imeqqranen, anda ara aɣ-d-mmeslayen ɣef tudert-nsen seg wasmi meẓẓiyit, d wacu d-
sɛeddan.  Nessaweḍ nruḥ ɣer yiwet n taddart «Iɣil iɛelwanen» n tɣiwant n Umizur, maca drus 
n wawalen i d-newwi s terrayt-a. 
 Asmi nuɣal tikkelt tis snat deg Yennayer 2022, nbeddel tarrayt  nessexdem, nerna-d 
tugniwin ɣef waṭas n taɣulin : lfakya, lxeḍra, iɣersiwen, isekla d yimɣan isejjin, rnan-aɣ-d 
amawal n tfekka n umdan, neffeɣ ɣer tudrin nniḍen mačči kan ala Amizur, nruḥ ɣer Dergina, 
Xeṛṛaṭa, Suq Letnin, Iberbacen, newwi-d ammud d anesbaɣur, yewwḍ azal n 800 n wawalen 
uqbel ad asen-nexdem tasleḍt, rnu imsulɣa ukkud d-nemlal deg temdint n Bgayet ilmend n 
usfugel n yennayer, mkul wa ansa d-yerza: Sidi Ɛic, Adekkar, Leqseṛ d Tici, xas akken ur d-
newwi ara aṭas n wammud ɣer-sen maca mi nexdem tasleḍt, nufa ulac-iten deg usegzawal n 
Dallet, dɣa nerna-ten.  

Tafelwit n yimsulɣa  

Imsulɣa Tuzuft Laɛmeṛ Axeddim Tamnaḍt Azemz n 
unadi 

Tutlayt 

Zaydi Raǧi Awtem 69       / 
Dergina 
(Saɛdan) 

09/01/2022 Tasaḥlit 

Ḥamamuc 
Abdella 

Awtem 75  
 Chauffagiste 

Dergina      
( Ayt 
Smaɛil) 

09/01/2022 Tasaḥlit 
tafransist 

Gadum 
Saɛdiya 

Tawtemt 52       / 
Dergina 
(Ayt Xaled) 

14/01/2022 Tasaḥlit 

Muxṭar 
Xaled  

Awtem 56 Aɛessas deg 
uɣerbaz 

Dergina 
(Ayt Xaled) 

14/01/2022 Tasaḥlit 



                                                                                                Tazwart tamatut 
 

 
4 

Meṣwaf 
Abdelɛaziz 

Awtem 56 Aselmad n 
taɛrabt 

Xeṛṛaṭa 14/01/2022 Tasaḥlit 

Bahwi 
Fuḍil 

Awtem 49 Navigation 
maritime  

Xeṛṛaṭa 
(Tazeɛrurt) 

14/01/2022 Tasaḥlit 
 

Mbarki  
Brahim 

Awtem 66 Aɛessas deg 
uɣerbaz 

Xeṛṛaṭa 
(Tazeɛrurt) 

14/01/2022 Tasaḥlit 

Dendun 
Saɛid 

Awtem 76 Afellaḥ/  
Aṣeyyad  

Iberbacen 08/01/2022 Taqbaylit 
n Barbaca 

Urabaḥ 
Brahim 

Awtem 43 Aselmad di 
tseddawit n 
Bgayet 

Wad 
Amizur 

12/07/2022 Taqbaylit 
n Wad 
amizur/ 
Tafransist 

Urabaḥ 
Lḥanafi 

Awtem 85       / 
Wad 
Amizur 
(Iɣil 
Iɛelwanen) 

12/07/2022 Taqbaylit 
n Wad 
Amizur 

Qandi 
Ṣaliḥa 

Tawtemt 81  

     / 
 

Wad 
Amizur 
(Iɣil 
Iɛelwanen) 

12/07/2021 Taqbaylit 
n Wad 
Amizur 

Ɛumaṛ Awtem 53 Afellaḥ Wad 
Amizur 

06/01/2022 Taqbaylit 
n Wad 
Amizur 

Wali Zahir Awtem 48 Aneǧǧar Suq Letnin 09/01/2022 Tasaḥlit 
Ɛezzuz 
Ḥusin 

Awtem 72 Asebbaɣ Suq Letnin 09/01/2022 Tasaḥlit 
Tafransist 

Akrum 
Ḥasina 

Tawtemt 40 Tettrebbi 
igerdan  

Sidi Ɛic 10/01/2022 Taqbaylit 
n Sidi Ɛic 

Bubaǧu  Tawtemt 42 Tafennant Leqseṛ 10/01/2022 Taqbaylit 
n Leqṣar 

Maraǧ 
Zahya 

Tawtemt 50      / 
Adekkar 10/01/2022 Taqbaylit 

n udekkar 
Lɛeyaci. 
M 

Awtem 25     / 
   Tici 10/01/2022 Taqbaylit 

n Bgayet 
Bahluli 
Lamin 

Awtem 31 Anehhar Bgayet 04/01/2022 Taqbaylit  
n Bgayet 
Tafransist 

 
  Asenked n wammud 
Mi nesleḍ ammud i d-newwi nessaweḍ ɣer yigemmaḍ-agi: 

- Deg temnaḍt n Dergina newwi-d 122 n tedfayin, seg-sent 16 d tuddisin. 
- Deg temnaḍt n Xeṛṛaṭa negmer-d 86 n wawalen, seg-sen 3 d uddisen. 
- Deg temnaḍt n Suq Letnin nerna-d 50 n tedfayin, seg-sent 5 d tuddisin. 
- Deg Umizur nessaweḍ newwi-d 44 n tedfayin, seg-sent 8  d tuddisin. 
- Deg temnaḍt n Yiberbacen nufa-d 40 n tedfayin, seg-sent 9 d tuddisin. 
- Deg Sidi Ɛic nesɛa 12 n wawalen, yiwen seg-sen d uddis. 
- Leqseṛ negmer-d deg-s 13 n tedfayin, snat seg-sent d tuddisin. 
- Adekkar nerna-d 4 n wawalen. 
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- Tici newwi-d 4 n tedfayin, seg-sent yiwet d tuddist. 
Addad arakalan n temnaḍin 

 
Bgayet 

 
Bgayet d lwilaya di tmurt n lezzayer di temnaḍt n leqbayel, tezga-d ɣef yillel agrakal si 

tama n ugafa, si tama n ugafa-asammer d Ǧiǧel, deg unẓul-asammer d Ṣtif,deg anẓul-amalu d 
Tubiret, deg unẓul d Burǧ Buɛririǧ,ma si tama n ugafa-amalu ad d-naf Tizi wezzu. 
 

                                       Illel agrakal                       
 

                   Tizi Wezzu                       Ǧiǧel 
 
                                            Bgayet 
 
                       Tubiret                              Ṣtif 
 
                                        Burǧ Buɛririǧ 

 
Dergina 
 Dergina d taɣiwat deg Bgayet di tmurt n leqbayel, tebɛed azal n 45 n km ɣef temdint n 
Bgayet. 
 

                                                          

                                                          Suq Letnin  

                                                                                   Melbu 

 

                             Taskriwt               Dergina                Tamrijt 

 

                                      Xaṛṛaṭa 

                                                          Wad Lbarad 
                                                              (Ṣtif) 
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Xeṛṛaṭa 
 Xeṛṛaṭa d taɣiwant di lwilaya n Bgayet, tebɛed ɣef temdint azal n 60 n km, tella deg 
ubrid yettawin gar Ṣtif akked Bgayet, tettwassen s tedyanin n 8 mayu 1945 deg unekcum n 
yiṛumyen ɣer tmurt n lezzayer. 

                                                         Dergina 

 

                           Mwaklan             Xeṛṛaṭa               Ɛemuca  
                              (Ṣtif )                                             (Ṣtif) 
 
                                                       
                                                         Bugaɛa 
                                                          (Ṣtif) 
 
 
 
Suq Letnin 
 Suq Letnin d taɣiwant deg lwilaya n bgayet, tewwi isem-agi acku zik deg wass n 
letnayen i sɛan ssuq deg temnaḍt-a. 
 
                                                         Illel agrakal 
 
 
                                     Awqas           Suq Letnin          Melbu 

 

                                                    Taskriwt . Dergina 

Amizur 

 Wad Amizur d taɣiwant deg lwilaya n Bgayet, tezga-d deg tmurt n leqbayel azal n 24 
n km ɣer tama n unẓul-amalu n temdint n Bgayet.Yenna-aɣ-d yiwen n uselmad qqaren-as 
akka ɣef wasif yellan deg-s, ttruḥunt lxalat ɣer-s cucufent-d icebbuben-nsent din neɣ ɣef 
temzizelt xeddmen ɣef yiɛudiwen zik. 

                                                           Wad Ɣir 

                                             Leqṣer                  Tala Ḥamza 

                                 Semɛun             Amizur           Buxlifa 

                                             Ferɛun                  Kendira 

                                                          Iberbacen 



                                                                                                Tazwart tamatut 
 

 
7 

Iberbacen 

 Iberbacen d taɣiwant deg tmurt n leqbayel, deg ugafa-asamer n tmurt n lezzayer di 
lwilaya n Bgayet.    
  

                                                           Amizur       

 

                                     Ferɛun          Iberbacen          Kendira 

                                       Ait muḥli 
                                          (Sṭif)                   
                                                            Busalem 
                                                              (Sṭif )            
 
Sidi Ɛic 

 Sidi Ɛic d taɣiwant deg tmurt n leqbayel, deg unẓul n Bgayet. 

 

                                                             Adekkar 

 

                                          Cemini           Sidi Ɛic            Timezrit 

 

                                                                Sedduq 

Leqṣer 

 Leqṣer d taɣiwant deg Bgayet, tebɛed azal n 24 n (km) ɣer tama n unẓul-amalu n 
temdint n Bgayet. 

 

                                                          Tuǧa  

                                   Bni Ksila                        Wed Ɣir 

                                                        Leqṣer 

                              Tawrirt Iɣil                            Amizur 

                                                        Semɛun 
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Adekkar 
 Adekkar d taɣiwant tazzayrit  di temnaḍt n leqbayel, tezga-d ɣer tama n ugafa-amalu n 
lwilaya n Bgayet. 
 

                                                           Bni Ksila 

                                              Zekri                           

                                           (T.W) 

                             Iɛekkuren               Adekkar                Tawrirt Iɣil 
                                 (T.W) 

                                       At yeǧǧar                            Tifra 
                                            (T.W) 
                                                             Akfadu 

 Tici  

 Tici d taɣiwant di lwilaya n Bgayet deg temnaḍt n leqbayel, tesɛa sin n leɛṛuc : Ayt 
Amrus d Ayt Mellul. 

                                                          Illel agrakal 

                                                                                     Awqas 

                                     Buxlifa                 Tici                  Tizi n Berber 

 
                                                              Ait Tizi 
                                                                (Sṭif) 

 

Aɣawas n tezrawt-nteɣ 

Axeddim-nteɣ yeddes ɣef kraḍ n yiḥricen igejdanen: 

            Ixef amezwaru, yewwi-d ɣef umezruy n tseknawalt tamaziɣt, seg wasmi i d-yeffeɣ 
usegzawal amenzu armi d isegzawalen n tussna, yal asegzawal nexdem-as tasleḍt, negmer-d 
isallen fell-as. 

            Deg uḥric aẓrayan, nessegza-d kra n yilɣiten icudden ɣer tseknawalt, nsenked-d 
ameskar d wid i d-yessuffɣen asegzawal n Jean-Marie Dallet, nexdem tasleḍt n teɣsemɣert d 
teɣsemẓit n usegzawal-is.  
     Deg yixef aneggaru, negmer-d ammud, deg temnaḍin n Bgayet, nsesmel-it s usesmel 
agemmayan n yiẓuran, yal tadfayt nexdem-as tabadut tayinutlayant. 
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Tazwart 
Deg uḥric-a ad nenadi ɣef umezruy n tseknawalt tamaziɣt i yennernan seg tallit ɣer 

tayeḍ s usenked azɣayan n kra n yisegzawalen i d-yeffɣen deg yal tallit d tbadut-nsen, rnu ɣer 

way-a ad nesleḍ kra n yimagraden n yimeskaren i yuran ɣef taɣult-a. 
Amawal s umata, azal-is meqqer deg tallit n yimira, ulac anda ur t-nessexdam ara, imi 

d allal ara aɣ-iɛiwnen akken ad nenadi ɣef unamek neɣ aẓar n wawal ansa i d-yekka, ad naf  

imawalen ayinutlayanen, ma nettnadi ɣef unamek n wawal, d tutlayt yellan deg tedfayt ara naf 

deg umagrad, ma d amawal asinutlayan, tutlayt ara ad naf deg tedfayt (L1) temxallaf ɣef tin 

ara yilin deg umagrad (L2). 

I. Amezruy n tseknawalt tamaziɣt 

Taseknawalt  tamaziɣt tella yakan di tallit talemmast1, nesɛa ttbut n yimyura iɛraben i 

d-ibeggnen ay-a ad naf aṭas n wammuden ɣef umawal n tmaziɣt amedya: (Umdat aṭ-ṭabib) i 

yellan di lqern wis tnac (12) neɣ deg Kitab al-Asmâ n «Ibn Tumart», nnan-d fell-as d wa i d 

amawal aqbur taɛrabt-tamaziɣt i d-yeffɣen di lqern-nni. 

«Di lqern wis tmenṭac (18) ad naf anda bdan yimussnawen iṛumyen ssufuɣen-d 

isegzawalen n tamaziɣt di Tefriqt n ugafa.»2 

Yenna-d Amaoui.M: «Taseknawalt taqbaylit d tasinutlayant xedmen fell-as imyura 

ibeṛṛaniyen yellan di tmurt-nneɣ, d tutlayt tafransist s way-s i suqlen amawal-nni, ad ten-naf 

di leqrun wis tmenṭac (18) d wis ɛecrin (20) sxedmen s umata (awalen, iseɣra d tenfaliyin) ur 

nettaf ara tabadut s teqbaylit, ad naf tawsit akked talɣa n usget i yismawen, drus maḍi i 

yerzan taggayt tanjeṛṛumant.»3                                                        

Taseknawalt tamaziɣt tebḍa ɣef waṭas n talliyin, nekkenti ad tt-nebḍu ɣef ukuzet (4), 

acku yal tallit tewwi-d amaynut ɣef tayeḍ. 

 

 

 
1 Tallit talemmast: Moyen âge. 
2 BOUKHERROUF Ramdane, « La définition lexicographique tamaziɣt. Etude comparative entre le kabyle et le 
parler de la vallée Dadès (Sud-est du  Maroc)2 » in Iles d imesli, n°9, TIGZIRI NORA (dir.), 2017, p 94. 
(Consulté le 10 juillet 2021) 
3 AMAOUI Mahmoud, LE PROCESSUS DE GRAMMALISATION DU KABYLE, Thèse de doctorat, 
BRUGNATELLI, Vermondo (dir.), UMMTO, 19 novembre 2017, p 284. 
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I.1. Tallit tamenzut (1844-1901) 

D tallit n unekcum n Leǧnas ɣer tefriqt n ugafa s (yiqerṭaǧen, ifiniqiyen, iṛumaniyen, 

alamma d weɛraben), ad naf imawalen n tmaziɣt isinutlayanen s tutlayin n wid i d-ikecmen, d 

isegzawalen i d-yeffɣen deg tallit-a d isinutlayanen n yiwet kan n tnila tafransist-tamaziɣt. 

Gar yifarisen imezwura n tmaziɣt ad naf: 

a. Asegzawal n Jeans-Michel de Venture de Paradis 1844 

D asegzawal amenzu deg umezruy n tmaziɣt, isem-is « Grammaire et Dictionnaire 

abrégés de la langue berbère », yewwi-d ammud-is ɣef snat n tentaliyin: taqbaylit d tcelḥit. 
 Yesɛa ugar n mitin (236) n yisebtar, rbeɛṭac (14) timezwura n usegzawal-a asinutlayan 

wwint-d ɣef tjeṛṛumt, ma d rebɛa-u-ɛecrin tineggura d tidfayin yettwasesmlen s usesmel 

agemmayan, yuran s teɛrabt, ma deg umagrad ttwasfehment-d s tefransist, isebtar sbeɛṭac 

alamma d meyya-u-tlata u-tmanyin (183) wwint-d ɣef tlatalaf (3000) n yimagraden n tedfayin 

n tmaziɣt ɣef usentel n tseddast. 

b. Asegzawal n Charles Brosselard 1844 

  D asegzawal asinutlayan, isemma-as « Dictionnaire Français-Berbère » isuffeɣ-it-id s 

lemɛawna n Amédée Jaubert, J.D.Delaporte, M.E deNully akked Sidi Ahmed Elhadj Ali, 

Imam Bougie, yeffeɣ-d di Paris, yeddes ɣef 656 n yisebtar, yewwi-d ammud-is, ɣer teqbilin n 

Mzita, Bni-Abbas, Zwawa akked Watlas armi d Médéah, ad naf yexdem asesmel agemmayan, 

ma deg umagrad tidfayin ddsent ɣef tlata n tutlayin: tadfayt tura s tutlayt tafransist s tira n 

talatinit, teḍfer-itt-id tira tamsislayt n wawal s teɛrabt, taneggarut s teqbaylit, ad t-naf 

yessexdem imedyaten 

c. Asegzawal n J.B.Creusat 1873 

Asegzawal J.B.Creusat yeffeɣ-d deg useggas n 1873 yexdem tirmit « Essai de 

dictionnaire français-kabyle(zouaoua) », yesɛan 374 n yisebtar, yeffeɣ-d di Lzayer. Amagrad-

is, ad naf deg-s : tidfayin uran-t s tefransist s tira n tlatinit, iseḍfer-as taqbaylit. Ur yessexdem 

ara tira tamsislayt n yisekkilen-a: [ḍ],[ṭ],[ṣ]...Dagi, ad naf anamek n wawal ibeddel, amedya: 

adref deg umkan n aḍref. 
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«Yessexdem awalen ireṭṭalen yellan deg tutlayt  tafransist am: akobtan deg usebtar (46) 

akked ajujdebi deg usebtar 203.»4 

d. Asegzawal n Père Olivier 1878 

Isemma-as: «Dictionnaire Français-Kabyle», yesɛa 316 n yisebtar, asegzawal 

tafransist-taqbaylit, yenna-d: iwɛer akken ad taruḍ tutlayt taqbaylit acku ulac imyura ixedmen 

fell-as, xas tella, ad tt-naf di timawit kan. Deg usegzawal-is, yessexdem agemmay n tefransist, 

ulac imagraden yuran s teqbaylit, ugar akk n wawalen ad ten-naf d ireṭṭalen n teɛrabt, yewwi-

d yid-s «el», amedya: el mouth. Ameskar,  yeḍfer tarrayt n « Creusat », ayen yellan deg 

tedfayin d umagrad d yiwen xas yella kan ciṭ n lxilaf, ad naf tira tamsislayt tettemcabi, 

yessexdem asesmel agemmayan, tadfayt d tin n tutlayt tafransist s tira n tlatinit. 

Ameskar issexdem isekkilen n tlatinit am: th, kh, dj, atg Imedyaten seg usegzawal-is: 

aârich, thoudjith, atékher (Muqel asegzawal-is asebtar 1).  

e. Asegzawal n Père Gustave.Huyghe 1896 

Ameskar yessuffeɣ-d ugar n yiwen n usegzawal, isegzawalen isinutlayanen, ad naf 

asegzawal « Qamus qbaili-rumi » yeffeɣ-d di « Paris » deg useggas 1896, yesɛa 815 n 

yisebtar, tidfayin n usegzawal-a uran-t s teqbaylit, ad naf awalen ireṭṭalen n tutlayt tafransist, 

isefhem-iten-id yis-s, deg umagrad issexdem tifyar d yinzan akken ad d-yefk imedyaten, 

amedya: lamba, banka.  

Ɛawden-as asizreg deg useggas n 1902, yeffeɣ-d «Qamus rumi-qbayli», rran-t ala 354 

n yisebtar, tidfayin i d-yefka d tinesbaɣurin, asesmel-nsent d asesmel agemmayan. Deg 

tezwart n usegzawal-is yewwi-d awal ɣef terrayt i yeḍfer akken ad ikemmel axeddim-is, 

yewwi-d awal daɣen ɣef ugemmay n teqbaylit  s way-s yura, yerna-d win n tefransist, 

asegzawal-a yesɛa ugar n 1500 n tedfayin, yettak-d deg umagrad ula d taggayt tanjeṛṛumant n 

wawal.  

 Deg usegzawal-is nekkes-d amedya-a: abeille, travailleuse, tisizuit, pl. tizizua; _ 

abeille-reine. agellid, pl. ig-den; _  abeille-mâle, faux bourdon, agimru, pl. iguimra.5 

 
 

4 AOUDIA Arezki, Etude lexicale des parlers de la région des Ait Aidel ( Vallée de la Soummam), pour 
l’élaboration d’un dictionnaire bilingue: Kabyle-Français, complémentaire du Dallet, Thèse de Doctorat, 
TIGZIRI Noura et NAIT-ZERRAD Kamal (dir.), UMMTO, 2014/2015, p 26. 
5 HUYGHE P.Gustave, Dictionnaire Français-kabyle, Ed,  Malines, 1902, p 2. 
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I.2. Tallit tis snat (1900-1951) 

D tallit anda i d-ffɣen  yisegzawalen isinutlayanen, tanila tafransist-tamaziɣt ula d 

tamaziɣt-tafransist, ad naf kecment ula d tantaliyin n tmaziɣt am: tcawit, tamzabit, tatergit... 

Tarrayt i ḍefren yimeskaren di tallit-a tewwi-d amaynut ɣef tin iɛeddan, ad d-nebder kra deg 

yifarisen-a: 

a. Isegzawalen n Père Gustave.Huyghe 

a.1. Asegzawal Tafransist-Tacawit 1906 

Asegzawal-a isemma-as « Qamus Rumi-Caui », yesɛa 750 n yisebtar, yeffeɣ-d deg 

useggas n 1906, isesmel tidfayin-is s usesmel agemmayan, yeffeɣ-d i Lezzayer, amazrag  

Jordan, yeṭṭef tantala tacawit i ttmeslayen di « Djbel Aurès » , tarrayt yeḍfer deg uxeddim-a ur 

temxallaf ara s waṭas ɣef tin i yeḍfer deg yisegzawalen iɛeddan, tadfayt d tin n tutlayt 

tafransist, tura s tlatinit, ma deg umagrad ad naf yefka-d imedyaten s tentala tacawit maca ur 

igalɛum ara.   

Deg tezwart n usegzawal-a, ameskar imeslay-d ɣef tcawit, yenna-d:  

«Tacawit d yiwet n tentala tamaziɣt i ttmeslayen deg ukuz n yimukan di 

(Djbel Aurès), ad naf ugar n wawalen yesɛan yiwen n uẓar yerna 

mxallafen amedya: mucc deg umkan n amcic( taq) chat; suf deg umkan a 

asif; rivière. Yerna-d: Tacawit ad naf ɣur-s aṭas n wawalen i d-yekkan 

seg teɛrabt imi d tutlayt n yal ass n yimezdaɣ n Aurès, d ay-a i yeǧǧan 

tacawit tewɛer ula i uqbayli. »6  

a.2. Asegzawal chaouia-arabe-kabyle et français 1907  

Tayunin-is ttwaxedment ɣef tudert n yal ass n yicawiyen, d asegzawal aneggaru i d-

yessufeɣ di Lezzayer, isemma-as « Le Qamus caoui-arbi-qbaili u rumi » deg-s sin n yiswan, 

amezwaru: d agmar n wawalen ijenṭaḍen n tmaziɣt n tefriqt ugafa i d-wwin seg teɛrabt ma d 

wis sin d asishel n uɛeddi seg wawal ɣer wayeḍ, asegzawal-a ɣur-s (571) n yisebtar. 
Tayunt tasnamkant n usegzawal-a tergel ɣef wawal n tcawit, iḍfer-it-id wawal n 

teɛrabt gar tmesfergin imir d win n teqbaylit, isefhem-it-id s tefransist.  

 
6 HUYGHE P. Gustave, Dictionnaire Français-Chaouia, Ed, Alger, Librairie Adolphe Jourdan, 1906, p I. 
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Amedya seg usegzawal-is: acercar (مطر – agfur) s.m: grande pluie...7 

b. Ammud n A.Oussaid Boulifa 1913 

Isemma-as: «Glossaire Kabyle-Français», yessuffeɣ-it-id drg udlis iwumi isemma 

timsirin  n uswir wis sin, ameskar yenna-d deg tezwart-is, asegzawal-a i wid yesɛan assaɣ 

akked yiqbayliyen n Ǧerǧer. Imi d tutlayt-is n tyemmat arnu d aselmad n teqbaylit, yewwi-d 

amaynut ɣer terrayt-is. Tidfayin i yettwasesmlen s uzamul   (√ ) i uẓar n tmaziɣt maca tidfayin 

d tid n teɛrabt. 

Ameskar yura tadfayt s tlatinit, yessexdem tajeṛṛumt-is, yefka-d taggayt tanjeṛṛumant i 

kra n wawalen isuddimen, ur nettaf ara imedyaten deg umagrad-is. 

Di teqbaylit s umata ad naf aẓar n wawal yebna kan ɣef tergalin ur d-keččment ara 

teɣra deg uẓar, ad t-naf deg wammud-is isedda tiɣra, amedya: BOU i wawal abdu deg usebtar 

371. 

Awal deg tmaziɣt, ad t-naf yesɛa kraḍ neɣ ukuz n tergalin,  yella wallus n tergalt, ad 

tettwaḥsab kan d yiwet, netta yura-t akken, amedya: (BLBL) i ubelbul deg umkan n (BL) deg 

usebtar (370). 

Llant daɣen kra n tuccḍiwin amedya deg wawal: acciwen deg uẓar (CH-W) deg 

usebtar (373) ma d asegzawal n DALLET yerra-t deg (CW) deg usebtar (115). 

c. Isegzawalen n Charles de Foucauld seg 1918-1952  

D ameskar i d-yessuffɣen ugar n yiwen n wammud deg taɣult n tseknawalt, ad naf deg 

useggas n 1918 yessuffeɣ-d asegzawal isemma-as: « Dictionnaire abrégé Touareg-Français » 

akked wayeḍ « Dictionnaire abrégé touareg-français de noms propres » deg useggas n 1940, 

wis tlata  « Dictionnaire de l’Ahaggar » deg useggas n 1952, aneggaru-a yewwi-d ɣef tentala 

n theggart ad naf ula d tantaliyin n (Yiwlemmiden, tewwat akked Ṭaytuq) llant.  

Tayunt n tedfayt d tin yebnan ɣef uẓar, yura-tt s tlatinit teḍfer-itt-id tira n tfinaɣ n 

tetergit, awalen akk yesɛan aẓar-nni ttwabedren-d, yerna-d awalen ireṭṭalen yerra-ten ɣer 

tmaziɣt, amagrad-is d anesbaɣur ɣef yisegzawalen iɛeddan, yesɛa ugar n zuǧ alaf  (2000) n 

tedfayin, ɣur-s  2028 n yisebtar, issexdem imedyaten,  yefka-d aṭas n yisallen ɣef wawal i 

yerra di tedfayt-nni. 

 
7 HUYGHE P Gustave, Dictionnaire Chaouia-Arabe-Kabyle   Français- Primary source, Ed, Alger, 1907, p XII. 
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I.3.Tallit tis kraḍet 1951-2000 

D tallit n tseknawalt tusnant i d-yewwin abrid meqqren, tnerna ɣef talliyin iɛeddan, 

deg-s imeskaren wwin-d amaynut deg taɣult-a, yella umgirred ɣef talliyin iɛeddan, amagrad d 

anesbaɣur, ad d-nebder:   

a. Amawal n tmaziɣt n J.Lanfry 1973 

Amawal-a yesɛa azal 502 n yisebtar, ammud-is yewwi-t-id deg Ayt Waziten, Asesmel-

is d win yebnan ɣef yiẓuran, deg umagrad ad naf yexdem-as tasuqilt ɣer tefransist, iseḍfer-as-

d imedyaten. Ameskar igmer-d 1060 n tedfayin, yerna yella wanda isexdem tugniwin. 
Amwal-a isemma-as: « GHADAMES II GLOSSAIRE (PARLER DES AYT 

WAZITEN)», deg tezwart-is yewwi-d awal ɣef Ɣadames d waddad arakalan n tmaslayin 

yellan din: Ayt Waziten d Banu Ulid. Ameskar yerra azamul-a (/) anda i d-yessefhem awal s 

tefransist. 

Amedya seg usegzawal-is: «Deg uẓar  BDL  abəddəl / adaptation, modification (d’une 

disposition du droit coutumier).»8 

b. Asegzawal n J.M. DALLET Tafransist-Taqbaylit 1985 

D asegzawal asinutlayan, isemma-as: «Dictionnaire Français-Kabyle (parler des Ait 

Manguellat», yeffeɣ-d di « Paris » deg useggas 1985, yesɛa 259 n yisebtar, d akemmel i 

usegzawal n teqbaylit-tafransist i d-yeffɣen deg useggas n 1982, ammud-is yewwi-t-id ɣer 

yimezdaɣ n «Wat-Mangellat», awalen yellan di tedfayin ttwasesmlen  s usesmel agemmayan, 

uran s tlatinit, ur nettaf ara tira tamsislayt n wawal,  ma deg umagrad yefka-as-d inumak-is s 

teqbaylit, yerna-d aẓar n wawal tama-s kan, isexdem azamul-a: (||) anda tebda tbadut n wawal 

deg umagrad rnu ur  yessexdem ara imedyaten. 
Amedya seg usegzawal n Dallet:  

Baguette (de fusil): lemdekk DK 136. 

ageṭṭum / tageṭṭumt, tamecgeṭṭumt, 

amecgeṭṭum, amesgeṭṭum, GṬM 280. 

tameḥbakt ḤBK 300. Ajelkwaḍ, tajelkwaṭ 

JLKḌ 367. || - de grenadier : ileẓwi LZW 

 
8 LANFRY Jacques, GHADAMES II Glossaire (PARLER DES AYT WAZITEN), Alger, Le Fichier Périodique 
1973, p 4. 
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472. tiqwitt, iqwi QWY 688.9 

c. Isegzawalen n J.Delheure Tamzabit-Tafransist d Wargli-Tafransist 

D asegzawal-nniḍen i d-yeffɣen s tentala yemxallafen ɣef tid iɛeddan, isem-is « Aǧraw 

n yiwalen Tumẓabt T-Tefransist », yeffeɣ-d deg useggas n 1985, amazrag Selaf, Paris, 

yexdem-it s usesmel agemmayan  n yiẓuran. Deg wammud-is yewwi-d iḍrisen n tmaziɣt n 

mzab isem-is: «Textes berbères du Mzab» rnu ɣer way-a d asegzawal amenzu ara d-yeffɣen s 

tentala-a, yeɛa 320 n yisebtar, xas akken d asegzawal ur d-yegmiren ara amawal akken ma 

yella maca ad naf ammud d anesbaɣur. Tazwart-is tura s ɣur: Salem Chaker yebder-d azal i 

yesɛa usegzawal-a n Delheure i d-yeffɣen s tentala n Mẓab.  

Di tezwart-is tamatut, yewwi-d awal ɣef Mẓab s umata, yerna-d daɣen amek ara 

nessexdem asegzawal-a d wamek ara d-nessufeɣ aẓar n wawal s yimedyaten deg usegzawal-

is. Mačči kan ala wa i d-yessuffeɣ, yella usegzawal wargli-Tafransist, isem is  « Agerraw n 

iwalen teggargrent-tarumit, yeffeɣ-d deg useggas n 1987, yesɛa  azal n 493 n yisebtar, yeḍfer 

tarrayt n usegzawal amenzu, xas akken ur d-yewwi ara ammud ikemmlen maca yewwi-d ayen 

ilaqen akken ad d-yessufeɣ asegzawal rnu ɣer way-a deg yisallen yellan deg umagrad yefka-d 

ula imedyaten. 

Yenna-d «Bounfour» deg umagrad-is: «Isegzawalen n Dallet (1982) d Delheure 

(1984) d isegzawalen imezwura yettwaxedmen ɣef tmeslayin n teqbaylit n Wat Mangellat 

akked tentala  tamẓabit i yesɛan azal meqqren deg umezruy n tseknawalt  tamaziɣt tusnant.»10 

d. Asegzawal n Taifi Miloud  Tamaziɣt-Tafransist 1992 

Asegzawal-a yexdem-it ɣef tmaziɣt yellan di Lmerruk, isem-is « Dictionnaire 

Tamazight-Français (parlers du Maroc central », yesɛa azal n 879 n yisebtar, yeffeɣ-d deg 

useggas n 1992, ijmeɛ-d tagrumma n wawalen n tmeslayin yemxallafen ad naf: Ayt yizyan, 

Ayt serxucen, Ayt yizdeg..atg   

Deg usegzawal n (Taifi) yexdem tazrawt ɣef tesɛa (09) n tmeslayin n tmaziɣt yellan 

deg Ayt Myill, yeḍfer asesmel agemmayan n yiẓuran, deg umagrad isexdem isallen n 

tjeṛṛumt. 
 

9  DALLET.Jean.Marie,  Dictionnaire français-kabyle Parler des At Mangellat, Algérie, Ed, Paris, SELAF,1985 
p 21. 
10 BOUNFOUR.A, LANFRY.J et CHAKER.S, «Dictionnaires berbères», in Encyclopédie berbère,15, Aix-en-
Provence, Edisud, Pp 2303-2310, 1995, document D45, mis en ligne 01 juin 2011. URL: 
http://journals.openedition.org/encyclopedieberbere/2255  (Consulté le 10 juillet 2021). 

http://journals.openedition.org/encyclopedieberbere/2255
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Deg umagrad-is yenna-d:  
«Uqbel ad yettuseɣta usegzawal, yesɛa azal n 5000 n tedfayin, yerna-as 

armi yewweḍ 8200 n yiẓuran, yegmer-d akk timeslayin n Lmerruk,  

asnerni n usegzawal-a ɣu-s sin n yiswan:  

Amezwaru: seg yiseggasen n 1992, taseknawalt tamaziɣt n Lmerruk 

tewwi-d abrid meqqren deg umawal, ad naf ( Oussikoum 1995, Azdoud 

1997, Boumalk akked Bounfour 2001, Serhoual 2002, Rahlo 2005) i 

ikemmlen asegzawal-a. 

Wis sin: d agmar n wammud n tsekla: ibuɣar, tamedyazt, inzan, timucuha 

d yiḍrisen iqburen yettwaxedmen s ɣur yinelmaden d yigerdas (Amrani 

2007, Kich 2007, Jarmouni 2009) gemren-d tanfaliyin yettusxedmen deg 

tudert n yal ass, akken yella daɣen d asnerni i usegzawal.»11 

   Iẓuran i d-yettwakksen ttwasesmlen s usesmel agemmayan n tefransist, ad naf aṭas 

n yiẓuran i d-yettuɛawaden, yal amagrad yerra-as azamul-a (♦), ma d imedyaten d 

wa (•), tasuqilt ɣer tefransist yerra-tt gar tmesfargin. 

I.4. Tallit tis ukuzet 2000ar ass-a 

D tallit n tseknawalt tamaziɣt taynutlayant, di lqern-a wis 21 ad naf bdan yimeksaren 

suffɣen-d isegzawalen isinutlayanen n yiwet n tentala, gar-asen: 

a. Asegzawal n A. Haddachi 2000 

Asegzawal amenzu i d-yessuffeɣ umeskar n Lmerruk i yettwaxedmen ɣef tentala 

tarifit, tameslayt n Wayt Meɣrad (Ayt Yaflman) d asegzawal aynutlayan n tseknawalt 

tamaziɣt, yeddes ɣef 4000 n tedfayin yettwasesmlen s usesmel agemmayan rnu d 

tinesbaɣurin, tabadut-is tebna ɣef kraḍ (03) n yiḥricen: ad naf tabadut, yerna-d imedyaten 

(tamedyazt, inzan, tinfaliyin atg) iseḍfer-d adellel s tefransist. 

b. Asegzawal  n Serhoual tarifit-tafransist 2002 

Axeddim-is d duktura i d-yeffɣen  deg useggas 2002, yexdem ɣef tmeslayt n (Ayt 

Sɛid)  n teqbilt n (Ayt ulicek, Ayt bu yeffar akked Ibdarsen), asesmel n tedfayin d win n 

 
11  TAIFI  Miloud et POGNAN Patrice, «Un dictionnaire en tant que corpus: Traitements informatiques du 
dictionnaire raisonné berbère- français de Miloud Taifi» in  Iles d imesli, 2009, p 34-35. (Consulté le 10 
décembre 2021). 



Ixef amenzu                              Ciṭ seg umezruy n tseknawalt tamaziɣt 
 

 
18 

yiẓuran, yefka-d inumak n wawal, iseḍfer-as-d imedyaten, isexdem tasuqilt n wawalen ɣer 

tutlayt tafransist, yefka-d isallen injeṛṛumanen deg waṭas n tentaliyin. 

Asegzawal-a, iḥuza tnac (12) n tmeslayin n trifit, azal-is meqqer deg umezruy n 

tseknawalt tamaziɣt s umata, ad t-naf yesɛa 6800 n tedfayin. 

 c. Asegzawal n K.Bouamara 2010 

Asegzawal aynutlayan n Kamal Buɛmaṛa isem-is « Issin taqbaylit s teqbaylit », 

tesuffeɣ-it-id: (HCA), yesɛa ugar n (6000) n tedfayin, ttwasesmlent s tergalt tamezwarut n 

wawal amedya: cfu yerra-t di tergalt C, ddu yerra-t di tergalt D, awalen yesɛan tiɣra 

timezwura (a,i,u) i umalay d (ta,ti,tu) i wunti, isesmel-iten s tergalt tamezwarut, icc yerra-t i 

C, tizi yerra-tt i Z. Deg tbadut isexdem  taggayt taseddasant (amyag) akked tesnalɣa n 

waddad, tawsit d umḍan i yismawen, akked tmeẓra n yimyagen, ad naf deg umagrad-is: 

- Asefhem s unamek. 

- Asefhem akken iwata i wawal seg umatu ɣer wuzzig. 

Asegzawal yeffeɣ-d s ɣur teẓrigin «L’odysée» deg Tizi Wezzu, d asegzawal amezwaru 

ayinutlayan (Taqbaylit-Taqbaylit). Ad naf tazwart-is tesɛa (27) n yisebtar: imeslay-d ɣef 

yisegzawalen s umata d temḍawit yellan di tentala taqbaylit, d yiswan yesɛa usegzawal-is, 

yerna-d  acu ara naf deg umagrad. Tidfayin akk tqubel-itent-id tira tamsislayt s uzamul-a [], 

ad naf yefka-d imedyaten am: yinzan, tifyar... 

d. Asegzawal n Benamara 2013 

D asegzawal i d-yeffɣen di Rabat Lmerruk, yesɛa 784 n yisebtar, yewwi-d amawal n 

tmeslayt tamaziɣt n Feggig, igalɛum n wawalen i d-yewwi ɣef waṭas n taɣulin n tudert n yal 

ass, asesmel-is d win yebnan ɣef tergalin, yefka-d aẓar n wawal. Yewwi-d ɣef tseftit n 

yimyagen d tmeẓra-nsen, isallen i d-yewwi d inesbaɣuren. 

e. Asegzawal n M.A. Haddadou 2014 

Asegzawal-a, isem-is : « Dictionnaire de Tamaziɣt (parler de Kabylie», yesɛa 1057 n 

yisebtar, yeffeɣ-d di Lezzayer,  xas akken ur llint ara tmeslayin n teqbaylit akken ma llant 

maca d anesbaɣur ad t-naf d akemmel i usegzawal n Dallet ɣef tesnamka d tesnalɣa. Asesmel 

i ɣef yebna d agemmayan, isallen i d-yewwi banen akken  iwata, yessexdem imedyaten s 

teqbaylit, isuqel-iten ɣer tutlayt tafransist, yessexdem imedyaten deg umagrad-is. 
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III. Imawalen i d-yessuffeɣ IRCAM d HCA                                         

Imnadiyen i ixedmen deg taɣult n tseknawalt  tamaziɣt sɛan azal meqqren deg usnerni 

n umawal n tmaziɣt, ssuffɣen-d imawalen isinutlayanen, ikradutlayanen d wammuden 

yettwassnen yesɛan azal meqqren deg umezruy n tseknawalt  tamaziɣt. Bumalk ibeggen-d deg 

umagrad-is: taseknawalt tamaziɣt tella yakkan deg leqrun iɛeddan, tallit n unekcum n leǧnas 

ɣer tefriqt n ugafa, ad naf imawalen n «Ibn Tumart» deg useggas n 1145 akked «Al Hilali» 

deg useggas n 1665. Amezwaru i d-yeffɣen isem-is: «Kitab al-asma» amawal asinutlayan 

taɛrabt- tamaziɣt i yesɛan ugar n 2500 n tedfayin.12 

Ad naf IRCAM yessuffeɣ-d aṭas n yimawalen igejdanen ad d nebder gar-asen: 

 IRCAM (Istitut Royal de la Culture Amazighe, Maroc)  yessuffeɣ-d amawal «Vocabulaire 

de la langue amazighe Amawal n tutlayt tamziɣt 1», imeskaren n umawal-a ssuffɣen-t-id i 

yiselmaden n tmaziɣt, ttwasqeɛden, tadfayt tura s tefransist neɣ s teɛrabt, ttwasfehment-d s 

tmaziɣt yuran s tfinaɣ, ttwasesmlent s usesmel agemmayan n tutlayt tafransist, fkan-d isallen 

injeṛṛumanen n tedfayt. 

 IRCAM, daɣen tessuffeɣ-d ugar n yimawalen am: « Muɛjam alluɣa al’amaziɣiya», 

asesmel n tedfayin-is, d asesmel agemmayan n teɛrabt. « Muɛjam al-iɛlam, arabe-amazighe-

anglais-français», amawal-a yewwi-d ɣef waṭas n taɣulin.13 

HCA (Haut Commeçariat à l’Amazighité, Algérie), teffeɣ-d deg useggas n 1995, tefka 

tidmi d tameqqrant i usuffeɣ n yidlisen, llan yimnadiyen n tseddawiyin  xedmen ula ɣef 

tseknawalt ama d isegzawalen neɣ d imawalen i d-yeffɣen deg HCA, xedmen-ten i 

yinelmaden d yiselmaden n tutlayt n tmaziɣt, ad naf imawalen i d-yessuffeɣ IRCAM sɣur 

imnadiyen n tseddawit gar-asen: 

« Amawal n tcelḥit tacelḥit-tafransist», iswi-ines ad nissin tantala-a akken ad tt-

nessexdem anda i att-neḥwaǧ, xedmen-t i yinelmaden akken ad d-refden neɣ ad issinen tantala 

tacelḥit. 

Imawalen i d-ssufɣen yimnadiyen imaziɣen ṭuqten deg tallit-a yella: 

- Lexique juridique et administratif: adlis-a isem-is: « Mustalaḥiyat al’idara, arabe-

amazighe-français», imyura n umawal-a sxedmen deg-s 373 n wawalen icudden ɣer 

taɣult-a, yerna ad sishlen i win ara t-iɣren imi d amwal akradutlayan. 

 
12 CHAHBARI Hassan,  « Mille ans d’existence de la lexicographie amazighes : une quête identitaire inachevée» 
in Langues et Usages n°1, 2017, p 47.  (Consulté le 28 mai 2021) 
13 Ibid. p 60 
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- Amawal n tsenselkimt tafransist-taglizit-tamaziɣt n saɛd buzerfan 1996: d adlis yesɛan 

155 n yisebtar, yewwi-d azal n 1000 n wawalen, ammud-is d anesbaɣur deg taɣult n 

tsenselkimt 

- Amawal n tusnakt sɣur Laihem.M, Sadi.H, akked Achab.R, 1984 xedmen-ten i 

yiselmadenn tusnakt n tseddawit n Lezayer akked Tizi-wezzu, llan ugar n wannect-a n 

yimawalen, nebder-d kan kra deg-sen.14 

- Amawal n teqbaylit tafekka n wemden n Haddadou, 2003, yewwi-d ammud ɣef 

umawal n tfekka n umdan, asesmel-is d agemmayan. 

- Lexique animal, français-Arabe-Amazighe n Oussous ,2008, d amawal akradutlayan, 

yesɛa 1343 n tedfayin, ttwasesmlent s usesmel agemmayan n tutlayt tafransist. 

IV. Tasleḍt n kra n yimagraden n Yimeskaren 

Llan yimagraden i d-imeslayen ɣef ubrid i d-tewwi tseknawalt n tmaziɣt deg leqrun 

iɛeddan d wamek ttnernint tentaliyin seg tutlayt ɣer tayeḍ, ad naf amagrad, n Bounfour.A, 

Lanfry.J d Chaker Salem, isem-is: ( Dictionnaires  berbères). Amagrad yewwi-d awal ɣef 

umezruy n tseknawalt n tmaziɣt, yal ameskar ibeggen-d talliyin s tulmisin-nsent, d 

yisegzawalen i d-yeffɣen di yal tallit: 

Bounfour.A yewwi-d awal s umata ɣef kraḍ n talliyin gar-asent: (La lexicographie 

utilitaire), tebda seg usaggas n 1820-1918, d tallit n unekcum n leǧnas ɣer tmurt n yimaziɣen, 

isegzawalen d isinutlayanen neɣ d ikradutlayanen. Ugur n tira tamsislayt yeettemcabin ɣer tin 

n teɛrabt d usexdem n tira n tlatinit tafransist, ad naf asegzawal n ( Paradis 1844). 

(La lexicographie dialectale) seg useggas n 1918-1950, imeskaren n tallit-a xedmen 

ɣef tentaliyin n tmaziɣt am: (Theggart, Tacelḥit, atg.) Amagrad ad t-naf d anesbaɣur, sxedmen 

tira tamsislayt akken iwata, asesmel d win yebnan ɣef yiẓuran, ad naf imedyaten deg 

umagrad, agmar n yiḍrisen: (Foucauld 1930, Boulifa 1904) maca imussnawen n tallit i d-

ileḥḥun ttwalin-t ixuṣ. 

(La lexicographie scientifique): yal tallit tewwi-d amaynut ɣef tayeḍ, imussnawen 

sesmlen tidfayin s usesmel agemmayan n yiẓuran akken iwata, fkan-d taggayt tanjeṛṛumant 

deg umagrad, isallen icudden ɣer tussna. Asegzawal n (Dallet 1982, d win n Delheure 1984) i 

xedmen ɣef snat n tentaliyin: taqbaylit d temẓabit, d isegzawalen imezwura ara ad d-yeffɣen 

 
14 CHAHBARI Hassan,  « Mille ans d’existence de la lexicographie amazighes : une quête identitaire inachevée» 
in Langues et Usages n°1, 2017, p 66. (Consulté le 28 mai 2021) 
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deg tallit-a: isallen i d-wwin d inesbaɣuren, imagraden xedmen deg-sen taggayin 

tinjeṛṛumanin: am tseddast ( addad amaruz) d tesnalɣa. Ad naf deg usegzawal, isegzal, 

imagraden ttwasqeɛden s usesmel agemmayan n yiẓuran.  

Lanfry Jacques isesmel isegzawalen s uzemz n tuffɣa-nsen: yebda-d seg 1844 

(Venture de Paradis) d wammud-is anda i at-id-yewwi, yerna-d isallen ara naf deg yal 

asegzawal. Deg yiwen useggas (Brosselard) i ixedmen ɣef yismawen n yimezdaɣ n (Bougie), 

Zwawa. Deg useggas n  1873 (Creusat), 1878 (Olivier), 1901, 1903, 1907 (Huyghe), deg 

useggas n 1982 d 1985 isegzawalen n (Dallet). Ad naf (Boulifa) deg useggas n 1913, llan 

daɣen yimawalen tafransist-taqbaylit seg useggas 1933 alamma d 1980. 

Chaker Salem isesmel isegzawalen d wammuden i d-yeffɣen deg yal tantala tamaziɣt 

seg 1980, Tatergit: ad naf (Alojaly): Lexique touareg-français, (Cid Kaoui) sin n 

yisegzawalen: Dictionnaire français-tamâhaq akked Dictionnaire pratique français-tamâhaq. 

(Cortade): Lexique français-touareg, dialect de l’Ahaggar , (Foucauld), yessuffeɣ-d kraḍ n 

yisegzawalen (Masqueray) deg useggas n 1893. Tantala Tacelḥit: ad naf gar-asen: (Chafik) 

deg useggas n 1990, (Destaing) 1920, (Jordan) deg useggas n 1934 d (Laoust) 1920. Tamaziɣt 

n Lmerruk: yella umeskar (Cid Kaoui) 1907, (Mercier) 1937, (Taifi) 1901. Tarifit: (Ibanez) 

deg useggas n 1944 d1949. Tamzabit akked Twerglit: (Delheure) i ixedmen  sin n 

yisegzawalen 1985 d  1987. Tacawit n (Aurès): (Huyghe) i ixedmen sin n yisegzawalen.15 

Amagrad n Chaker Salem i d-yewwin awal ɣef umsefham gar leǧnas, yefka-d azal n 

ɛecra n wuguren ara ad naf deg-s: 

Isbeggen-d amsefhem gar tmeslayin n tmaziɣt  mačči d ayen isehlen , yenna-d : Ɣer 

yisnalsiyen amsefhem ilaq ad yili umqarab d umbaddal gar yimdanen wid ukkud nettmeslay 

yal tikkelt , dagi nezmer ad ten-nefhem .Di tmaziɣt ad naf timḍawiyin mxallafent acku addad 

arakalan n tantaliyin mbaɛadent ɣef way-a ur nezmir ara ad nmeslay akked kra amedya : 

taqbaylit d tetargit imi mbaɛadent ulac ambaddal gar-asent. 

Deg talliyin tiqburin , yella ttbut n waɛraben d yilatiniyen , tamaziɣt d yiwet n tutlayt 

ur tebḍi ara d tintaliyin , llant aṭas n teqbilin neɣ leɛruc i yettmeslayen yiwet kan n tutlayt. 

Beggnen-d yiɛraben tutlayt tamaziɣt tella d yiwet kan , ur llint ara tentaliyin di lawan-nni , 

 
15  BOUNFOUR.A, LANFRY.J et CHAKER.S., «Dictionnaires berbères», in Encyclopédie berbère,15, Aix-en-
Provence, Edisud, Pp 2303-2310, 1995, document D45, mis en ligne 01 juin 2011. URL: 
http://journals.openedition.org/encyclopedieberbere/2255 (Consulté le 10 novembre 2021).                                                                   

http://journals.openedition.org/encyclopedieberbere/2255
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maca tura ambaɛad-nni ixleq-d aceqquf di tutlayt-a , tuɣal d tantaliyin, bḍant-tt tutlayin-

nniḍen akka am teɛrabt . 

Deg tallit-a tamaynut timeslayin n tmaziɣt mbaɛaden yerna ulac ambaddal wa gar-

asent; Yal tantala tnerna weḥd-s di leqrun iɛeddan armi yenger umbaddal gar tmeslayin.                  

Amsefhem n wid yettmeslayen tantaliyin n tmaziɣt yemxallaf ɣef way-a mačči d ayen isehlen 

ad meslayen gar-asen, timḍawiyin imi mbaɛadent ulamek ara hedren, ɣef way-a d uɣalen ɣer 

tutlayin nniḍen ama ɣer taɛrabt ama ɣer tefransist akken ad mmeslayen. 

Ay-a yuɣal-asen d tannumi akken ad mmeslayen , imi taqbaylit d tetergit d awezɣi 

akken ad aɣ-d-yefhem neɣ ad nefhem tameslayt-nsen acku tella tjumma meqqret gar-asent, 

yiwet deg ugafa tayeḍ deg unẓul. 

Nezmer ad d-nini ambaɛad gar tmeslayin d ugur i yellan gar-asent, ɣef ay-a aqbayli ad 

yemmeslay akked ucawi ad yemsefham yid-s maca d awezɣi ad yefhem acelḥi neɣ atergi , ur 

yezmir ara ad yemmeslay yid-s mebla ma isexdem tutlayt nniḍen i yellan d allal akken ad 

mmeslayen, acku aqbayli yeqreb ɣer ucawi wala ɣer utergi s way-a i nettaf awalen ireṭṭalen n 

teɛrabt s wazal meqren deg tmeslayin-a. 

    Deg tallit-a taneggarut imaziɣen ttmeslayen timeslayin-nniḍen wala ad sxedmen tantala-

nsen. Amsefhem gar tantaliyin yembaɛaden d ugur ameqqran, aṭas n yimaziɣen ad mmeslayen 

s tentala nniḍen wala tin-nsen , yefka-d amedya di Lzayer aṭas ay-a ikumirsiyen imzabiyen 

ttmeslayen akked Leqbayel tantala-nsen.16  

  Tagrayt 

    Aḥric-agi yewwi-d ɣef umezruy n tseknawalt n tamaziɣt,  nessuffeɣ-d ukuz (04) n 

talliyin tigejdanin, yal tallit tewwi-d amaynut, ta temgarad ɣef tayeḍ, segmi tebda deg 

yiseggasen n 1844 armi d ass-a.  

  Aseggas n 1901 d tallit anda i d-teffeɣ tnila n usegzawal taqbaylit-tafransist. Ameskar 

Jean-Marie Dallet i ixedmen ɣef tmeslayin n Wat Mangellat, yewwi-d amaynut, maca ur iḥuz 

ara timeslayin n tentala taqbaylit akken ma llant acku tella temḍawit gar tmeslayin-a, xas 

asegzawal-a d asnutlayan ur igalɛum ara. Asegzawal n «Bouamara Kamal» Issin taqbaylit s 

teqbaylit d amenzu i d-yeffɣen s yiwet n tentala taqbaylit deg useggas 2010. 

 
16 CHAKER Salem, « Intercompréhension », in Encyclopédie berbère, 24/2001, Pp 3762-3764. URL : 
http://journals.openedition.org/encyclopedieberbere/1579  (Consulté le 28 mai 2021).  

http://journals.openedition.org/encyclopedieberbere/1579
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  Asesmel yettwasxedmen deg tuget n yisegzawalen d asesmel agemmayan n wawalen 

neɣ d win yebnan ɣef uẓar d tayunt taseknawalt n wawal-nni, ma ur nessin ara aẓar n wawal 

ur nezmir ara ad nenadi fell-as, ahat nekkni s yinelmaden n tmaziɣt nezmer ad t-id-naf maca d 

awezɣi i uberrani ur nessin ara ilugan n tira n tutlayt-a ad d-yaf aẓar n wawal iɣef yettnadi. 

  Chaker Salem i d-imeslayen deg umagrad-is ɣef umsefhem gar tentaliyin, nufa-t d 

ugur id-ixelqen aceqquf gar-asent, imi tella sebba n umbaɛad. 
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Tazwart 

Taseknawalt tamaziɣt tewwi-d abrid meqqren deg usuffeɣ n yisegzawalen imi aṭas n 

yimeskaren i ixedmen imawalen d wammuden: ama d iḍrisen ama d isegzawalen, akken ad 

tnerni tutlayt n tmaziɣt deg taɣult-a, mačči kan ɣef yiwet n tentala: d taqbaylit neɣ d tatergit, d 

tamẓabit neɣ d tarifit,  aṭas n tentaliyin i ɣef xedmen imi d taɣult yesɛan azal meqqren. 

Deg uḥric-a, ad d-nsenked ameskar J.M.Dallet d yimeskaren i d-yessuffɣen 

asegzawal-is «Kabyle-Français Parler des At Mangellat Algérie»,  ad as-nexdem  tasleḍt   ad 

d-nebder acu ara naf deg-s d yiḥricen iɣef yeddes. Maca qbel ilaq-aɣ ad d-nessegzi kra n 

yilɣiten akken ad ten-negzu uqbel ad nekcem di tezrawt. 

I. Tabadut n kra n wawalen  

1. Taseknawalt 

 «D taɣult n usnulfu n yisegzawalen, d tasleḍt tasnilsayt n yisegzawalen.»1 

Iswan-ines,  amezwaru: d tarrayin ara neḍfer akken ad d-nessuffeɣ isegzawalen, wis 

sin: d asnulfu n yisegzawalen. 

Lehmann Alise akked Françoise Martin-Berthet nnant-d: «Taseknawalt d tazrawt n 

yisegzawalen, d tugrimt 2 tusnant: d tabadut n tewsit n yidlisen, tasleḍt n tarrayin, d uglam n 

uḍris, d lfen n umesnawal.»3 

2. Amawal 

  D tagruma n wawalen ara naf i tutlayt, ur yemxallaf ara aṭas ɣef tseknawalt; d tagruma 

n tayunin i d-yessufuɣen amawal. 

«Tagrumma-a teddes s wassaɣen gar tayunin-nsen.»4 

 

 

 

 
1 DUBOIS Jean et al, Dictionnaire linguistique et des science du langage, Ed, Larousse, Paris, 1994, p278. 
2 Tugrimt= Discipline. 
3 LEHMANN Alise et  MARTIN-BERTHET Françoise,  Lexicologie sémantique, morphologique-lexicographie, 
Ed, ARMAND COLIN, Paris, 2013, p237. 
4 Ibid, p19. 
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3. Asegzawal  

D tagruma n umawal neɣ awalen nerra-ten-id ɣer tira llan deg tutlayt ad neɛreḍ ad ten-

id-nsefhem s waṭas n yinumak yebnan am tsegda, ad naf isegzawalen iynutlayanen, 

isinutlayanen, igtutlayanen. 

4. Asegzawal ayinutlayan, asinutlayan d ugtutlayan  

Asegzawal ayinutlayan d tutlayt yellan deg tedfayt ara naf deg umagrad mi d-

yessefhem awal-nni, amedya: Asegzawal n Kamal Buɛmara Issin taqbaylit s teqbaylit d 

asegzawal n tutlayt aynutlayan, ma d asegzawal asinutlayan ad naf tutlayt n tedfayt temxallaf 

ɣef tin n umagrad, amedya: «Dictionnaire kabyle-français n J.M.Dallet». Yella daɣen 

usegzawal agtutlayan anda ara naf ugar n kraḍ n tutlayin deg umagrad. 

5. Asegzawal amaẓlay 

D asegzawal anda ara naf taɣesmɣert-is neɣ tidfayin-is wwint-d kan ɣef yiwet n taɣult 

am: usegzawal n tfellaḥt, asegzawal n tujjya, atg. 

6. Asegzawal akked umawal 

Deg tezwart n usegzawal n Kamal Buɛmara Issin, yessemxallef gar usegzawal d 

umawal:  

«Asegzawal, anda ara naf yal awal iqubel-it-id ugerruj n yisallen i at-yerzan gar-

asen: tira- ines, asusru-ines, anamek neɣ (inumak-ines), imedyaten ideg yezmer 

ad yettuseqdec, d yisallen nniḍen, akken nezmer ad ten-nɣer s yiwet n tutlayt, ticki 

asegzawal d ayiwnutlayan; neɣ s snat n tutlayin, ticki asegzawal d asinutlayan. 

Deg umawal (bu snat neɣ kraḍ n tutlayin), ad naf ala umuɣen  n wawalen; deg 

tama, ad naf awalen n tmaziɣt, d amedya, deg tayeḍ (neɣ tiyaḍ), ad naf awalen i 

d-iqublen awalen-nni ( imaziɣen s tefransist (taɛrabt, s teglizit). Umuɣen-a zemren 

ad ilin d iwezzlanen neɣ d iɣezzfanen. Maca anect yebɣu yesɛu d awalen, alef neɣ 

imelyan, d amawal kan ara yettusemmi.»5 

 

 

 
5 BOUAMARA Kamal, Issin Asegzawal n teqbaylit s teqbaylit, Ed, L’Odyssée,  Tizi-Ouzou, 2010, pII. 
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7. Asemgirred gar usegzawal n tutlayt d usegzawal akussnan 

Lehmann Alise tenna-d: «Asegzawal n tutlayt win iwumi neqqar daɣen (asegzawal n 

wawalen), d win i d-yewwin anamek n tutlayt, ad naf tadfayt deg-s isallen icudden ɣer 

tesnilest am: ususru, tira-ines, taggayt tanjerrumant, anamek, tinfaliyin, atg.» 6 

Gar yisegzawalen n tutlayt ad naf: Asegzawal  Issin taqbaylit s teqbaylit n Kamal 

Bouamara.  

«Asegzawal akussnan, neɣ (asegzawal n tɣawsa)  d win anda ara naf tabadut n tedfayt  

rnan-d ɣer-s yisallen nniḍen.»7  

Ad naf ameskar yesnerna tabadut-is ɣef yisallen isnalsiyen. 

II. Asenked n Jean-Marie Dallet d usegzawal-ines 

II.1. Ameskar d wid i d-yessuffɣen asegzawal-is 

Ilul deg 21 unbir 1909 , yelmed aṭas n tutlayin am teglizit, taɛrabt d tmaziɣt s 

tantaliyin-is  ladɣa taqbaylit iwumi yefka azal n 25 n yiseggasen i leɛmer-is akken ad tt-

yelmed, d amrabeḍ aṛumi yurran aṭas n yidlisen, uqbel ma ad yeffeɣ si Fransa, yexdem d 

aneɣmas ɣer « France Soir » Yura ugar n 15 n wungalen gar-asen: «De pareils tigres, Au 

soleil des vivants, Dieudonné Soleil...» 

Amyaru issuffeɣ-d aṭas n yedlisen n tmaziɣt gar-asen: 

- Le verbe kabyle, lexique partiel du parler des At-Manguellat. I. Formes simples, F.D.B, 

1953. 

- Initiation à la langue berbère (Kabyle) [en collaboration avec Sr Louis de Vincennes], 

F.D.B, 1960. 

- Le verbe berbère de l’oued Mzab, Glossaire et classification, F.D.B, 1970. 

- Dictionnaire kabyle-français, parler des Ait-Manguellat, Algérie, Paris, Selaf, 1982. 

- Dictionnaire français-kabyle, parler des Ait-Manguellat, Algérie, Paris, Selaf, 1985. 

Ameskar yemmut 03 di Ɣuct 1972 uqbel ad d-fɣen yisegzawalen-is, d wid yellan ɣer 

yidis-is i ten-id-yessufɣen gar-asen: 

 
6 LEHMANN Alise et  MARTIN-BERTHET Françoise, Lexicologie sémantique, morphologique-lexicographie, 
Ed, ARMAND COLIN, Paris, 2013, p240. 
7 Ibid, Pp240-241. 
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Pieter REESINK d tameskart, tetteki deg usuffeɣ n usegzawal n J.M.Dallet.  

  Madeleine ALLAIN, d tameskart mačči kan ala tamaziɣt i telmed, tlul deg 08 di 

Meɣres 1915, tettki deg usuffeɣ n usegzawal n Dallet Kabyle-Français, tewweḍ-d ɣer Lzayer 

deg useggas n 1939 syen teḍfer tarrayt s wacu ara telmed tutlayt taqbaylit i (Ɛin Lḥemmam) 

deg Micli, texdem akked Dallet d Lanfry deg ugmar n yiḍrisen. Tameskart truḥ ɣer unẓul 

akken ad texdem akenni gar temḍawiyin n tmaziɣt. Deg useggas n 1960 tessuffeɣ-d 

«Initiation à la langue berbère (Kabylie)», s lemɛawna n Dallet tessuffeɣ-d «Tizi n Wwuccen» 

1987, akked « Méthode de la langue berbère (Kabylie)» 

  Jacques LANFRY, ilul deg 06 Ctember 1910 i «Rouen», yewweḍ-d ɣer Lzayer deg 

useggas n 1935 anda yexdem tazrawt ɣef tutlayt taɛrabt deg «Cartage». Deg useggas n 1944 

iruḥ ɣer «Ghadamès», yeqqim sin n yiseggasen deg Ayt Waziten tameslayt d tanesbaɣurt 

tettemcabi ɣer tetergit, deg tezrawt-is yella ɣer yidis-is «André Basset», yessuffeɣ-d 

«Ghadamès»,étude linguistique et éthnologique, tomeI (1986), akked Ghadamès, tomeII: 

Glossaire, Parler des Ayt Waziten (1973); seg tuɣalin-is ɣer «Ouaghzen», yuɣal d aqerru ɣef 

(Centre d’études berbères CEB). Deg useggas 1946 yessuffeɣ-d akked J.M.Dallet « Fichier de 

documentation Berbère» d agmar n yiḍrisen isnalsiyen deg waṭas n tmeslayin, yewwi-d 

«brevet de kabyle» n tentaliyin n tmaziɣt deg tseddawit n Lezayer, yexdem deg usegzawal n 

J.M.Dallet tabaylit-tafransist (parler des Ait Menguellat) i d-yeffɣen deg useggas n 1982. Mi 

yewweḍ 85 n yiseggasen yesseɣli-t waṭṭan, yemmut deg 08 Duǧember 2000.8 

II.2. Asegzawal-is 

D asegzawal n tutlayt asinutlayan, tanila: Taqbaylit-Tafransist, yella deg yimezwura i 

ixedmen ɣef tentala taqbaylit, azal-is d ameqqran di tallit ideg nella, d asegzawal anesbaɣur,  

ama deg wahil n yisallen: n tesnamkit neɣ n tseddast. Asegzawal-a yesɛa ugar n 6000 n 

yiẓuran d 11000 n wawalen. 

II.2.1. Aɣawas n usegzawal n J.M.Dallet 

• Agzul n semmus (05) n yisebtar: (Tafransist, taglizit, talmanit , tasbenyulit akked teɛrabt), 

yewwi-d awal s umata ɣef usegzawal, ixdem-it mačči kan i yiqbayliyen n Wat Mengellat, i 

yimzaziɣen akken ma llan, ula i yimnadiyen n tesnilest. 

• Agbur deg usebtar wis (IX): yewwi-d ɣef yiḥricen d yisebtar ara naf deg usegzawal. 

 
8 OULD-BRAHAM Ouahmi, «Nécrologie: Jacques Lanfry (1910-2000», Ed, EDB_19-20-20.10.04 P p 229-330, 
(Consulté le 10 novembre 2021). 
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• Tazwart: yura-tt Chaker Salem, imeslay-d ɣef umeskar n usegzawal J.M.Dallet d wayen 

yexdem d temlilit-is yid-s, isefhem-asen-d tarrayt i yeḍfer d wazal i yesɛa usegzawal-a deg 

tallit-a imi ɣef tentala taqbaylit i yettwaxdem, d wazal n FDB d wayen d-tessuffeɣ, d 

usegzawal ara ɣren yimaziɣen akken ma llan rnu zemren ad t-sxedmen acku d anesbaɣur.  

• Asnemmer deg usebtar (XIII). 

• Addad anarkalan n teqbilin d yismawen-nsent, iderrer fell-asent: (At Frawsen, At Yeḥya, At 

Yiraten, At Yenni, At Maḥmud, Iwaḍiyen, At Wasif, Aqbil, At Mengellat, At Yeṭṭureɣ), 

tama-s kan deg usebtar (XV) yerna-d tuddar anda zedɣen. 

• Tazwart tamatut n usegzawal sɣur: Allain Madelaine, Jacques Lanfry, Pieter Reesink, deg-s 

ad naf: 

-Asenked n umeskar Jean Marie Dallet d yixeddimen-is ɣef umyag di teqbaylit rnu ammud i 

d-igmer seg useggas n 1946 armi d asmi yemmut 1972. 

-Isegzawalen d wammuden yettwaxedmen seg umezwaru aseggas1844 n umeskar Venture de 

Paradis, Brosselard, yeḍfer-it-id Creusat deg useggas n 1873, yerna-d usegzawal n Olivier deg 

useggas n 1878; Huyghe daɣen yusseuffeɣ-d isegzawalen n teqbaylit-tafransist deg useggas n 

1901, wiyaḍ (1902-1903 akked 1907), ma d Boulifa ammud-is deg useggas n 1913. 

-Ad naf wwin-d awal ɣef waddad anarakalan n lɛerc n Wat Mengellat. 

-Agbur d uɣawas n usegzawal. 

-Abeggen n usesmel agemmayan n yiẓuran: amek ara d-nekkes aẓar n wawal. 

-Asesmel n yimagraden deg yiwen uẓar. 

-Tuddsa n umagrad. 

-Tafelwit n tira tamsislayt. 

-Tafelwit n tesnalɣa taqbaylit. 

-Tafelwit n teɣra d tergalin. 

-Isegzal, amedya: adj (adjectif), adv (adverbe), aff (affixe), atg. 

-Asegzawal seg usebtar (1-1015). 

-Imerna: deg-s yefka-d ula d ismawen n teqbaylit am umalay d wunti yekkes-d ula d aẓar-

nsen, (sb1027). 

-Iɣbula: ad naf isegzawalen s umezwaru i d-yeffɣen daɣen idlisen yettwasxedmen. 

-Tafelwit n tseftit, teḍfer-itt-id tfelwit n yimqimen ilelliyen. 

-Ismawen imaziɣen. 

-Tugniwin: taqubbet n jeddi Mengellat, dduzan n ufellaḥ, aẓeṭṭa, abernus, azaglu, lmaɛun, 

tabarda, leɛṣir n uzemmur, tassirt n waman, aneccab. 

-Aseɣti: imeskaren n usegzawal seɣtan tuccḍiwin yellan deg-s. 
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II.2.2. Tantala n usegzawal-a 

Asegzawal-a: «Dictionnaire Kabyle-Français Parler des At Mangellat», yettwaxedmen 

ɣef tentala n teqbaylit n yimezdaɣ n teqbilt n Wat Mangellat: (At Frawsen, At Yeḥya, At 

Yiraten, At Yenni...) Yeffeɣ-d deg useggas n 1982, amazrag SELAF, Paris. Ameskar yemmut 

uqbel ad d-yeffeɣ usegzawal-is deg 1972, d imeskaren imrabḍen iṛumyen yellan ɣer yidis-is, i 

d-yessuffɣen ammud-is: Jacques LANFRY, Madeleine ALLAIN, Pieter REESINK, gemren-d 

ayen i asen-d-yeǧǧa suffɣen-t-id d asegzawal. 

III. Tasleḍt n teɣsemɣert d teɣsemẓit n J.M.Dallet 

III.1. Tabadut n teɣsemɣert 

Awal-agi ad t-naf deg taɣult n tseknawalt, ulac asegzawal ur at-nesɛi ara, d aferdis 

agejdan i ɣef yeddes usegzawal; D tagrumma n wawalen iɣef ara nenadi akken ad ten-id-

nessefhem .  

«D tagrumma n tedfayin ara ad naf s tɣuri taratakt deg usegzawal.»9 

D tadfayt i ɣef ara nenadi akken ad d-naf aḍris n umagrad. 

«Isegzawalen imeqqranen n tutlayt zemren ad awḍen alamma d (60 000 neɣ 100 000) n 

tedfayin.»10 

III.2. Tayunt n tseknawalt 

Taɣsemɣert n J.M. Dallet teddes ɣef yiḥricen igejdanen, tayunt n tseknawalt n 

usegzawal d tin yebnan ɣef yiẓuran n wawalen n tedfayin, ad naf isuddimen i yellan d tidfayin 

yexdem-asen ahil n yisallen neɣ (amagrad):  

 -Aẓar n wawal yura s tira tazurant yura s usekkil ameqqran deg tlemmast n yal asebtar: DM, 

FR, HLK, atg. 

-Awalen isuddimen uran s tira imalen sɛan azamul-a (♦) ma ulac-it ur nettaf ara amagrad n 

wawal-nni n tedfayt. 

-Isuddimen: aswaɣ, attwaɣ, amyaɣ d wawalen uddisen yerra-asen tajerriḍt (-) mi ara t-yerr 

deg tedfayt amedya: s- ♦ ssehlek, ttw- ♦ ttuhlek, my- ♦ myehlak, ms- ♦ msehlak, atg. 

• Aṭas n yiẓuran ara naf ttuɛawaden-d, ur mxallafen ara deg tira maca anamek mačči d iwen:  

 
9 REY-DEBOVE Josette, Etude  linguistique et sémiotique des dictionnaires français contemporains, Ed, 
Mouton, Paris, 1971, p21. 
10 LEHMANN Alise et  MARTIN-BERTH Françoise, Lexicologie sémantique, morphologique-lexicographie, 
Ed, ARMAND COLIN, Paris, 2013, p 249. 
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• Ad naf awalen mxallafen deg unamek, tidfayin ttwasesmlent deg yiwen n uẓar, amedya: 

DFƐ = dfeɛ «payer». DFƐ = dfeɛ «départ». 

• Aẓar n umyag i d-yettuɛawaden ukuz (04) n tikkal, ad naf sebɛa n yisuddimen deg 

tedfayin11: 

dded ; || Coller, 

udud ; || Etre attaqué, dévoré par les vers, 

ddud ; || Coll. || Ver (zool), 

ddu ; || Aller, marcher, 

sseddu ; || Faire partir avec, joindre, 

myeddu ; || Aller ensemble, 

adu ; || Attaquer, maltraiter. 

II.3. Asesmel n tedfayin 

Ameskar n usegzawal mi d-yekkes aẓar n wawal, ad t-yessesmel s usessmel 

agemmayan, yenna-d Dubois Jean: «Aẓar ad t-naf melmi ara as-nekkes izwiren d yidfiren i 

wawal,ad naf yesɛa iferdisen igejdanen rnu sɛan anamek.»12  

Imagraden daɣen ttwasesmlen deg yiwen n uẓar, yefka-d taggayt tanjeṛṛumant n 

wawalen: am yimyagen d yismawen, deg umyag ad naf imyagen n tigawt ḍefren-ten-id 

isuddimen. 

IV. Tasleḍt n teɣsemẓit n uzegzawal n J.M.Dallet 

IV.1. Tabadut n tesɣemẓit 

«Taɣsemẓit d aḍris yellan deg umagrad. D tagrumma n yisallen ddsen akken iwata 

akken ad d-nessuffeɣ amagrad, anda ara naf ahil n yisallen, ad t-id nɣer s tɣuri taglawant 

sdat kan n tedfayt.»13 

Deg usegzawal n J.M. Dallet ad naf: 

• Yal aẓar n wawal yettwaru s yisekkilen imeqqranen s tira tazurant, yis-s i ibeddu umagrad. 

• Amagrad yebda s uz amul-a (♦) d tadfayt-nni ara d-nessefhem. 

 
11 ALIANE Khaled, Le Dictionnaire kabyle-français de Jean-Marie Dallet (1982) : Examen critique et 
proposition, Mémoire de Magister,YAHIATENE Mohammed (dir.), UMMTO, 28-09-2010, p 81. 
12 DUBOIS Jean, Dictionnaire de linguistique, Ed, Larousse, Paris 1989, p403. 
13 LEHMANN Alise et  MARTIN-BERTHET Françoise, Lexicologie sémantique, morphologique-lexicographie, 
Ed, ARMAND COLIN, Paris, 2013, p 263. 
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• Deg yal tazwara n umagrad ad naf amyag yefka-t-id ɣer wanaḍ ma d isem yettak-as-d asuf-

is, rnu ɣer way-a yella melmi ara naf ula ansa i d-yekka wawal-nni.  

•Ad naf daɣen timeẓra n yimyagen (izri, izri anibaw d wurmir ussid) ma  d ismawen , yefka-d 

amḍan-nsen (asuf d usget), tawsit (amalay d wunti) d waddad (ilelli d umaruz), yerna-d  

irbiben, ad d-nefk imedyaten seg usegzawal-is: 

1. Amagrad n umyag: 

Amyag kmes deg uẓar KMS asebtar (407) 

KMS 

♦ ekmes ;         F. II, 816 ekmes. 

ikemmes / yettekmas ; ur yekmis 

-akmas, anekmus || Attacher dans un 

nouet, dans un linge noué, et pass. 

Ficeler dans quelque chose. Ramasser, 

serrer, • kems imi-k ! ferme ta bouche ! 

•ikemmes idrimn-is deg_ gw qelmun, 

il ficelle son argent dans le capuchon 

de son burnous. • keççini, ak-d-kemsen 

iẓẓan deg_ g gwqelmun !, tu n’y vois pas 

plus loin que le bout de ton nez ; on te roule 

facilement (toi, on te ficellerait de la m... dans 

ton capuchon). 

|| Faire un cadeau d’argent à une nouvelle 

mariée, à un nouveau circoncis. 

• a sen-yekmes i imextanen, il fera un petit  

cadeau aux circoncis. (il leur donnera des 

piècettes nouées dans la gandoura). 

2.Amagrad n yisem: 

Awal tamda deg uẓar MD asebtar (486) 

MD 

♦ tamda (te) ; F. n. Pr.161, tamda. 

timedwin / timedwa (tm) || Mare. 

Réservoire ; bassin. En top. : timedwin, 

nom de la fontaine de Taourirt des 
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At Mangellat. V. Amdun, m d n. 

 • Azamul-a (/) yessexdem-it anda tella temḍawit timsislit neɣ tasnalɣa. 

• Azamul-a (||) anda tebda tbadut n tedfayt. 

• Imedyaten rnan-d srid ɣef unamek n wawal, yerra-as azamul-a (•) i yal amedya, tefreq-iten 

tefrayt deg tsuqilt ɣer tefransist. 

• Ameskar yessexdem ula d timḍawiyin. 

IV.2. Ahil n yisallen deg usegzawal n Dallet 

IV.2.1. Isallen ur ncudd ara ɣer tesnamka 

Ameskar deg usegzawal-is, yefka-d isallen ur ncudd ara ɣer tesnamka, anda ur d-yefki 

ara anamek n wawal. 

•Tiɣbula n yisegzawalen nniḍen yettwaxedmen ɣef tmeslayin nniḍen 

Deg tazwara n umagrad, ameskar ad naf yessexdem tiɣbula n yisegzawalen nniḍen, 

yefka-d ula d isebtar anda yella wawal-nni, ad naf imawalen n tmeslayt taqbaylit gar-asen: 

Boulifa  (Glossaire Kabyle), Chaker Salem ( Thèse sur le système dérivationnel kabyle et 

l’article sur les dérivés de manière), wiyaḍ ɣef tentaliyin n tmaziɣt ad naf: Delheure (tamẓabit 

d twerglit I,II,III,IV), Laroust (tantaliyin n Lmerruk), Foucauld (isegzawalen n tetergit) akked 

Destaing. 

Amedya deg usebtar (63 ) n J.M.Dallet: 

BZN 

♦ bbuzen ;           F.I. 37 bouhen 

Yettbuzun –abuzen || Etre cuit sous 

Forme d’abazin (v. Ci-dessous). || Etre  

mélangé, défait. || Faire la moue. 

RGZ (asebtar 715 n Dallet) 

♦argaz (we); Destaing; cf. F. IV, 

            1599, regeh, marcher au pas; 

           cf. Prasse, H., n° 591 
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•Taggayt tanjeṛṛumant 

Deg umagrad n J.M.Dallet ad naf yefka-d taggayin tinjeṛṛumanin n wawalen d ayen -

ara naf deg yisegzawalen n tutlayt, yura-ten s yisegzal-a: adj. (adjectif), adv. (adverbe), pré. 

(préposition), pron. (pronom), n. (nom). Maca yella wanda ara naf aṭas n tedfayin ur asent-

yexdim ara taggayin-a. 

Imedyaten:14 

♦asagem (u) ; 

isugam (i) || Cruche en terre à puisser l’eau, à rapporter l’eau de la fontaine. (d isem n wallal) 

asebtar (260). 

Yella wanda ur d-yebdir ara kra di taggayin-a: 

«anagwam «ouvrier qui puisse de l’eau» yenna-d d arbib (sb.260), nezmer ad d-nini daɣen d 

isem n tigawt.» 

• Addad amaruz 

Deg tmaziɣt nettefraq gar sin waddaden (ilelli d umaruz), d abeddel ara yilin deg teɣra 

tamezwarut n yisem mi ara yuɣal ɣer waddad amaruz neɣ ɣellu-is. 

Nezmer ad ten-id negmer deg tfelwit i d-iteddun: 

Tiɣra 

tamezwarut 

n yisem deg 

waddad 

ilelli 

Abeddel-is 

deg waddad 

amaruz 

    

       Imedyaten seg usegzawal n J.M.Dallet 

 

 

 

  

  Amalay 

          A        Wa aman/ waman «Eau» (sb 479). 

          A        We aqcic/ weqcic « Garçon» (sb 643). 

           A          U amalu/ umalu «Versant le moins ensoleillé, le 

côté de l’ombre où la neige reste le plus 

lontemps» (sb 498). 

            i               Yi iɣil/ yiɣil « Bras» (sb 608). 

            i         Ye imcac/ yemcac «Chat» (sb 481). 

 
14 AOUDIA Arezki, Etude lexicale des parlers de la région des Ait Aidel ( Vallée de la Soummam), pour 
l’élaboration d’un dictionnaire bilingue: Kabyle-Français, complémentaire du Dallet, Thèse de 
Doctorat,TIGZIRI Noura et NAIT-ZERRAD Kamal (dir.), UMMTO, 2014/2015, p 44. 
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            u         Wu uccen/ wuccen «Chacal» (sb 97). 

 

 

    Unti 

           ta          Te taqcict/teqcict «Fille»  (sb 644). 

           ta          T taɣawsa/tɣawsa «Objet, chose» (sb 632). 

           ti          Te timɣarin/temɣarin «Femme âgée» (sb 508). 

           ti          T tililit/ tlilit «Un pied de laurier-rose» (sb 441). 

 

Deg tfelwit iɛeddan nwala amek yettbeddil yisem deg tmaziɣt seg waddad amaruz ɣer 

waddad ilelli s umata, maca llan wawalen ur ttbeddilen ara talɣa melmi ara ad t-nerr ɣer 

waddad amaruz gar-asen:  fad «soif», laẓ «faim», ferru, i yellan d awalen inaṣliyen n tmaziɣt; 

ad naf ula d awalen ireṭṭalen i yudfen deg tutlayt: bureau «lbiru», llebsa «vêtements» ur 

tettbeddil ara talɣa-nsen deg waddad amaruz. 

• Tamḍawit tamsislayt d tesnalɣa 

Ameskar yefka-d ula d timḍawiyin ara naf deg tmeslayt n teqbaylit deg usebtar (596) 

ama gar uwtem d tewtemt deg lmenṭeq n [p]: p,p w, pp, ppw, tameslayt n tlawin d yigerdan 

imecṭaḥ d timḍawiyin n b,bw, bb, bbw ɣer yirgazen d yimeqqranen maca yekka-d seg w  neɣ 

ww  yessed neɣ seg m, n. 

   Ɣer tlawin yettwanṭaq-d:                        ɣer yirgazen yettwanṭaq-d:                 yettwaru 

     ḥeppwel           « se démener»                          ḥebbwel                                      ḥewwel 

     tappurt           « porte»                                    tabburt                                      tawwurt 

-Alaɛi n ugrud amecṭuḥ yefka-d amedya: ♦ppwappwa   « Galette».15 

Ma nuɣal ɣer temḍawit n tesnalɣa ad tt-naf tettwabder-d s wazal meqqren deg usegzawal-a: 

♦ ɣab / ɣib «être absent» (sb. 599). 

♦ lɣefla / lɣeflan « négligence» (sb.605). 

♦ ar / er/ eṛ «vers» tamḍawit tasnalɣawit n tenzeɣt «ɣer» (sb.693). 

♦ ara /aɣa / aɛa / aa «que» tazelɣa n wurmir (sb 694). 

Deg tezwart n usegzawal n «Haddadou M.A» (sb05), yemmeslay-d ɣef usegzawal n 

J.M.Dallet, yenna-d: « Anadi deg usegzawal yebnan ɣef usesmel agemmayan n yiẓuran ur 

yeshil ara ɣef umnadi akken ad d-yaf aẓar n wawal imi d aɣulif meqqren akken ad t-id-yekkes, 

 
15 DALLET Jean-Marie,  Dictionnaire kabyle-français  parler des At Mangellat (Algérie), Ed, SELAF,  Paris, 
1982, p 596. 
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xas akken ad d-yekkes kan tirgalin akken ad d-yessileɣ aẓar maca tlaq tuɣalin ɣer uẓar 

amezwaru n wawal-nni.»16 

Rnu ɣer way-a gar tezrawt i yexdem J.M.Dallet d usuffeɣ n usegzawal rebɛin (40) n 

yiseggasen deg-s ɣellin wawalen, keččmen-d yejdiden, wiyaḍ d ireṭṭalen lmeɛna-s tutlayt 

tettbeddil. 

• Tira d tirawalt 

 J.M.Dallet, yessexdem tira tumrist deg usegzawal-is rnu imeskaren n it-id-yessuffɣen 

fkan-d tafelwit n tira tasnislit d tira timsislit akken ad nexdem amgired gar-asent,  ad tent-naf 

deg usebtar (XXVIII). 
- Ameskar ur yessexdem ara tira tamsislayt [ ]  deg tira n tedfayin. 

• Uguren deg tira n temḍawiyin yellan  gar temnaḍin: 

1. Tira n tergalin tanɣiyin 

Ameskar yura tirgalin tanɣiyin akken d ttwanṭaqent: bbw, xw atg 

Amedya: ♦ hebbwej || Déranger (sb296) 
♦ adxwani || Marchant de tabac (sb 165) 
♦ cebbwel || Troubler, tracasser (sb 74) 

2.Tamsertit 

«Tamsertit nettaf-itt s umata gar sin n wawalen, ama deg taggara n wawal, ama gar 

wawalen, llan kra n yimesla ttemyezririn: tettili temsertit gar yimesli aneggaru n wawal 

amezwaru d yimesli amezwaru n wawal wiw sin.»17 

Imedyaten seg usegzawal n J.M. Dallet: 

• claɣwem ggizem (sb 91). 

• ma ɛemmedɣ-ak at-tɛeddiḍ deg-gayla-w, xas seṭṭl-iyi claɣwem! (sb91). 

• tayaziṭ-agi t_ timḥejjelt mazal d-derri timellalin (sb 313). 

 

 
16 MAHRAZI Mohand, «Description et analyse critique des deux dictionnaires kabyles bilingues existants: leur 
apports et leurs limites (Dictionnaire kabyle-français de J-M.Dallet, Dictionnaire de tamazight de 
M.A.Haddadou)» in Iles d imesli, n°9, TIGZIRI NORA (dir.), 2017,  p129. (Consulté le 20 Janvier 2022). 
17 Timlilit n Bumerdes ɣef uslugen n tira n tmaziɣt, Bumerdes, Avril 2012. 
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3. Tira n tergalin taggaɣin ḃ ḋ ḱ  

Ameskar yerra-asen agaz s ufella n tergalin taggaɣin 

♦ bbeḥḃeḥ || Etre enroué (sb 16) 

♦ ḋeḥḥes || Froncer (sb 135) 

♦ taḱecḱult || Petit plat creux en bois frêne (sb 393) 

IV.2.2. Isallen n tesnamekt 

Ad naf isallen i yellan deg usegzawal d wid icudden ɣer unamek n wawal. 

• Tagetnamka 

Neqqar-ad daɣen imsuggten n unamek, ad naf sin neɣ ugar n wawalen uran s yiwet n 

talɣa maca yesɛa ugar n yinumak, trennu-d isallen d inesbaɣuren i umagrad asnamkan n 

usegzawal. Ad naf deg usegzawal n J.M.Dallet tegget tgetnamka, imedyaten: 

Deg uẓar GNY (sb 265). 

♦ ggani || Guetter, attendre. • mkul yiwen yeggani nnuba-s 

|| Attendre tout. • igellilen yettganin ṛebbi, a tn-iḋ-iɣil. 

|| Prendre, choisir pour embuscade ou poste de guet. • yegguni-yas tiɣmeṛt 

 

Deg uẓar K (sb 389). 

♦ ekk || Venir de. • seg-s ay ḋ_ dekka. 

||  Surpasser, dépasser.  • neyya tekka-d di lḥila. 

||  Passer (un certain temps), durer. • kra yekka wass. 

|| Etre, se trouver (en telle ou telle situation ou posture). •  yekka di cedda 

|| Passer par. • ansi yekka baba-k at_ tekkeḍ. 

|| Aborder. • yekka-yas-ḋ s ufella, inegez fell-as. 

Deg uẓar NḌ ( 546). 

♦ enneḍ || Enrouler. • tidett wezzilet :fiḥel ma tennḍeḍ-ḋ i wedrar aɛmam. 

|| Tourner.  • bezzaf yenneḍ webrid. 

|| Tourer autour. • win i wimi yemmut baba-s ha-t deg_gebrid gemma-s; win i wimi temmut 

yemmas-s ha-t degw-gudu nneḍn-as. 

|| Retourner, repartir. • ad ig ṛebbi ur tenniḍḍ ara s axxam-ik! 
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|| Balayer. Anéantir. 

Deg yimedyaten i d-nefka ad naf awal yettwaru s yiwet n talɣa maca inumak ggten. 

• Talulɣa 

« Talulɣa d assaɣ ara naf gar sin neɣ ugar n wawalen sɛan yiwet n talɣa maca inumak 

mgaraden.»18 

Imedyaten deg usegzawal: deg uẓar ƔL 

♦ iɣil (ye) ;              F.IV, 1719, aṛil 

Iɣallen (i) || Bras, membre antérieur. 

|| Coudée, longueur de l’avant-bras, du 

coude au bout des doigts : sin iɣallen 

font à peu près un mètre. || Force 

physique. || Colline. • yekkat iɣil, il 

est fort, batailleur. • d bu yiɣil, il est 

fort, il ne se laisse pas faire ; _ou : 

il est travailleur. • ẓḍiɣ iɣil mazal-iyi 

sebɛa iɣallen, j’ai tissé une coudée, il 

ne m’en reste plus que sept! ( plaisant). 

• leḥḥu iɣil iɣil, marche en suivant  

les crêtes.• iɣil u-ɛini, lieu-dit :  

plateau séparent Taourirt de Ouaghzen. 

• Tasnamka 

Deg usegzawal n J.M.Dallet, ggten isallen n tesnamka, anda ara naf awalen yesɛan 

yiwen n unamek, yerra-ten deg yiwen n umagrad, ad naf yella wanda d-yettuɛawad unamek n 

wawal-nni, ha-ten-a kra n wawalen-a i d-nufa deg usegzawal: 

1.Deg uẓar: NƔM ♦ iniɣem || Figue sèche (sb 570). 

Ad naf aẓar: ḤB ♦ iḥbuben || Les figues sèhes (sb 298). 

Deg uẓar: ZR ♦ tazart || Figues sèches (sb 954). 

2.Ad naf : ♦ kul || Chaque (sb 400) akked ♦ yal || Chaque (sb 920). 

 
18 LEHMANN Alise et  MARTIN-BERTHET Françoise, Lexicologie sémantique, morphologique-lexicographie, 
Paris, 2013, p93. 
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3. Deg uẓar Ḍ ♦ aḍu || Vent, rhume (sb 170) akked ♦abeḥri ||Vent, rhume (sb 18). 

IV.2.3. Anawen n tbaduyin deg usegzawal 

Ameskar deg usegzawal-is ur yessexdem ara kan yiwen n wanaw n tbadut  deg 

umagrad-is, ad d-nebder gar-asent: 

• Tabadut tamegdazalt awal s wawal 

Deg usegzawal, ad naf ameskar yefka-d tabadut n tedfayt s tefransist s yiwen kan n 

wawal ( d anamek-is), deg-s ur d-yerni ara isallen nniḍen, imedyaten seg usegzawal: 

♦ acercur || Crête (sb103) 

♦ dduḥ || Berceau (sb 135) 

♦ tifidi || Plaie (sb191) 

♦ lqefas || Cage (655) 

Tabadut-a ur tewɛir ara akken ad tt-nefhem imi d tabadut n wawal s wawal, lmeɛna-s awal n 

tedfayt  s teqbaylit iqubel-it-id unamek-is s tefransist deg umagrad, ugur ad t-naf deg tbaduyin 

nniḍen gar-asent: 

• Tabadut tamegdazalt s tenfalit 

D annaw n tbadut anda ara naf ameskar yefka-d deg wahil n yisallen tabadut s tenfalit, 

yessegza-t-id s umata, deg usegzawal n J.M.Dallet tegget tbadut-a, imedyaten: 

Deg uẓar QD (sb 647) 

♦ tiqqad (ti) ; fém. Pl. 

|| Rougeurs, taches de brûlures 

produites en se chauffant trop 

près du feu. 

Ad naf daɣen deg uẓar CFḌ (sb 79) 

♦ acifuḍ (u) ;  

icifaḍ (i) || Sorte de sandales en peau 

de boeuf retenues par des lanières, 

portées autrefois par les laboureurs. 

Deg uẓar ƔLY (sb 612) 
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♦ tiseɣlit / taseɣlit (ts) ; 

Tiseɣliyin (ts) || Petite  barrière mobile 

à l’entrée d’un  champ, d’un jardin, 

qui arrête le petit bétail, l’empêche 

d’entrer. 

• Tabadut tamegdazalt tuddist 

Ameskar yesdukkel tibaduyin iɛeddan: tabadut n wawal s wawal d tbadut s tenfalit, tabadut-a 

teṭṭuqet deg usegzawal-is,imedyaten: 

Deg uẓar NGZWR (sb 558) ad naf: 

♦ ngezweṛ ; 

Yettengeẓwaṛ / yettengeẓwir –angeẓweṛ 

|| Résister, se rebiffer, se carber. 

• ala win ur nekkat ara uzzal i_ gettngeẓwiṛen 

gr ifassen m_medden, ce sont ce qui ont le  

moins de courage qui gesticulent le plus  

violemment (quand on veut les séparer). 

Deg uẓar GRJ (sb 274) 

♦ grurej ; 

Yettegruruj –agrurej || Tomber en ruines 

• ay axxam-iw yegrurjen !, ô ma pauvre maison 

 qui tombe en ruines ! (femme. à la mort de son mari). 

• Aẓar n wawalen ireṭṭalen 

Deg usegzawal, ad naf awalen ireṭṭalen d wid n tutlayin: n teɛrabt d tefransist. 

1. Ireṭṭalen n tefransist 

Awalen i d-yefkan seg tutlayt tafransist: 

Deg uẓar KL  asebtar (403) 

♦ laḱul || Ecole ; classe, v. lkl. 

 

 



 Ixef wis sin                                                                               Aḥric aẓrayan                                    
 

 
41 

Deg uẓar BR asebtar (38) 

♦ lḃiru 

lḃiruwat || Bureau. 

Deg uẓar KSRN asebtar (427) 

♦ aḱasṛun ; 

iḱasṛunen || Casserole. 

2. Ireṭṭalen n taɛrabt  

Deg uẓar KL asebtar (401) 

♦ ḱul ; 

yetḱulu / yetḱul -aḱulu, lmaḱla  

|| Manger ( peu empl.). 

Deg uẓar KTB asebtar (427) 

♦ ekteb ; 

Iketteb; ur yektib –aktab, leḱtiba 

|| Ecrire et pass. 

Deg uẓar BQƐ  asebtar (36) 

♦ lbeqwɛa ; fem. 

Lbeqwɛat || Terrain non bâti, découvert;  

parcelle, carré de culture. 

3. Gar yireṭṭalen ur d-yettwakksen ara s uẓar n tutlayt-nsen 

Awalen-a isesmel-iten amek d-ttwanṭaqen:  

Deg uẓar BFQ deg umkan n WFQ i d-yekkan seg teɛrabt asebtar (13). 

♦ ambwafeq ;       v. w f q 

|| Aide, soutie,. 

Deg uẓar BGN deg umkan n BYN asebtar (14). 

♦ beggen;        v. b y n 

|| Manifester, monter. 

Deg uẓar ƐGD deg umkan n ƐYD asebtar (980). 

ɛeyyed || Célébrer une fête ; v. ɛ y d. 
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Tagrayt 

Deg uḥric-a nessaweḍ ad d-nessegzu kra n yilɣiten yesɛan assaɣ akked taɣult n 

tseknawalt, nsemgared gar kra n yiferdisen am umawal d usegzawal akken ur nessexlaḍ ara 

gar-asen. 

Nsenked-d ameskar n usegzawal iwumi nexdem tasleḍt J.M.Dallet akked yimeskaren i 

d-yessuffɣen asegzawal-is nerna-d ifarisen yexdem yal yiwen deg-sen ɣef tutlayt n tmaziɣt. 

Nexdem tasleḍt n teɣsemɣert n usegzawal nufa-tt: d tanesbaɣurt, asesmel n tedfayin-is 

d asesmel agemmayan n yiẓuran, mi ara nenadi ɣef wawal ilaq-aɣ ad nissin aẓar-is akken ad 

d-naf tabadut-is deg Dallet, nerna tasleḍt n teɣsemẓit i yellan d aferdis agejdan deg 

usegzawal-is, deg-s: ahil n yisallen ad naf deg-s taggayin tinjeṛṛumanin, addad amaruz d 

yisallen nniḍen. Amagrad n yisem akked win n umyag mxallafen rnu yeshel amek ara ten-

neɛqel. 

Ɣer taggara, asegzawal n J.M.Dallet d win yesɛan azal meqqren deg taɣult n 

tseknawalt tamaziɣt, d allal uɣur ara nettuɣal akken ad d-negzu awalen n teqbaylit s tutlayt 

tafransist. 
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Isegzal : 

d + l : addad ilelli  

mg : amyag  

mg + ɣr : amyag n tɣara 

mg + gwt : amyag n tigawt 

mgd: amegdawal 

ml : amalay 

ml + sf : amalay asuf 

ml + sg : amalay asget 

mɣn : amaɣun  

mrn : amernu 

mrn + kd : amernu n wakud 

nt : unti 

nt + sf : unti asuf 

nt + sg : unti asget 

nzɣ : tanzeɣt 

rb : arbib 

sdd : isuddimen 

sf : asuf 

sgt : asget 

skn : ameskan 

sm: isem 

sm + gwt: isem n tigawt 

swɣ: aswaɣ 

zlɣ + bwt : tazelɣa n tibawt 
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I.Tasleḍt n wammud :  

Deg uḥric-a ad nexdem tasleḍt i wammud i d-newwi deg temnaḍin n  Bgayet (Dergina, 

Xeṛṛaṭa, Suq Letnin, Amizur, Iberbacen, Sidi Ɛic, Leqseṛ, Adekkar d Tici) akken ad nesmed 

usegzawal n J.M.Dallet, d tbadut i yal tadfayt tamaynut. 

Tazrawt-nteɣ d tin icudden ɣer tesnilest, newwi-d ammud deg temnaḍin n Bgayet 

ilmend n ukemmel i usegzawal n Dallet, akken nessaweḍ negmer-d ammud, ilaq-aɣ ad d-

nessefhem amek ara ten-nessesmel, ad d-nebder kra n yiferdisen igejdanen : 

1. Asesmel i neḍfer d asesmel agemmayan n yiẓuran, ɣas akken yewɛer akken ad d-

nessuffeɣ aẓar, maca d wa i yesdukklen awalen yesɛan assaɣ anamkan rnu awal di tmaziɣt 

akken yebɣu yili d amyag, d isem neɣ d arbib, nezmer ad d-nekkes aẓar-is. Awalen uddisen 

nsesmel-iten s uẓar n wawal amezwaru. 

    • Nekkes-d aẓar n wawal s tukksa n yidfiren d yizwiren n wawal-nni  

    • Nekkes tiɣra, targalt yessden nettaru-tt d yiwet. 

    • Nekkes timitar n yisem (unti, asget) d tid n umyag. 

   • Aẓar nura-t s yisekkilen imeqqranen nnig n tedfayt. 

 2.  Deg umagrad ad naf tagrumma n yisallen ttwasqeɛden d tinfaliyin, yal yiwet ad aɣ-

d-tawi ahil n yisallen. 

  • Tadfayt, teskan-d tirawalt n wawal ad tt-naf uzamul-a (♦). 

  •Tira tamsislayt nerra-tt gar ([]) teskan-aɣ-d amek i d-yettwanṭaq wawal s (API). 

  3. Taggayt tanjeṛṛumant, tettak-d isallen n tseddast (isem, amyag), teḍfer-itt-id telɣa, 

tawsit, amḍan d waddad i yisem, ma d amyag teḍfer-it-id tmeẓra (izri, izri anibaw, urmir 

aḥerfi, urmir ussid). 

 4. Tabadut: d ahil n yisallen ara d-nefk ɣef tedfayt, tebda deg uzamul-a (||), ad naf 

tabadut d tayinutlayant, awal s wawal neɣ tabadut s tenfalit: 

• Tabadut awal s wawal: deg uẓar ƔBR d ƔZL: (sb 61) 

♦ aɣebbar [ɑʁəb͡bɑɍ] (u) || Ageffur. 

♦ aɣezzal [ɑʁəz͡zɑl] (u) || Lǧefna.  

• Tabadut s tenfalit: deg uẓar CLG (sb51) 

♦ bucliga [buʃligɑ] (bu) || Acettiḍ zeṭṭent-tt tlawin s yijeṛmuqen.  

• Asexdem n tgetnamka: deg uẓar ƐL (sb137) 

♦ ɛelli [ʕəl͡li] (mg) iɛella, ur iɛella ara,  
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ad iɛelli, yettɛelli || Err. • ɛelli-as lmelḥ i useqqi.       
|| Xdem. • ɛelli lqid i uqmuc-ik, sussem. 
|| Seww. • tɛella tikerbabin i yimensi.  
|| Ers. • iɛella takbuḍt, inɣa-t usemmiḍ. 

5. Imedyaten nerra-asen azamul-a (•): nefka-d timseɛraq nsefhem-itent-id gar 

tmesfergin, nerna-d inzan akken ad yili wahil n yisallen d anesbaɣur. 

II. Aswir n ugemmay : 

Asekkil 
Tira 
tamsislayt 

Amedya Azal-is 

A         [ɑ] Abhiwen [ɑbhiwən] 
B         [b] Biẓẓu [biƶ͡ƶu] 
B         [v] Ablul  [ɑvlul] 
B         [p] Baba [pɑpɑ] 
C         [ʃ] Acillaw [ɑʃil͡lɑw] 
Č         [tʃ] Ačexčux  [ɑtʃəxtʃux] 
ČČ        [t͡tʃ] Ameččuk [ɑmət͡tʃuk] 
D         [ð] Derra [ðər͡rɑ] 
D         [d] Aderdrus [ɑdərdrus] 
Ḍ         [đ] Aḍmin [ɑđmin] 
E         [ə] Aqerṭil [ɑqərŧil] 
F         [f] Afersun [ɑfərsun] 
G         [g] Ageɛmir [ɑgəʕmir] 
G         [ɤ] Agerman [ɑɤərmɑn] 
Ǧ        [dʒ] Tamenǧurt [θɑməndʒuɍθ] 
ǦǦ      [dd͡ʒ] Aǧǧa [ɑdd͡ʒɑ] 
H         [h] Hwahi  [hwɑhi] 
Ḥ         [ħ] Belḥares [bəlħɑrəs] 
I         [i] Ileḥlaḥen [iləħlɑħən] 
J         [ʒ] Ajedɛun [ɑʒədʕun] 
K        [k°] Leknis [lək°nis] 
K        [χ] Takurzma [θɑχurzmɑ] 
L         [l] Lɣerṭ [lʁərŧ] 
M       [m] Tamẓa [θɑmƶɑ] 
N        [n] Tini [θini] 
Ɣ        [ʁ] Aɣwaw [ɑʁwɑw] 
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Q        [q] Qbabuc [qbɑbuʃ] 
R        [r] Areg [ɑrəɤ] 
Ṛ        [ɍ] Nniɛṛa [n͡niʕɍɑ] 
S        [s] Asfet [ɑsfət] 
Ṣ        [] Aɛinṣul [ɑʕinul] 
T        [t] Tiger [tigər] 
T        [θ] Akti [ɑχ°θi] 
TT       [t͡ts] Tter [t͡tər] 
Ṭ        [ŧ] Aṭiṭaw [ɑŧiŧɑw] 
ṬṬ       [ŧ͡ŧ] Aceṭṭub [ɑʃəŧ͡ŧuv] 
U        [u] Uqqar [uq͡qɑɍ] 
W       [w] Iwerji [iwərʒi] 
X        [x] Lxemri [lxəmri] 
Y        [y] Ayṭiṭ [ɑjŧiŧ] 
Z        [z] Azgaɛbur [ɑzgəʕvuɍ] 
Ẓ        [ƶ] Taẓiwa [θɑƶiwɑ] 
Ɛ        [ʕ] Abuɛli [ɑvuʕli] 
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I. Amawal n Dergina 

B 

BCKR                                                                       

♦ abeckur [ɑvəʃkur] (u), sm.ml., sgt., 

ibeckuren (yi), sm.nt., tabeckurt (t), sgt., 

tibeckurin (tb)  || Tasilt sewwayen deg-s 

aseqqi, tesɛa taseksut, tella tin n ufexxar, 

tin n wuzzal.  

• yewwa ubeckur n cerba. 

BḤRC 

♦ abeḥraruc [ɑbħɍaɍuʃ] (u), sm.ml. || 

Abruri ameqqran. • yewwet ubeḥraruc deg 

yidurar ɛlayen. 

BKR 

♦ bekri [bəkri] (be), mrn.kd. || Tanzayt, 

seg lefjer alamma iban-d yiṭij. • yekker 

bekri ɣer ssuq. || Akud yezrin. • bekri 

tamɣart-iw txeddem afexxar. 

BL 

♦ ablul [ɑvlul]  (u), sm.ml. || Imɣi yesɛan 

iɛeqqayen d iwraɣen, tetten-d yemdanen, 

ẓaden-t i lmal. (mgd), akbal. 

BLT 

♦ lablet  [lɑblət] (le), sm.nt. || Imɣi 

imeqqi-d deg yigran, ɣur-s iferrawen d 

ihrawanen, yelha i waṭṭan n wul d yiɣsan. 

(mgd), tibidest • tekkes-d lablet deg tebḥirt.  

 

 

BL 

♦  ibel [ivəl]  (yi),   sm.ml., sgt., ibliwen 

|| Ccfar. • taqcict ɣezzifit yibliwen-is. 

BNBL 

♦ tabenbult [θɑbəmbult] (tb), sm.nt., sgt., 

tibenbulin (ti), tbenbulin || Taqerɛet n 

waman. • ččureɣ-d tabenbult n waman deg 

tala. 

BƔ 

♦ tabɣa [θɑvʁɑ] (te), sm.nt. || Lfakya 

yettaǧǧa-tt-id yinijel. (mgd), tizwal • 

yekkes-d tabɣa deg umadaɣ. 

BR 

♦ burru [puɍɍu] (bu), sm.ml. ||  Imɣi 

yettemcabi-as i ticcert, sewwayen-t d afuru 

neɣ d aɣrum.(mgd), bibras. • nečča aɣrum 

n burru. 

BRL 

♦ birelli [birl͡li] (bi), sm.ml.|| Taxlult n 

nnbi. • kkseɣ-d birelli deg yigran (deg Suq 

Letnin d asemmam sb100). 

BRT 

♦ bertettu [bərtət͡tu] (be) sm.ml.|| Tireɣlin 

tetten yemdanen. • yekkes-d bertettu ddaw 

tzemrin i lexla. 

BRṬ 

♦ aberṭiṭ [ɑbərŧiŧ] (u), sm.ml. || Ixmiṛ, 

Aluḍ. • ččuren-d yirekkasen-is d aberṭiṭ 

deg tmazirt. 
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BƐ 

♦ abeɛɛa [ɑvəʕʕɑ] (u),  sm.ml. || Yegra-d 

deg uzemmur melmi yeẓda, llan wid i as-t-

yettarran i lkanun deg tegrest akken ad 

tendeh tmes. (mgd), aḥba. • Err-as abeɛɛa i 

lkanun akken ad yecɛel. 

BƐR 

♦ abɛir [ɑvʕir] (u), sm.ml., sgt., ibɛiren (i) 

sm.nt. tabɛirt (te), sgt., tibɛirin  (te) || 

Alɣem. • abɛir ur iwala ara taɛrurt-is, 

yettaḍsa ɣef tin n gma-s (inzi). 
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C 

CFR 

♦ ccfur [ʃ͡ʃfuɍ] (cc), sm.ml. || Timmi. • 

cwafer-is ɣman am yiselwan. 

CK 

♦ tickut [θiʃχut]  (te), sm.nt., sgt., tickutin 

(ti), teckutin (te) || Taxcact. • tessenda 

temɣart iɣi deg teckut. 

CKṬ 

♦ acekkuṭ [ɑʃk͡kuŧ] (u), sm.ml. || Acebbub. 

• temceḍ acekkuṭ-is. 

CLG 

♦ bucliga [buʃligɑ] (bu), sm.ml. || Acettiḍ 

zeṭṭent-tt tlawin s yijeṛmuqen. • teẓḍa 

temɣart bucliga akked teslit-is. 

CLWḤ 

♦ acelwaḥ [ɑʃlwɑħ] (u), sm.ml., sgt., 

icelwaḥen (i), nt. tacelwaḥt, (t), sgt.nt., 

ticelwaḥin, (tc)  || Azelmaḍ. • yettaru s ufus 

acelwaḥ. 

CTL 

♦ timectelt [θiməʃtəlt] (tm), sm.nt. || 

Aḥwiḍ. • teẓẓa temɣart timectelt n lebṣel. 

CḌ 

 ♦ acṭaṭ [ɑʃŧɑŧ] (u), sm.ml. || Irebbi. • 

tzuzen tmeṭṭut mmi-s deg ucṭaṭ-is. 

 

 

 

CṬB 

♦ aceṭṭub [ɑʃŧ͡ŧuv] (u), sm.ml. || Tiɣilt. 

• yers yesɣi deg uceṭṭub. 

 

CṬN 

♦ aciṭani [ɑʃiŧɑni] (u), sm.ml. || Ssenf n 

yifelfel amecṭuḥ d azewwaɣ d aqerḥan. • 

teẓẓa temɣart ifelfel aciṭani deg tebḥirt-is. 
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D 

DBC 

♦ ddebca [d͡dəvʃɑ] (dde), sm.nt. || Ssenf n 

teḥcict d tazegzawt ttarran-as-tt i ccerba d 

lqut. (mgd), lkesber. • tezreɛ tmeṭṭut 

ddebca deg uqwir-is. 

DGL 

♦ ddegla [d͡dəglɑ] (dde), sm.nt. || Ttmer, d 

lfakya n tezdayt, i d-imeqqin i ṣṣeḥra. • 

yekkes-d aɛerjun n ddegla deg tezdayt. 

DƔ 

♦ dɣadeɣ [dʁɑdəʁ] (dɣ), sm.ml. || Allaɣ. • 

iqres akk dɣadeɣ-is. 

DR 

♦ taddart [θɑd͡dɑrθ] (ta), sm.nt., sgt., 

tiddura (te) || Adeg  yellan sdat n uxxam. 

(mgd), afrag •  yeldi tawwurt yessuffuɣen 

ɣer taddart. 

DR 

♦ derra [ðər͡rɑ] (de), sm.nt. || Lbecna. • 

yekkes-d ammud n derra deg yiger-is. 

DR 

♦ aderdar [ɑdərdɑ:r] (u), sm.ml.  || Aslen. 

• iqedder-d aderdar i lmal-is. 

DRDS 

♦ aderdrus [ɑdərdrus] (u), sm.ml., sgt., 

iderdras (yi) || Amergu. • yuddi tiqerracin, 

yeṭṭef iderdras. 

 

DRGS 

♦ adergis [ɑðərgis] (u), sm.ml. || Ssenf n 

yimɣi, imeqqi-d deg yidurar, ma innul-it 

wemdam ad as-icuf afus-is maca iẓuran-is 

ttwaččan,  xeddmen-t i yennayer n leqbayel 

ttarran-as seksu d tmellalin.  
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F 

FRḤ 

♦ taferraḥit [θɑfəɍ͡ɍɑħiθ] (tf), sm.nt., sgt., 

tiferraḥiyin (ti) tferraḥiyin. || Aɣectu s 

wacu cerrwen azniq. • tecrew azniq s 

tferraḥit. 

FRSN 

 ♦ afersun [ɑfərsun] (u), sm.ml. || Imɣi 

yesɛa isennanen, yettaǧǧa-d tizwal. (mgd), 

inijel • yesserɣ urgaz afersun i d-yezzin i 

uzemmur-is. 

FWṚ 

♦ abelfewwaṛ [ɑbəlfəg͡gɑɍ] (u), sm.ml., 

sgt., ibelfewwaṛen (i), (yi)  || Ssenf n 

tkečča tetteddu-d deg wakal melmi yenqec 

neɣ i leɣbar. (mgd), aqawsas. • ttaddin 

warrac tiqerracin s yibelfewwaren. 
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G 

GDR 

♦ agdur [ɑɤður] (u) sgt.ml., igduren (yi)  

|| Ṭṭas, yebna s ufexxar, tessen deg-s aman 

neɣ iɣi. • tesmar-d iɣi yellan deg texcact 

ɣer ugdur. 

GN 

 ♦ gnuni [ɤnuni] mg.gwt., yegnuni, ur 

yegnuni ara, ad yegnuni, igennu  || Ɣli. • di 

ccetwa igennu-d yiḍ zik. 

GRN 

♦ tigernina [θiɤərninɑ] (tg), sm.nt. || 

Taɣeddiwt. • tseww-d seksu s tgernina i 

yimensi. 
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Ḥ  

ḤB 

♦ ḥbu [ħbu] mg.gwt., yeḥba, ur yeḥbi, ad 

yeḥbu, iḥebbu || Mmured. • agrud akken 

yebda aḥebbu. 

ḤB 

♦ aḥebbuy [ɑħəb͡buj] (u), sm.ml., sgt., 

iḥebbuyen (yi) ||  Ssenf n ttmer d ahrawan. 

• yuɣ-d iḥebbuyen seg ssuq. 

ḤLM 

♦ aḥallum [ɑħɑl͡lum] (u), sm.ml., nt., 

taḥallumt (t), sgt.ml., iḥullam (yi), sgt.nt., 

tiḥullam (t) || Ibki. • yengez-d uḥallum seg 

useklu. 

ḤM 

♦ taḥmamt [θɑħmamt] (te), sm..nt. 

tiḥmamin (ti) || Titbirt, d azamul n tlelli. • 

ters-d teḥmamt ɣef ṭṭaq. 

ḤMR 

♦ iḥimmer [iħim͡məɍ] (u), sm.ml., sgt., 

iḥimmar (yi) || Ssenf n ufrux amecṭuḥ 

amegreḍ-is d azewwaɣ. (mgd), iɛeẓẓi. • 

teṭṭef tqerract iḥimmer.  

ḤRC 

♦ ḥraruc [ħɍɑɍuʃ] (ḥr) sm.ml. || Ciḥbuṭ, 

waḥrir. • yemɣi-d ḥraruc deg yigran. 

 

 

 

 

ḤRC 

♦ lḥerca [lħəɍʃɑ] (lḥ), sm.nt.  || Leḥcic 

imeqqi-d i lexla, iferrawen-is d iɣezzfanen, 

tetten-t yiwtal, (mgd), ḥlafa.  • ččan yiwtal 

lḥerca. 
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J 

JDṚ 

♦ ajdar [ɑʒđɑɍ]  (u) || Inijel. • axxam 

aqdim yuli-t ujdaṛ. 

JRḤ 

♦ tijrarḥiyin [θiʒrɑrħijin ] (te)  || Ssenf n 

yimɣan, sewwayen-t d latay  i tɛebbuḍt neɣ 

i waḍu, yelha daɣen i waṭṭan n wul.(mgd), 

amezzir. • tseww-d latay n tejrarḥiyin. 
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K 

KBR 

♦ tikbert [θiχvərθ] (te), sm.nt. || 

Taqendurt. • telsa tikberbt tajdiḍt, truḥ ɣer 

tmeɣra. 

KNS 

♦ leknis [ləknis] (le), sm.ml. || Abidun 

aniɣer ṭeggiren afrasen. • tessuffeɣ leknis s 

abrid. 

KR 

♦ akarkur [ɑχɑrχur] (u), sm.ml., sgt., 

ikarkuren (yi)  || Aqerru. • yessalay 

leḥsabat deg ukerkur-is. • d netta i d 

akerkur n uxxam. 

KRWY 

♦ lkerwiyya [lkəɍwij͡jɑ] (lk), sm.nt. || 

Taḥcict, zerrɛen-tt, ttarran-as-tt i ccerba. 

(mgd), lkesber. • yuɣ-d umɣar lkerwiyya 

deg ssuq. 

KSN 

♦ kuksinu [kuksinu] (ku), sm.ml. || Ssenf 

n ubelɛuc yettili deg yigran deg tefsut, 

yesɛa taɛrurt d tazewwaɣt treqqem s 

uberkan. • deg tefsut ttaččaren yigran d 

kuksinu. 

KT 

♦ akti [ɑχ°θi] (u), sm.ml.,  sgt., iketwa (yi) 

|| Asɣar ahrawan ttaṭafen ɣer-s zzerb. • 

isenta iketwa akken ad d-izerreb i wayla-s. 

 

KWṚ 

♦ abelkewwaṛ [ɑbəlkəw͡wɑɍ] (u), sm.ml., 

sgt., ibelkewwaren (yi) || S usemɣer 

anamkan, d ssenf n yibelɛac, yettili daxel n 

wakal. (mgd), ijirmeḍ .   

• akal yesɛan ibelkewwaren yelha i 

wuẓẓu n tebḥirt. 
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L 

LḤ 

♦ alḥaḥ [ɑlħɑħ] (u), sm.ml., sgt., ilḥaḥen, 

(yi) || Iles. • alḥaḥ n leḥlu itteṭṭeḍ tasedda. 

LḤM 

♦ lḥem [lħəm] mg.gwt., yelḥem, ur yelḥim 

ara, ad yelḥem, yettelḥam. || As. • ilḥem-d 

umɣar seg lexla. 

 || Aweḍ  • aseggas-a telḥem-d ccetwa zik. 
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M 

MǦ 

♦ timeǧǧa [θimdd͡ʒɑ] (tm) || Tamgerṭ. • 

Yesɛa timeǧǧa d taɣezzfant.  

|| Timenɣiwt. • Yenɣa timeǧǧa. 

MḤR 

♦ meḥḥer [məħ͡ħəɍ] (mg) imeḥḥer, 

yettmeḥḥir, ameḥḥer || Ssilweɣ. • tmeḥḥer 

temɣart lqaɛa iselɣen s wakal s yimileq. 

MJ 

♦ imejji [iməʒ͡͡ʒi] (yi), sm.ml., sgt., imejjan 

|| Imeẓẓuɣen. • qeḥen-t yimejjan-is. 

MLṬ 

♦ lmalṭi [lmɑlŧi] (lm), sm.ml. || Ssenf n 

yibawen d iɣezzfanen. • Yeẓẓa lmalṭi deg 

yiger-is. 

MRMṬ 

♦ tamermiṭ [θɑmərmiŧ] (tm), sm.nt., sgt., 

timermiṭin, (t) || Awal areṭṭal seg tefransist, 

d akasṛun n ufexxar. • texdem temɣart 

tamermiṭ n taleɣt. 

MRMZ 

♦ imermez [imərməz] (yi), sm.ml. || Lefrik 

n temẓin. • tseww imermez  i yimensi. 

MẒ 

♦ tamẓa [θɑmƶɑ] (te), sm.nt. || Tisist. • 

nwala tamẓa teẓda aẓetta nnig n tewwurt n 

uxxam aqdim. 
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N 

NFL 

♦ nnifel [n͡nifəl] (nni) sm.ml. || Lfakya d 

tawraɣt, tesɛa aṭas n yiɛeqqayen. (mgd), 

mcimca. (mgd), lemẓaḥ. • yekkes-d ṭṭbeq n 

nnifel deg tebḥirt. 

NQM 

♦ nneqma [n͡nəqmɑ] (nne), sm.nt. || Isem 

n twacult n yal amdan. (mgd), Lkunya. • 

Aqcic mi ara d-ilal d nneqma n baba-s i 

yettawi. 

NṢR 

♦ nnaṣer [n͡nɑər] (nna), sm.ml. || Isɣi. • 

yers-d nnaṣer ɣef tqacuct n useklu. 

NWR 

♦ anewwur [inəw͡wurən] (u), sm.ml., sgt., 

inewwuren (yi) || Ifeggagen, llan sin, 

afeggag n wadda, afeggag ufella, d wid i 

yetterfaden aẓeṭṭa. • sbedden inewwuren, 

ad grent tlawin aẓeṭṭa. 
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Ɣ 

ƔBR 

♦ aɣebbar [ɑʁəb͡bɑɍ] (u), sm.ml. || 

Ageffur. • yekkat uɣebbar. 

ƔDN 

♦ aɣeddani [ɑʁəd͡dɑni]  (u), sm.ml., || 

Ssenf n lexrif  d aberkan d amecṭuḥ. • 

yefka-as taqecwalt n uɣeddani. 

ƔR 

♦ uqqar [uq͡qɑɍ] (w), sm.ml. || Aqeṛquc, d 

lexrif ur newwi ara. • ihubb-d waḍu yeɣli 

akk uqerquc n tneqlin. 

ƔRB 

♦ aɣerbi [ɑʁərbi]  (u), sm.ml. || 

Taɛamṛiwt, d ssenf n lexrif d awṛaɣ. • ččiɣ 

aɣerbi i xwali. 

ƔZL 

♦ aɣezzal [ɑʁəz͡zal] (u), sm.ml. || Lǧefna. 

(mgd), tabaqit. • teftel seksu deg uɣezzal 

(deg Suq Letnin d aḍebsi nseksu sb109). 
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Q 

QBC 

♦ qbabuc [qbɑbuʃ] (qb), sm.ml. || Waḥrir. 

• tekkes-d teqcict newwar n waḥrir deg 

yiger. 

QNṬS 

 ♦ aqenṭas [ɑqənŧɑs] (u), sm.ml. || Aqcuḍ  

azuran yezger i tlemmast n ssqef n uxxam 

n leqbayel, ajeggu. (mgd), asalas,  • argaz d 

lsas tameṭṭut d aqenṭas. 

QRṬ 

♦ aqerraṭ [ɑqəɍ͡ɍɑŧ] (u), sm.ml. || Islilaq. 

(mgd), akafar. • yenɣa aqerraṭ deg lḥara. 

QRƐN 

♦ taqerɛunt [θɑqəɍʕunt] (tq), sm.nt. sgt., 

tiqerɛunin.  || Taxcact. • tessenda iɣi deg 

tqerɛunt. 

QS 

♦ amuqqes [ɑmuq͡qəs] (u), sm.ml. || 

Tiɣirdemt m- yizuzar. • Tufa-d amuqqes 

deg lqec-is. • Yemma tamɣart ɣef ṭṭaq 

tettak-d ifelfel d aḥerraq ( d tiɣirdemt). 
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R 

RNǦS 

♦ rrenǧas [r͡rənd͡ʒas] || Ifires. • ččiɣ 

rrenǧas d taẓidant. 
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S 
SBḤ 

♦ sebbeḥ [səb͡bəħ] mg.gwt., tettsebbiḥ, 

asebbeḥ || Sbur. (mgd), ɣum. • tsebbeḥ 

tmeṭṭut i mmi-s akken ad t-tesgen. 

SǦD 

♦ taseǧǧadt [θɑsədd͡ʒɑdθ] (ts), sm.nt., sgt., 

tiseǧǧadin (ti) || Taṭabit n tẓallit. • yewwi-

as taṭabit i jeddi-s ad iẓal. 

SL 

♦ taselt [θɑsəlt] (ta), sm.nt. || Aseklu, 

yesɛa iferrawen d iɣezzfanen, rriḥa-nsen d 

taẓidant. (mgd), rrend. • tseww rrend d 

latay i ubeḥri. (deg Suq Letnin d ilili, 

sb112) 

SLN 

♦ ssilan [s͡silɑn] (ssi), sm.ml. || Taɣawsa 

sexdamen-tt i uciddi n lbuṭat n lqerḍ akked 

wuzzal. (mgd), ireẓwi. • ijreḥ-it ssilan deg 

ufus-is. 

SMYM 

♦ busmayem [vusmɑjəm] (bu) || Ssenf n 

yifrax ttṛebbin yimdanen, tetten-tent. 

(mgd), tasemmant. • yečča busmayem d 

imensi. 

SƐD 

♦ asɛidi [ɑsʕiði] (u), sm.ml. || Lleft n 

leqbayel. • tekkes-d temɣart asɛidi deg 

utebḥirt-is. 
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Ṣ 

ṢBS 

♦ ṣṣibus [ᵴ͡ibus] (ṣṣi), sm.ml. || Lfakya 

tettemcabi-as i ṭumaṭic, d taḥlawant.(mgd), 

kaki, ṭumaṭic n Lmerruk, tettewwa-d i 

ḥertadem. • teẓẓa aseklu n ṣṣibus deg 

tebḥirt-is. 
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T 

T 

♦ tutu [tutu] sm.ml. || Aksum (tameslayt n 

warrac imecṭaḥ).  • ečč a mmi tutu. 

TGR 

♦ tiger [tigər] (ti), sm.ml. || Aɣersiw 

amsuṭṭaḍ, itetten kan aksum, yettidir i 

tẓegwa, isɛa izrigen d iberkanen ɣef uglim-

is. (mgd), aksil. 
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Ṭ 

ṬM 

♦ aṭemṭum [ɑŧəmŧum] (u) sm.ml., sgt.,  

iṭemṭumen (yi) || Ssenf n lxeḍra d 

timdewwert d tazewwaɣt, setten-tt d 

tazegzawt neɣ melmi tewwa. (mgd), 

ṭumaṭic. • teẓẓa temɣart iɛerjyan n 

yiṭemṭumen deg tebḥirt. 

ṬS 

♦ ṭṭas [ŧ͡ŧɑs] (ṭṭa), sm.ml. || Ssenf n yifrax 

yettbedda s ufella n useklu, iggan deg 

uzzal ma deg yiḍ yettṣeyyid. (mgd), bururu 

• sliɣ-as leɛca i ṭṭas yettɛeyyiḍ. 

ṬW 

♦ aṭiṭaw [ɑŧiŧɑw] (u), sm.ml., sgt., 

iṭiṭawen, nt., taṭiṭawt, sgt., tiṭiṭawin (te) || 

Afrux yesɛa aqamum d ameqqran, ineqqeb 

deg yisekla, ixeddem deg-sen leɛcuc, rnu 

ijamaɛ deg-s ayen i d-yewwi, itett 

tikeččawin akked ubelluḍ. • walaɣ aṭiṭaw 

yers-d ɣef useklu. 
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W 

W 

♦ tiwa [θiwɑ] (ti), sm.nt. || Aɛrur. • yezzi 

tiwa-s i yiṭij ad yesseḥmu. 

WRJ 

♦iwerji [iwərʒi]  (yi), sm.ml. || Ssenf n 

yibelɛac yettrusun ɣef yisekla deg unebdu, 

ur yettsusum ara s ṭul n wass. (mgd), Ẓdec. 

• iwerji icennu deg unebdu ma d taweṭṭuft 

tjamaɛ tagella i ccetwa. 
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X 

XL 

♦ taxellalt [θɑxəl͡lɑlt]  (tx), sm.nt., sgt., 

tixellalin || Abruc, ttɛelliqent-tt tlawin i 

ccbaḥa.• tɛelleq  tmeṭṭut taxellalt ɣer 

tmeɣra. 

XLƐ 

♦ timxelleɛt [θimxəlləʕθ] (te), sm.nt. || 

Aɣrum n zzeɛteṛ. • tseww-d temɣart 

timxelleɛt. 

XRC 

♦ buxrica [buxriʃɑ] (bu), sm.ml. || Imɣi 

yesɛa iferrawen d ihrawanen, ḥercawit, 

imeqqi-d i ccetwa, yesɛa ijeǧǧigen d 

izegzawen am nnila. (mgd), ccix lebqul. • 

tekkes-d yemma buxrica, ad d-tseww 

taḥlult. 

XRṬN 

♦ axerṭan [ɑxərŧɑn] (u), sm.ml.  || Leḥcic 

d aɣezzfan tetten-t lmal. • imger-d ufellaḥ 

iger n uxerṭan. 
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Y 

YG 

♦ ayyug [ɑjj͡uɤ] (wa), sm.ml. || Awtem n 

tfunast. (mgd),  azger. • yezla ayyug i 

tmeɣra-ines. • Lukan yettuɣal lxir, a-t-an 

yuɣal i wayyug (inzi).  
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Z 

ZGƐBR 

♦ azgeɛbur [ɑzgəʕvuɍ] (u), sm.ml., sgt., 

izgeɛburen (yi), nt., tazgeɛburt, .sgt., 

tizgeɛburin (te) || Afrux ameẓyan yesɛa 

amgerḍ d azewwaɣ. (mgd), aɛeẓẓi. • ad as-

tiniḍ d tiɣeswatin n uzgeɛbur i yesɛa. 

 ZGṬM 

♦ izgeṭmen [izɤəŧmən] (yi), sm.ml. || Imɣi 

i d-yettaǧǧa wedles, iga am yiqecḍan, 

sɣaren-ten, xeddmen yis-sen aɣectu akked 

ucerdaq iɣef fessren iḥbuben. • iqedder-d 

izgeṭmen deg teẓgi. 

ZND 

♦ zzenda [z͡zənðɑ] (zze), sm.nt. || Taxlift n 

ufus. • tɛelleq ssaɛa deg zzenda. 

ZƔR  

♦ azɣar [ɑzʁɑɍ] (u), sm.ml. || Akal yesɛan 

iblaḍen, ur ttaṭafen ara deg-s waman. 

(mgd), aseffaḥ. • nelqeḍ tizemrin yellan 

deg uzɣar. 

ZƔRT 

♦ zɣarit [zʁɑriθ] (zɣ), sm.nt. || Tiɣratin. • 

tebda tmeɣra nesla i zɣarit. 

ZƐṚ 

♦ zzeɛṛuṛ [z͡zəʕɍuɍ] (zze), sm.ml. || Lisriz. 

• yeẓẓa igran n zzeɛṛuṛ. 
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Ẓ 

ẒL 

♦ aẓali [ɑƶɑli] (u), sm.ml. || Imɣi 

sewwayen yis-s lmakla. (mgd), lebṣel. • 

neẓẓa-d seddis n yiɣallen n uẓali deg 

tebḥirt. 
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Ɛ 

ƐM 

♦ ɛammi [ʕɑmmi] mg.gwt. || Ečč 

(tameslayt n warrac imecṭaḥ). • ɛammi a 

mmi. 

ƐNṚ 

♦ aɛennuṛ [ɑʕən͡nuɍ] (u), sm.ml. || Anyir. • 

yekres uɛennuṛ-is. • ala  ayen iketben deg 

uɛennuṛ ara  nesɛeddi. 

ƐṬL 

♦ aɛṭil [ɑʕŧil] (u), sm.ml. || Amkan anda 

xeddmen tibḥirt. (mgd), aqwir. Yezzi-d i 

uɛṭil-is s zzerb. 
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II. Xeṛṛaṭa 

B 
BHW 

♦ abhiwen [ɑbhiwən] (wa), sm.ml. || 

Timmi.• yessuli baba-s abhiwen-is, tefhem 

iman-is. 

BḤ 

♦ abaḥ [ɑbɑħ] mg.gwt || Yya  (tameslayt n 

warrac imecṭaḥ). • abaḥ a mmi ɣer yemma-

k. 

BJRBƐ 

♦ bujerbaɛ [buʒərbɑʕ] (bu), sm.ml. || 

Aɣersiw yettidir di lexla itett tiyuzaḍ. 

(mgd), izirdi. • bujarbaɛ yuker tayaziḍt. 

BƔL 

♦ tibeɣla [θibəʁlɑ] (tb), sm.nt. || Aqcuḍ 

azuran yezger deg tlemmast n sqef, seg 

lḥiḍ ɣer wayeḍ. (mgd), ajgu alemmas. • 

tɛelleq taɣcact ɣer tbeɣla. 

BRS 

♦ ibersi [ibərsi] (yi), sm.ml., sgt., ibersiyen 

|| Akerray n wakal. • yesseftutes ibersi s 

ufus-is. 
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C 

CGW 

♦ tacigwa [θɑʃigwɑ] (tc), sm.nt. || 

Taqacuct n udrar. • tacigwa n udrar yeddel-

itt udfel. 

CK 

♦ cekk [ʃək͡k] cekkina. || Kečč. Amqim  

ilelli, udem wis sin amalay. • cekk ay d 

amwanes. 

CM  

♦ cemm [ʃəm͡m] cemmina. || Kemm. 

Amqim ilelli, udem wis sin unti. • cemm 

ruḥ weḥd-m, nekki weḥd-i. 

CLF 

♦ cwalef [ʃwɑləf] (ccw), sm.ml. || Acebbub 

i yellan rrif n umeẓẓuɣ. • iseṭṭel uqcic 

cwalef-is. 
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D 
D 

♦ addad [ɑd͡dɑð] (wa), sm.ml. || Imɣi 

yettemcabi ɣer tɣeddiwt ttekksen-d seg-s 

llazuq s wacu ttadin i yifrax. • ɣur-k ad 

teččeḍ addad yezmer ad k-yenɣ. 

DGL 

♦ ddegla [dəglɑ] (dde), sm.nt. || Lfakya 

tettwakkes-d deg tneẓruft, ttmer yewwan 

yerḍeb. • tamemt n degla telha i win yesɛan 

lexṣaṣ n yidammen. 

DSR  

♦ ddser [d͡dsər] (dds), sm.ml., sgt., ddsur || 

Adeg anda ttarran lqec. (mgd), leqjeṛ. • 

yerra iselsa ɣer ddser n texzant. 

DWL 

♦ tidwilt [θiðwilt] (te), sm.nt. || Aseklu, 

yettaǧǧa-d tiẓurin neɣ aḍil. (mgd), dayla. • 

yeẓẓa tidwilt rrif n lbir. 
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Ḍ 
ḌN 

♦ iḍni [iđni] (yi), sm.ml. || Tagertilt 

tettwaxdem s udles. • yessa-d iḍni ɣef 

tewwurt n lǧameɛ. 
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F 
FL 

♦ afalu [ɑfɑlu] (u) sm.ml., sgt., ifula (yi)  

|| Tiqenṭert. • iḥmel-d wasif ɣef ufalu. 

FRN 

♦ afernan [ɑfərnɑn] (u) sm.ml., sgt., 

ifernan (yi) || Taglimt n usklu. (mgd), iqci. 

• afernan yeshel i truɣi. 

FRZ 

♦ frizi [frizi] mg.gwt., yefrizi, yefrizi ani, 

ad yefrizi, yettefrizi. || Mceḍ. • tefrizi 

teqcict acebbub-is. 

FZM 

♦ tafzimt [θɑfzimθ] (te), sm.nt., sgt., 

tifzimin || Tin s wacu tetteɣlaq tjerrart. • 

terreẓ tefzimt n uqrab yettawi ɣer uɣerbaz. 
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G 
GDR 

♦ tagdurt [θɑgdurθ] (te) sm.nt., sgt., 

tigedrin. || Aqbuc yettwaxdem s wakal. 

(mgd), ṭṭas. • tagdurt teččur s yiɣi n tfunast. 

GḤ 

♦ agguḥ [ɑg͡guħ] (wa), sm.ml. || Asigna. • 

tɛemmer-d tegnawt s wagguḥ.  

GRṬ 

♦ tagerṭa [θɑgərŧɑ] (tg), sm.nt. || Adeg 

anida ttnejmaɛen waman s ufella n tsirra. • 

aman n tgerṭa ṣfan amzun d lemri. 

GYR 

♦ ageyyar [ɑgəj͡jɑɍ] (u), sm.ml., sgt., 

igeyyaren (yi) || Ttecɛalen yis-s times. 

(mgd), aqeṛṛum. • rran-as ageyyar i tkuzint 

n usɣar akken ad tendeh. 

GƐMR 

♦ ageɛmir [ɑgəʕmir] rb., (u), sm.ml., sgt., 

igeɛmiren (yi) nt., tageɛmirt (tg), sgt., 

tigeɛmirin. || Ameqqran. • ageɛmir n 

taddart yessawel-d ɣer lejmaɛ. 
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H 
HW 
♦ hwahi [hwɑhi] mg.ɣr., hwahi ani || 

Yecmet. • hwahi wayen yexdem deg 

yimawlan-is. 
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Ḥ 
ḤB 
♦ iḥebbuyen [iħəb͡bujən] (yi) sm.ml. || 

Ccetla n ttmer d iquranen mazal ur yewwi 

ara mliḥ. • yečča iḥebbuyen s yiɣi. 

ḤK 

♦ taḥekkakt [θɑħək͡kɑkθ] (tḥ), sm.nt., sgt., 

tiḥekakin || Allal ttḥukkun leḥwal n tkuzint, 

leḥbel. • tessared tasilt s tḥekkakt. 

ḤM  

♦ ḥammi [ħɑmm͡i] mg.gwt., ḥammi ani, ad 

iḥammi, yettḥammi. || Ečč, (tameslayt n 

warrac imecṭaḥ). • ldi imi-k ḥammi a mmi 

ɛzizen. 
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J 

JṚ 

♦ lmejṛa [lməʒɍɑ] (lm) sm.nt. || Taɣawsa 

tettwaxdem s wuzzal, xeddmen-as-tt i 

lmaɛun kerrzen yis-s. (mgd), tagersa. • 

yerra lmejra i lmaɛun akken ad yekrez yis-

s. 
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K 
KCWL 

♦ takecwelt [θɑχəʃwəlt] (tk), sm.nt. || 

Ayeddid. • ur teqris tkecwelt, ur nɣilen 

waman. 

KBS 

♦ ukbis [uχvis] (wu) sm.ml., sgt., ukbisen 

|| Inegman i d-imeqqin ddaw n yisekla. 

(mgd), axalaf. •  tanqelt tger-d ukbis. 
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L 
L 

♦ tala [θɑlɑ] (ta), sm.nt. || Tanqiḍt 

tamecṭuḥt  d taberkant tettili ɣef uksum n 

umdan trennu-as ccbaḥa. (mgd), lxana. • 

aqcic yesɛa tala s ddaw n wallen-is. 

LC 

♦ tillect [θil͡ləʃθ] (ti), sm.nt. || Allal i ɣef 

fessren iḥbuben. (mgd), aferrug. • fesren 

yiḥbuben ɣef tillect i yiṭij. 
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M 
MCḌ 

♦ timceḍt [θimʃəŧ] (te), sm.nt. || Allal s 

wacu jebbden afrasen deg uqwir. (mgd), 

taxebbact. • yefres-d aqwir s temceḍt. 

MČK 

♦ ameččuk [ɑmət͡tʃuk] (u), sm.ml. || Aqcic 

yesɛan aseggas deg leɛmer-is alama d 12 n 

yiseggasen. • ameččuk yessuffeɣ lmal ad 

ksen deg yigran. 

♦ tameččukt [θɑmət͡tʃukθ] (te), sm.ml. || 

Taqcict yesɛan aseggas deg leɛmer-is 

alama d 12 yiseggasen. • tameččukt truḥ 

ɣer tala. 

MDƔ 

♦ amadaɣ [ɑmaðɑʁ] (u), sm.ml., sgt., 

imudaɣ (yi) || Adeg anda i d-meqqin 

yimɣan, ama d imeqqranen neɣ d isekla 

imeẓẓyanen. • tendeh tmes deg umadaɣ. 

MRḌ 
♦ lmerḍa [lmərđɑ] (lm), sm.nt. || Amrar 

yekka-d i leǧwayeh n tyuga yeṭṭef ɣer 

lmaɛun, anda  it-id-yejbed ad yerr uzgar-

nni ɣer din. • lmerḍa i yesselḥuyen tayuga.  
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N 
N 

♦ ani [ɑni] || Talɣa tibawt n umayag, 

(mgd), ara. • ẓriɣ ani aniwer yessufuɣ 

webrid. 

N 

♦ nanna [nɑn͡nɑ] (na), sm.nt. || Yemma-s n 

tyemmat, yemma-s n ubabat. (mgd), jida. • 

rziɣ ɣer nanna deg wass n lɛid. 

N 

♦ ninni [nin͡ni] mg.gwt. || Ṭṭes, deg 

tmeslayt n yigerdan imecṭaḥ. • ninni a mmi 

d lawan. 

N 

♦ tini [ɑni] (ti), sm.nt. || Ttmer yewwan 

mliḥ. • aɛerjun n tini iɛelleq-d seg tezdayt. 

NQC 

♦ amenqac [ɑmənqɑʃ] (u), sm.ml. || Afrux 

d ameẓyan, ittenqar isekla, ijamaɛ deg-s 

tagella-s, ixeddem deg-s ula d leɛcuc-is. • 

walaɣ amenqac yers-d ɣef useklu.  
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Ɣ 
ƔLY 

♦ tiɣlayin [θiʁlajin] (tɣ), sm.nt. || Tid 

yettɛeddin daxel n uqmuc n uɛudiw akken 

ad t-yetteḥkam yis-s. • gezmen-t tɣellayin 

acku ikerrec-itent uɛudiw. 

ƔRS 

♦ aɣrus [ɑʁɍus] (u) sm.ml., sgt., iɣras (yi). 

|| Taɣawsa ttrusun deg uḍar, yettwaxdem s 

ubeḥnuq, ttciddin-t s uzaraz. (mgd), arkas. 

• aɣrus yersa meqqar fella-as. 

ƔṬS 

♦ aɣeṭṭas [ɑʁəŧ͡ŧɑs] (u), sm.ml. || 

Ssexdamen-t akken ad bedlen tiɣmi n 

taduḍt. • tessexdem tmeṭṭut aɣeṭṭas akken 

ad teg tiɣmi icebḥen i wulman. 

ƔẒ 

♦ iɣẓiẓ [iʁƶiƶ] (yi), sm.ml. || Aseklu it-id-

yettaǧǧan qqaren-as tibiqest, tettak-d 

iɛeqqayen d imecṭaḥ d iberkanen tetten-ten 

yemdanen. (mgd), ibiqes. • yekkes-d uraw 

n yiɣẓiẓ. 
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Q 
QBḌ 

♦ taqebbiḍt [θɑqəb͡biŧ] (tq), sm.nt., sgt., 

tiqebḍin || Amkan anda yeddukkel ufus 

akked lkef, anda ttɛelliqen ssaɛa. (mgd), 

taxlift. • tɛelleq ameclux deg tqebbiḍt-is. 

QC 

♦ taquqect [θɑquqəʃθ] (tq)  sm.nt., sgt., 

tiquqac || Tabelɛuct tettili deg ucebbub, 

tilket tamecṭuḥt. (mgd), tamulkect. • am 

win yettnadin taquqect deg uqarru n 

uferḍas. 

QL 

♦ aqelqul [ɑqəlqul] (u) sgt.ml., iqelqulen 

(yi) || Ablaḍ ameẓyan. • ur kkat ara iqjan s 

uqelqul. 

QNC 

♦ iqennucen [iqən͡nuʃən] (yi), sm.ml. || 

Leḥwal. (mgd), ijeqduṛen. • tuɣ-d 

iqennucen ijdiden ɣer tkuzint-is. 

QRQC 

♦ aqerquc [ɑqəɍquʃ] (u), sm.ml., 

iqerqurqcen (yi)  || Tabakit n zalamiḍt • 

yuɣ-d aqerquc n zzalamiḍt. 

QRṬ 

♦ iqiraṭen [iqiraŧən] (yi), sm.ml. || 

Tiqumam n ugris, melmi semmeḍ mliḥ lḥal 

yettuɣal yejli wanda ttudumen waman. 

(mgd), izlegḍufen. • ffɣen-d yiqiraṭen seg 

ugris. 

QRṬL 

♦ aqerṭil [ɑqərŧil] (u), sm.ml., sgt., 

iqerṭilen (yi) || Taqecwalt tteksen-d ɣer-s 

lexrif. • iɛemmer-d aqerṭil s lexrif. 

QW 

♦ taqiqawt [θɑqiqɑwθ] (tq), sm.nt. || Imɣi 

yettemcabi ɣer yinijel, igemmu kan ɣef 

lqaɛa, ur yettimɣur ara mliḥ, yesɛa isnanen. 

• yenta-yi usnan n tqiqawt. 

QṚN 

♦ buleqṛun [vuləqɍun] (bu), sm.ml. || 

Llubyan n leqbayel, tafejɣelt-is tettemcabi-

as i tin n uxeṛṛub. • teẓẓa jida buleqṛun sdat 

n tewwurt n tebḥirt. 
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R 
R 

♦ iri [iri] (yi) sm.ml., sgt., iran, (yi) || Ayen 

yeṭṭfen aqerru ɣer tfekka. (mgd), amgerḍ. • 

tɛelleq azrar deg yiri-s. 

RG 

♦ areg [ɑrəɤ] mg.gwt., rgeɣ, rgeɣ ani, ad 

rgeɣ, reggeɣ. || Ali. • areg ɣer wedrar, ẓer 

amɣar. || Ffeɣ. • areg ɣer beṛṛa timɣureḍ. 
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S 
SBDR 

♦ asbadri [ɑsbadri] (u), sm.ml.,sgt., 

isbadriyen, (yi) || Awal areṭṭal seg 

tefransist, d arkas n kawačču, ttrusun-t ula 

ɣer tebḥirt. • isbadriyen n umɣar ččurren d 

ixmir. 

SFT 

♦ asfet [ɑsfəθ] (u), sm.ml. || Lebṛaq 

yekkat-d alamma d lqaɛa. • yewwet usfet 

ɣef txeṛṛubt, yebḍa-tt ɣef sin. 

SG 

♦ asgu [ɑsɤu] (u), sm.ml., sgt. || Ablaḍ 

yesɛa taqamumt ttṛeqqimen  yis-s leḥwal n 

ufexxar. • tṛeqqem temɣart tabaqit s usgu. 

SL 

♦ tisili [θisili] (ts), sm.nt. || Aḥric di tfekka 

n umdan, yebda seg tayet alamma d 

iḍudan. • win  i awen-yennan d acu i d 

tafat, inet-as d tisili yeddukklen. 

SNSR 

♦ tasansurt [θɑsɑnsurθ] (ts), sm.nt., sgt., 

tisansurin || Allal swacu tteɣlaqen tajakiḍt, 

tettali, tettṣubbu. (mgd), tajaṛart. • teqreṣ 

tsansurt n uqṛab. 

SR 

♦ saras [sɑrɑs] sdd.swɣ., yessaras (ss), 

asaras || Ssexleḍ. • yessaras irden d temẓin. 

 

 

SṬḤ 

♦ ssṭeḥ [s͡sŧəħ] (ssṭ), sm.ml. || Amkan 

yettili s ufella n udaynin. (mgd), takanna. • 

tesgen temɣart arraw n mmi-s i ssṭeḥ. 

SXN 

♦ tasexxant [θɑsəx͡xɑnt] (ts), sm.nt., sgt., 

tisexxanin || Taɣawsa tettwaxdem s uqellal, 

tɛemmiren-d ɣer-s aseqqi mi ara t-ssersen 

ɣer ṭabla. (mgd),  tamermiḍt. • tasexxant 

teččur s teḥrirt. 
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T 
TR 

♦ tter [t͡tər] (tte), sm.ml. || Yettili deg 

tenwalt, ɛlay ɣef wagens azal n sin n 

yiɣallen, d adeg i ɣef sewjaden iferdisen n 

usewwi, srusuyen fell-as ayen tteḥwiǧin 

akken ad niwlen neɣ  i ugzam ama d lxeḍra 

ama d ayen nniḍen. (mgd), dekkan . • 

tessers tmeṭṭut lqeḍyan i d-tewwi ɣef tter n 

tenwalt. 
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Ṭ 
ṬRB 

♦ aṭerbib [ɑŧərbib] (yi) sm.ml., iṭerbiben 

(u) || Aḥric di tfekka yettili ddaw n 

yinzaren yesɛa azal meqqren deg ususru n 

kra n yissekilen (m, b...). (mgd), icenfiren. 

• yenna-as uɣyul: «Annef-iyi kan ad serseɣ 

iṭerbiben-iw ɣef temẓin.» 

ṬRC 

♦ aṭric [ɑŧriʃ] (u), sm.ml. || Aẓru 

ameqqran. (mgd), tisirra • aṭric-a yesɛa 

talɣa n uqerruy n yizem. 
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W 

WD 

♦ tiwdadin [θiwðɑðin] (te), sm.nt.  || Allal 

ssexdamen-t deg uẓeṭṭa, sin n yisɣaren 

bedden s lqaɛa alamma d ssqef. (mgd), 

tirigliwin.  • beddent tewdadin, yebda 

uẓeṭṭa. 
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X 
XL 

♦ taxlalt [θɑxlalt] (te), sm.ml. || Allal s 

wacu ẓeṭṭent tlawin ictiḍen. (mgd), ayaẓil. 

• tesɛedda taxlalt deg uẓeṭṭa. 

XMR 

♦ lxemri [lxəmri] (lxe), sm.ml. || Lfakya i 

d-yettaǧǧa useklu n  tbeṛquqt, d ameẓyan 

yesɛa yiwen n uɛeqqa daxel, yella uwraɣ, 

azewwaɣ. (mgd), lbeṛquq. • yekkes-d 

lxemri deg uqwir.(deg Suq Letnin d 

lmecmac sb 115). 

XNF 

♦ axennuf [ɑxən͡nuf] (u) sm.ml., sgt., 

ixennufen (yi) || Allal i yessekcamen, 

yessufuɣen abeḥri ɣer turin n umdan neɣ 

aɣersiw, yesɛan snat n txejḍatin d 

timeẓyanin. (mgd), inzer. • ur ggar ara 

iḍudan-ik ɣer uxennuf-ik. 
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Z 
ZBṬ 

♦ zzebṭ [z͡zəbŧ] (zze), sm.ml. || Aḥric i 

yellan ger yidmaren akked wammas, 

aɛebbuḍ. (mgd), aɛeddis. • ad yerḥem 

Ṛebbi zzebṭ ik-yurwen. 

ZDR 

♦ tizedrit [θizəŧriθ] (tz), sm.nt. ||Aselsu n 

yidis ufella n tfekka n umdan, tlusun-t mi 

ara yilli usemmiḍ. (mgd), takebbuḍt. • bɣiɣ 

ad kkseɣ tizedrit, yeḥma-d lḥal. 

ZKṬ 

♦ azekkuṭ [ɑzək͡kuŧ] (u), sm.ml. || 

Tagruma n yinẓaden yellan ɣef uqerru. 

(mgd), acebbub. • tesɛa azekkuṭ d aɣezfan 

armi d ammas. 

ZƔRḌ 

♦ azeɣreḍ [ɑzəʁrəđ] sm.gwt., (u) sgt., 

zɣariḍ || Ṣṣut ɛlayen i d-xeddemnt tlawin 

mi ara tili tezha neɣ akken ad-tɛeggen 

tameɣra neɣ lferḥ. (mgd), aslilew. • 

nedhent zɣariḍ n yemma-s mi tesla yerna 

ɣer-s uqcic. 

ZQ 

♦ azqaq [ɑzqɑq] (u) || Adeg ameqqran zdat 

n uxxam neɣ gar yixxamen. • azqaq yččur 

s warrac la tturaren s ddabex. 

 

 

 

ZR 

♦ azarez [ɑzaɍəz] (u) sm.ml., sgt.,izuraz 

(yi) || Lxiḍ swacu ttaṭafen aɣṛus (arkas), 

ẓeṭṭent-tt tlawin s wulman. • cidd azarez n 

urkas-ik. 

ZRDS 

♦ azerdas [azərðas] (u) sf.ml., sgt., izurdas 

(yi) || Amḍiq i deg d-ttazzalen waman seg 

umkan ɛlayen ɣer umkan yudren. (mgd), 

iɣezṛan imecṭaḥ. • mlalen yizurdas ɣer 

wasif ameqqran. 

ZYṚ 

♦ azeyyaṛ [ɑzəj͡jɑɍ] (u), sm.ml. || Anda 

ttarran zzit lejdud nneɣ. (mgd), acbayli. • 

yeččur azeyyaṛ s zit id-ẓdan aseggas-agi. 
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Ẓ 
ẒGW 

♦ taẓigwa [θɑƶigwɑ] (tẓ), sm.nt. || Lǧefna 

n uqcuḍ. (mgd), tafeckut. • tṛemmed seksu 

daxel n tẓigwa. 

ẒYR 

♦ taẓayart [θɑƶɑjɑrθ] (tẓ), sm.nt || Aseklu 

yettili deg tebḥirin neɣ rrif n uxxam, 

yettaǧǧa-d lfakya-s d ayazi, iseɛɛu aṭas n 

tɛeqqayin, tettewwa deg unebdu, llan-t 

deg-s ugar n lesnaf awraɣ, aberkan, 

azewwaɣ. (mgd), dayla. • d lawan ad 

tleqqemḍ taẓayart. 
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Ɛ 
ƐNṢL 

♦ aɛinṣul [ɑʕinul] (u), sm.ml. || Imɣi 

yeggar tibṣelt ddaw n tmurt teẓẓun-t at zik 

deg tlisa. (mgd), tikfilt. • iẓerreb-d  lmelk-

is s uɛinṣul. 

ƐSM 
♦ lɛisum [lʕisum] (lɛi), sm.nt. || Timni. • 
walaɣ lɛaysum deg yiɣzer yellan rrif n 
uxxam n jeddi. 

ƐṢBN 

♦ taɛeṣbunt [θɑʕəvunt] (tɛ), sm.nt. || 

Lmakla yellan gar wansayen n tmurt n 

leqbayel, ad ṭfen awren n yirden, ad 

xedmen timdewṛin, ad tent-sewwen deg ciṭ 

n useqqi azewwaɣ aqerḥan, yesɛan aṭas n 

lkesber akked neɛneɛ, llan wid i as-yettaran 

timcelḥin neɣ aksum n uyaziḍ. (mgd), 

tikerbabin. • bɣiɣ ad ččeɣ taɛeṣbunt.   
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III. Suq letnin 

B 
BCBR 

♦ bucbara [buʃbɑɍɑ] (bu), sm.ml.|| 

Tadɣaɣat. • bucbara yeddawar rrif n 

tyuzaḍ. 

BCMN 

♦ abecmennu [ɑvəʃmən͡nu] (u) sm.ml., 

sgt., ibcmenna (yi) nt., tabecmennut (tb), 

sgt., tibecmenna ||  Aɣersiw yettferfir d 

ameẓyan, yesɛa azewwaɣ deg umgerḍ-is. 

(mgd), aɛeẓẓi. • abecmennu yekker-as i 

tzemmurt. 

BRL 

♦ birelli [birəl͡li] (bi), sm.ml. || Imɣi yettili 

deg tefsewt, yesɛa tazeǧǧigt dtacebḥant 

tesɛa awraɣ i tlemmast, aman-is d 

isemmamen. • yeǧǧuǧeg birelli. (deg 

Dergina d tixlulin sb40). 

BẒ 

♦ biẓẓu [biƶ͡ƶu] (bi), sm.ml. || Lfakya d 

tamidadit, d tiɛeqqayin timeẓyanin, 

yettaǧa-t-id rriḥan, yettili deg teẓgi.(mgd), 

ccilmun. • yečča uzerẓur biẓẓu. 

BƐḌ 

♦ abaɛuḍ [ɑvɑʕuđ] (u), sm.ml., sgt., 

ibaɛuḍen (yi) || Abelɛuc ameẓyan yettferfir, 

iteqqes yerna yettsummu idammen, yettili 

s waṭas deg unebdu. (mgd), tizit. • abaɛuḍ 

yeqqes-iyi deg ufus-iw. 
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C 
CLW 

♦ acillaw [ɑʃil͡lɑw] (u), sm.ml., sgt., 

icillawen || Aɣersiw ameẓyan, d awraɣ, d 

afrux n tyaziḍt. • amcic yečča acillaw. 
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F 
FL 

♦ fulufulu [fulufulu] (fu), sm.ml. || 

Abelɛuc ameẓyan yettferfir, d azewwaɣ, 

yesɛa tinqiḍin tiberkanin d timecṭaḥ, itett 

ibelɛac yettḍurrun. (mgd), tamyigrant. • 

fulufulu yers-d ɣef ufus-iw. 

FN 

♦ afan [ɑfɑn] (wa), sm.ml. ||Allal i ɣef 

sewwayen aɣrum, taḥbult, d amdewwar. 

(mgd), aḍajin. • yewwa uɣrum deg wafan. 

FQS 

♦ afeqqus [ɑfəq͡qus] (u), sm.ml. || Imɣi 

yettmaččan ur yewwi ara, tetten-t d claḍa, 

d azegzaw yesɛa zerriɛa d tacebḥant. 

(mgd), lexyar. • afeqqus- agi d aẓidan , d 

win n tebḥirt n uxxam. 

FR 

♦ abuyefran [ɑvujəfrɑn] (u), sm.ml. || 

Aɣersiw yettidir deg uxxam neɣ deg lexla, 

ileḥḥu s ttawil, yettawi taxxamt-is yides 

anda iruḥ, ma iḥulfa s kra n diri ad yeffer 

daxel-is. (mgd), afekrun. • tikli-ines amzun 

d abuyefran. • s ufella d lluḥ daw d lluḥ, 

daxel d rruḥ (timseɛreqt): d abuyefran. 

FRX 

♦ afrux [ɑfrux] (u) sm.ml., sgt., ifrax (yi) || 

Aɣersiw ttṛebin yimdanen, yesɛa sin n 

yiḍarren,  tifarrawin, yesquɛɛuy. (mgd), 

ayaziḍ• zlan afrux n tmurt deg yennayer. 

♦ tafruxt [θɑfɍuxθ] (te) sm.nt., sgt., tifrax 

(te) || Aɣersiw yettidir akked yemdanen, 

tawtemt n uyaziḍ, tettarew timlalin. • 

ssmana segmi tebrek tefruxt ɣef tmellalin-

is. 
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G 

GBR 

♦ gaber [gɑvəɍ] mg.gwt., iguber, ur iguber 

ara, ad igaber, yettgabar || Wali. • gaber ɣer 

udrar, yella lbaz. 
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Ḥ 
ḤBR 

♦ taḥburt [θɑħvuɍθ] (te),  sm.nt., sgt., 

tiḥburin || Allal deg wacu sewwayen, yesɛa 

lqaɛ d snat n tfettusin. • ayen yellan di 

teḥburt ad t-id-yessali uɣenja (inzi). 

ḤRM 

♦ aḥram [ɑħrɑm] (u), sm.ml. || Zeṭṭent-tt 

tlawin zik, llan wid it-yeddalen neɣ tessun-

t deg wagens. (mgd), aceṭṭid. • ur zmireɣ 

ara ad refdeɣ aḥram-agi, ẓẓay. 
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J 
JDƐN 

♦ ajedɛun [ɑjədʕun] (u), sm.ml., sgt., 

ijedɛan (yi) sm.nt., tajedɛunt (tj) || Aɣersiw 

yemma-s d taɣyult, baba-s d aɛudiw, 

imeẓẓuɣen-is d iɣezzfanen, ssexdamen-t i 

ttɛebga. (mgd), aserdun. • a tajedɛunt 

werǧin nuriw limmer ad am-ḥkkuɣ 

leɣbayniw tili ad d-tesɛuḍ akniwen. 

JƐD 

♦ ajeɛɛad [ɑʒəʕ͡ʕɑð] (u), sm.ml. || Aɛekkaz 
sexdamen deg umsal n urekti. (mgd), 
aḥellal. •  tsɛedda-as ajeɛɛad i teḥbult.  
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K   
KRBY 

♦ takurbayt [θɑkurbɑjθ] (tk) sm.nt., sgt., 

tikurbayin || Taqecwalt i ɣer d-ttekksen 

tibexsisin, yezḍa s udles, tesɛa yiwet n 

tfettust. • takurbayt teččur d tibexsisin. 

KRW 

♦ akerwaw [ɑkərwɑw] (u), sm.ml. || Aẓru 

yellan daxel n tessirt n zzit n ublaḍ, 

yeddawar akken ad yeẓd azemur daxel n 

lḥewḍ. (mgd), iɣuṛaf. • yeddawar 

ukerwaw, iẓad azemmur. •  

|| Tissirt n ublaḍ. • teẓda temɣart lkesbar 

deg ukerwaw. 

KRZM 

♦ takurzma [θɑχurzmɑ] (tk), sm.nt. || 

Tifireɛqest. • tkerrec-iyi-d tkurzma i 

lebḥar. 

KS 

♦ lkasa [lkɑsɑ] (lk), sm.nt. || Allal s wacu 

ttḥukkun tafekka mi icucef wemdan. • 

uɣeɣ-d lkasa tajdiḍt. 
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M  
MLHB 

♦ amlahbu [ɑmlɑhbu] (u), sm.ml. || 

Aɣersiw ameẓyan, ileḥḥu ɣef tɛebbuḍt-is 

yesɛa kraḍ n yiḍarren, tajeḥniḍt, yettaǧa-d 

timlalin. • amlahbu yeffeɣ-d seg lɣar-is. 

MLS 

♦ amillus [ɑmil͡ lus] (u) sm.ml., sgt., 

imillusen (yi),  nt., tamillust sgt., timillusin 

(tm) || Aɣersiw yetteḥrurud ɣef tɛebbuḍt-is, 

yettawi tajeɣlalat ɣef teɛrurt-is, yesɛa 

imejjan iɣezzfanen, aɛaṛus. • amillus ur 

yezmir i yiman-is, yezzuɣur ajeɣlal-is. 

MṢ 

♦ lmaṣṣa [lmɑᵴ͡ɑ] (lm) sm.nt. || Allal 

ssexdamen-t i lebni deg truẓi n yiblaḍen, 

tesɛa taqerruyt n wuzzal akked tfettust. 

(mgd), afḍis. • yesseɣli aɣrab s lmaṣṣa. 

MTR 

♦ lemter [ləmtər] (le), sm.ml. || Aḍebsi 

ameqqran srusen-d deg-s lfakya. • yers-d 

lemter n lfakya i yinebgawen. 
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N 
NǦṚ 

♦ tamenǧǧuṛt [θɑmənd͡dʒuɍθ] (tm), sm.nt. 

sgt., timenǧǧurin || Takersiwt tamecṭuḥt 

tettwaxedmen s usɣar. • yeqqim ɣef 

tmenǧǧurt, yettxemim d acu ara d-yini.(deg 

yiberbacen d tisegzemt sb149). 

NṢBL 

♦ naṣebli [nɑsəbli] (na) sm.ml. || Lfakya d 
tawraɣt, tesɛa iɛeqqayen daxel. (mgd), 
lemẓaḥ, mcimca. • yekkes-d umɣar 
taqecwalt n naṣebli deg tebḥirt-is.  
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Ɣ 
ƔJḌ 

♦ taɣejḍet [θɑʁəʒđəts] (tɣ), sm.nt. || 

Aɣersiw amsuṭaḍ, yettidir akked 

yimdanen, itett leḥcic, yelli-s n taɣaḍt, d 

tawtemt n yiɣid. • taɣejḍet, yečča-tt 

wuccen. 

ƔLS 

♦ aɣilas [ɑʁilɑs] (u), sm.ml. || Aɣersiw 

amsuṭaḍ, awtem n tsedda, , yettidir deg 

tẓegwa, itett kan aksum, yečcur d acebbub 

ɣef uqerru akked umgerḍ-is. (mgd), izem. • 

aɣilas d agellid n yiɣersiwen.  

ƔW 

♦ aɣwaw [ɑʁwɑw] (u), sm.ml.. sgt., 

iɣwawen (yi) || Iɛeqqayen yettilin daxel n 

lfakya neɣ n uzemmur. • akken yeɣli 

uɣwaw ad yemɣi. 

ƔZL 

♦ aɣezzal [ɑʁəz͡zɑl] (u), sm.ml. || Aḍebsi 
ameqqran uɣur ttarran  seksu. • yeɣli 
uɣezzal gar yifasen-iw. (deg Dergina d 
lǧefna sb61). 
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Q 

QRNḌ 

♦ qqirniḍ [q͡qirniđ] (qqi), sm.ml. || 

Aɣersiw amsuṭaḍ, yettidir deg lexla 

yettemcabi ɣer umcic, taqerruyt-is d 

tamectuḥt, yesɛa tajeḥniḍt d taɣezzfant, 

ineqq tiyuzaḍ, yettaker-itent. (mgd), izirdi. 

• qqirniḍ yenɣa akk tiyuzaḍ n lǧiran. 
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R 
RM 

♦ terma [tərmɑ] (te), sm.nt. || Adeg anda 

jamaɛen iselsa. (mgd), taxzant. • tawwurt n 

terma terreẓ. 

RƐ 
♦ raɛ [rɑʕ] (mg) iraɛ, ad iraɛ, ur iraɛ ara, 
yettraɛ  || Iruḥ. • iraɛ-iyi lmenṭeq i lxelɛa.  
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S 
SH 

♦ shu [shu] mg.gwt., yesha, ad yeshu, ur 

yeshi ara, isehhu || Ttu. • xdem lxir, shu-t. 

SL 

♦  taselt [θɑsəlt] (ta), sm.nt. || Aseklu yesɛa 

ijeǧǧigen cebḥen, imeqqi-d rrif n yiɣzer 

neɣ anda ṭṭuqten waman, d imɣi i izemren 

ad yenɣ albɛaḍ  ma yečča-t. (mgd), ilili. • 

qqimeɣ ɣer yiri n wasif, ddaw tili n taselt 

(deg Dergina d rrend sb64). 

SṬ 

♦ taseṭṭa [θɑsəŧ͡ŧɑ] (ts),sm.nt., sgt., tiseḍwa 

|| Imɣi yeggaren iẓuran daxel n wakal, 

tettiɣzif deg yigenni, tesɛa ifurkan, yal 

afurk yesɛa iferrawen. (mgd), aseklu. • 

walaɣ kra n yebkan ttalin taseṭṭa. 
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Ṣ 
ṢRWL 

♦ taṣerwelt [θɑərwəlt] (tṣ), sm.nt. || 

Aseklu d aɣezzfan, yesɛa lǧedra 

tameqqrant, yettaǧǧa-d azumbi. (mgd), 

tazumbayt. • zzit n tṣerwelt yelha i tussut. 
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Ṭ 

ṬJ 

♦ tiṭijt [θiŧiʒθ] (ti), sm.nt. || Imɣi yesɛa 

tajeǧǧigt tameqqrant d tawraɣt, tteksen-d 

seg-s zzit, yettabaɛ iṭij mi ara idewwar. 

(mgd), mageriṭij. • wa d tiṭijt. 

ṬNY 

♦ laṭnay [lɑŧnɑj] (le), sm.ml. || Allal s 

wacu gezzmen neɣ s wacu ttciddin ireẓwi. 

(mgd), lkellab. • yessuli-d amesmaṛ s 

leṭnay. 
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X 
XMR 

♦ lxemri [lxəmri] (lx), sm.ml. || Lfakya id-

yettak useklu, d ameẓyan qqaren-as 

tamecmact, d awraɣ yesɛa aɛeqqa  daxel d 

aqahwi, yettewwa-d akken kan ara yekcem 

unebdu. (mgd), lmecmac. • aseklu n lxemri 

yesseɣli iferrawen-is.(deg Xeṛṛaṭa d 

lbeṛquq sb 95). 
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Z 
ZḌ 

♦ tiziḍt [θiziŧ] (ti), sm.nt. || Imɣi yesɛa 

iferrawen ruḥen s teɣzi, yesɛa tiɛeqqayin 

ttemcabint ɣer yirden, ittet-it lmal.(mgd), 

aẓekkun. • iḥucc-d tiziṭ i lmal-is. 

ZR 

♦ zzir [z͡zir] (zzi), sm.ml.|| Tabuqalt anda 

ttarran aman tebna s wakal. • aman yettilin 

daxel n zzir semmḍen. 

ZWN 

♦ izwan [izwɑn] (yi) || Isennanen. • ntan-iyi 

yizwan n lkeṛmus. 
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Ɛ 
ƐJḌ 
♦ taɛejjuḍt [θɑʕəʒ͡ʒuŧ] (tɛ), sm.nt. || Aseklu 
yella si zik di tmura yellan ɣef yillel, ifer-is 
d amecṭuḥ, yettak-d lfakya tetten-t 
yimdanen akked lmal. (mgd), taxeṛṛubt. • 
yezwi-d akk taɛejjuḍt. 

♦ aɛejjuḍ [ɑʕəz͡zuđ] (u), sm.ml. || Lfakya 
id-yettak useklu n txeṛṛubt, ɣezzif d 
aberkan yesɛa tiɛeqqayin daxel. • tamemt n 
uɛejjuḍ telha i tɛebbuḍt. 

ƐNB 

♦ lɛennab [lʕən͡nɑv] (lɛ), sm.ml. || Lfakya i 
d-yettaǧǧa yidmim, d tiɛeqqayin 
timeẓyanin d tizewwaɣin tetten-t yifrax. 
(mgd), zeɛṛuṛ. • lɛennab yelha i waṭṭan n 
wul.  
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IV. Amawal n Umizur 

B 

BZDZ 

♦ buzduz [buzðuz] (bu), sm.ml. || Ssenf n 
yimɣan d azegzaw, yesɛa tijeǧǧigin d 
tiwraɣin, imeqqi-d deg yigran. (mgd), 
aɣeddu n wakli. • kksen-d yigerdan 
tijeǧǧigin n buzduz deg tebḥirt. 

BZṬḤ 

♦ abezṭuḥ [ɑvəzŧuħ] (u), sm.ml., sgt., 
ibezṭuḥen (yi), nt., tabezṭuḥt, sgt., 
tibezṭuḥin (tb)  || Taɣawsa tameẓyant. 
(mgd), amecṭuḥ. • nwala agrud abezṭuḥ 
yettazzal deg ubrid. 

BZY 
 ♦ tabezzayt [θɑvəz͡zɑjθ]  (tb), sm.nt., sgt., 
tibezzayin (tb) || Taqcict izewǧen. • d 
tibezzayayin i yettqabalen asewwi i 
tmeɣriwin. 
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C 

CF 
♦ cuf [ʃuf] mg.gwt. || Wali. • cuf gma-k 
ansa iɛedda, ḍfer tǧerra-s. 
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D 

DRQ 
♦ durreq [dur͡rəq] mg.gwt., adurreq || Ffer, 
tuffra. • tuffra n weɣyul daxel n utemmun. 
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F 

FR 
♦ afrur [ɑfrur] (u), sm.ml. ||  Iceqfan n 
ufexxar yeṛṛzen. • teqqed temɣart afrur deg 
lkanun. 
FLK 
♦ tifelket [θifəlkət͡s] (tf) sm.nt., sgt., 
tifalkiyin || Taɣawsa akk yeddukklen. 
(mgd), taqettunt. • iḥucc-d tifalkiyin n 
leḥcic i lmal.   
FS 
♦ afessas [ɑfəs͡sɑs] (yi) sm.ml., sgt., 
ifessasen (u) || Lexrif ifesren i yiṭij akken 
ad iqqar, iniɣman. (mgd), aḥbub. • fesren 
yifessasen ɣef uferrug. 
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Ḥ 

ḤF 
♦ ḥuf [ħuf] mg.gwt., iḥuf, ur iḥuf ara, ad 
iḥuf, yettḥufu || Nadi • ḥufeɣ ɣef leɛmer-iw 
anda ara t-afeɣ, ur t-ufiɣ ara. (qqaren-t 
melmi txelɛeḍ) 
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L 

LḤ 
♦ ileḥlaḥen [iləħlɑħən] (yi), sm.ml. || Imɣi 
d azegzaw, ɣezzifit yiferrawen-is, imeqqi-d 
weḥd-s deg yigran, tetten-t lmal. (mgd), 
ḥlafa. • iḥucc-d ileḥlaḥen i yiwtal.(deg 
yiberbacen d tuɣmest n temɣart sb147). 
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M 
MDƔ 
♦ amadaɣ [ɑmɑðɑʁ] (u), sm.ml. || Imɣi 
igemmu deg umadaɣ, iferrawen-is 
ttemcabin ɣer wid n tidekt, yesɛa zerriɛa d 
tazeggaɣt. (mgd), mliles. • yekkes umɣar 
amadaɣ i d-yemɣin rrif n tzemrin. 
MSF 
♦ lmesfuf [lməsfuf] (lm), sm.ml. || Seksu 
xeddmen-as  lxeḍra neɣ leḥcawec, tegzem 
d tamecṭuḥt. (mgd), tasfurut. • teqleɛ-d 
bibras ad t-tseww d lmesfuf. 
MƐC 
♦ maɛac [mɑʕɑʃ] || Ulac fell-as. • maɛac 
ma tettuḍ, awi-yi-t-id azekka. 
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N 

NMS 
♦ nnamus [n͡nɑmus] (nna) || Ifelfel d 
aqerḥan d amecṭuḥ. • Err-as nnamus i 
useqqi akken ad yiqriḥ. 

NƐṚ 
♦ nniɛṛa [n͡niʕɍɑ] (nni), sm.nt., sgt., 
nniɛṛat || Ssenf n yibelɛac, yettili s waṭas 
ɣer wid yettṛebbin lmal. (mgd), izi 
ameqqran. • teqqes-iyi nniɛṛa, yuɣal ufus-
iw d azewwaɣ.  
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Ɣ 

ƔRṬ 
♦ lɣerṭ [lʁərŧ] (lɣ), sm.ml. || Lɛada 
xeddmen zik deg tmeɣriwin, ad ṛamin neɣ 
ad wwten yirgazen ɣer tqerɛet ma ḥellan-tt, 
ha-t-an rebḥen lḥaǧa-nni. (mgd), lemxaṭra. 
• yerbeḥ-d ikerri i lɣerṭ. 
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Q 

QBC 
♦ iqbacin [iqvɑʃin] (yi), sm.ml. || Leḥwal 
seqdacen deg tkuzint.  • Sardeɣ iqbacin deg 
tmeɣra. 
QBL 
♦ aqbil [ɑqvil] (u), sm.ml., sgt., iqbilen 
(yi) || Abrid anda leḥḥun yemdanen. • 
ttazzaleɣ, ttazzaleɣ mmi-s n wuday ur t-
qḍiɛeɣ (timseɛreqt): d abrid. 
QṚƐ 
♦ taqeṛɛet [θɑqəɍʕət͡ s] (tq), sm.nt. || Ssenf  
n lxeḍra ttarran-as-tt i lmakla, taxsayt 
tazegzawt. (mgd), tagurjiḍt. • teẓẓa temɣart 
taqeṛɛet deg tebḥirt. 
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R 

RB 
♦ tirbibin [θirvivin] (te), sm.nt. || Lfakya 
tettili i ccetwa, tesɛa tifjuṛin d timecṭaḥ, 
seqcaren-tt melmi ara tt-ččen. (mgd), 
lmandarin. • yekkes-d tirbibin deg yiger-is. 
RF 
♦  tarfa [θɑrfɑ] (te), sm.nt. || Zzbel n 
yizgaren, yeqqur, ssexdamen-t i tuqqda n 
ufexxar akken ur yettuɣal ara d aberkan. • 
terra tarfa ɣer lkanun. 
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 Ṛ 

ṚB 
♦ ṛṛuba [ɍ͡ɍupɑ] (ṛṛu), sm.nt.  || Taqendurt.  
• tuɣ-d ṛṛuba, ad tt-tels ɣer tmeɣra. 
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S 

SNBṚ  
♦ ssnubeṛ [snubəɍ] (ssn), sm.ml. || Ssenf n 
yisekla imeqqi-d deg lexla, seqcaren-t deg 
ccetwa yelha i tussut,  yettaǧǧa-d 
tizumbayin. (mgd), tazumbayt. • swiɣ zzit 
n ssnubeṛ. 
SQ 
♦ Sqaqi [sqɑqi] mg.gwt., asqaqi || Awi err, 
• ur ttfakkan ara lɛesker asqaqi di lgirra-
nni, ttnadin ɣef yimǧuhad. 
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Ṭ 

ṬLƐ 
♦ lmeṭluɛ [lməŧluʕ] (lme), sm.ml.  || 
Aɣrum n uḍajin. (mgd), tamtunt. • tegga 
tmeṭṭut lmeṭluɛ. 
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W 

♦ taweddaɛt [θɑwəd͡dɑʕθ] (tw), sm.nt. || 
Tidi n wulli, akked wakraren, tettili kan i 
taduḍt. • tessared jida taduḍt yesɛan 
taweddaɛt. 
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X 

XL 
♦ taxlat [θɑxlats] (te), sm.nt. || Abuqal 
yettrusu ɣer teɣmeṛt n texxamt, ttarran 
daxel-is zzit. (mgd), tacmuxt. • teččur 
texlat d zzit. 
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Y 

YḌ 
♦ ayṭiṭ [ɑjŧiŧ] (u), sm.ml., sgt., iyṭaṭ, nt., 
tayṭiṭ, sgt., tiyṭaṭ (te)  || Afrux. • Sliɣ i 
usčewčew n yiyṭaṭ ɣer udrar. 
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Z 

ZB 
♦ azebzi [ɑzəvzi] (u), sm.ml. || Ablaḍ d 
alewwaɣ, ttlewwiɣen yis-s lqaɛa i selɣent 
tlawin s wakal. (mgd), imileq. • tewwi-d 
azebzi ad tlewweɣ yis-s agens. 
ZḤ 
♦ azzuḥ [ɑz͡zuħ] || Ciṭ. • ččiɣ azzuḥ n 
waḍil. 
ZQ 
♦ zququ [zququ] (zq), sm.ml. || Aɛeqqa d 
aberkan, yettili daxel n tzumbayt, llan wid i 
at-itetten, yelha ad t-tesweḍ akked zzit i 
tusut. • yečča iɛeqqayen n zququ.   
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Ɛ 

ƐDL 
♦ ɛeddel [ʕəd͡dəl] mg.gwt., iɛeddel, ur 
iɛeddel ara, ad iɛeddel, yettɛeddel || Xdem. 
• ɛeddel-as lḥemmes i useqqi. 

ƐL 
♦ ɛelli [ʕəl͡li] mg.gwt., iɛella, ur iɛella ara, 
ad iɛelli, yettɛelli || Err. • ɛelli-as lmelḥ i 
useqqi.      || Xdem. • ɛelli lqid i uqmuc-ik, 
sussem. 
|| Seww. • tɛella tikerbabin i yimensi.  
|| Ers. • iɛella takbuḍt, inɣa-t usemmiḍ. 

ƐN 
♦ lɛin [lʕin] (lɛ), sm.ml. || Lbeṛquq. • 
yefka-as taqecwalt n lɛin i lǧar-is. 

ƐTQ 
♦ tiɛwitqin [θiʕwitqin] (te), sm.nt. || 
Tilmeẓyin ur nezwiǧ ara. • d tiɛwitqin i 
iqeddcen i tmeɣriwin.                   

ƐWC 
♦ taɛewwact [θɑʕəw͡wɑʃθ]  (tɛ), sm.nt., 
sgt., tiɛewwain (t) || Tiwaziwin. (mgd), 
timɛiwnin. • d tiɛewwacin i ifetlen seksu n 
tmeɣra.   
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V. Amawal n Yiberbacen 

B 

BD 

♦ tabuda [θɑvuðɑ] (tb), sm.ml. || Tasumta 

ttarran-as-tt i uzgar n tkerza akken ad yers 

ɣef uɛrur-is uzaglu. • yexdem tabuda i 

uzgar akken ad yekrez. 

BRQ 

♦ taberraqt [θɑvər͡rɑqθ] (tb), sm.nt || 

zerriɛa n yifrax. • yuɣ-d taberraqt deg ssuq 

i yifrax-is. 

BẒḌ 

♦ ibeẓḍan [ivəƶđɑn] (yi), sm.ml. || Imɣi 

yegma am sselq, iferr-is yesɛa cercif. 

(mgd), tuɣmest n temɣart. • tekkes-d 

ibeẓḍan deg uɛerqub. 

BƐ 

♦ abeɛɛa [ɑvəʕ͡ʕɑ] (u) sm.ml., sgt., ibɛayen 

(yi) || Aɛeqqa yettilin daxel n lfakya. • 

yekkes-as ibɛayen i lxux. 
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C 

CKḤ 

♦ acekkuḥ [ɑʃək͡kuħ] (u), sm.ml. || 

Acebbub. • acekkuḥ-is am win n tteryel. 

CṬB 

♦ taceṭṭabit [θɑʃəŧ͡ŧɑviθ]  (tc), sm.nt., sgt., 

ticeṭṭabiyin (tc) || Allal s wacu tteqlaɛen 

leḥcic deg tebḥirt. (mgd), takabiḍt, ččaba. • 

yuɣ-d umɣar taceṭṭabit akken ad yefres 

tibḥirt-is. 

CWṚ 

♦ caweṛ [ʃɑwəɍ] mg.gwt., icaweṛ, ur 

icaweṛ ara, ad icaweṛ, yettcawaṛ || Uɣal. • 

icaweṛ-d uqcic deg lexla, yewwi-d imerga. 
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D 

DK 
♦ lemdek [ləmdək]  (le), sm.ml. || Yettili i 
tmekḥelt, deg-s i tekkayen akken ad yeffeɣ 
lbaṛud. (mgd), leznad. • yessers aḍad-is ɣef 
lemdek akken ad yessuffeɣ lbarud. 

DRQ 

♦ derqa [dərqɑ] (dde), sm.nt. || Ssenf n 

yiɣersiwen yettidir i lebḥar, tafekka-s truḥ 

s tehri, aɛebbuḍ-is d acebḥan, aɛrur-is d 

amidadi, yesɛa tajeḥniḍt tekkat-d deg-s 

trisiti. • iṣeyyed-d derqa i lebḥer. 
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F 

FRMS 

♦ afurmas [ɑfurmɑs] (u), sm.ml. || Lfakya 

i d-tettaǧǧa tberquqt d awṛaɣ neɣ d 

azewwaɣ yesɛa aɛeqqa. (mgd), lbeṛquq. • 

yekkes-d taqecwalt n ufurmas deg tebḥirt. 
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G 

GR 

♦ tagrurt [θɑɤrurθ] (te), sm.ml., sgt., 

tigrurin || Aseklu yettegǧa-d lfakya iwumi 

qqaren lbexsis. (mgd), taneqlet. • yezber 

ufellaḥ tagrurt. 

GRMN 

♦ agerman [ɑɤərmɑn] (u), sm.ml. || Imɣi 

yesɛan iferrawen  ireqqaqen d izegzawen 

imeqqi-d deg yigran, isejji aqraḥ n 

tɛebbuḍt. (mgd), cciḥ. • tseww-d agerman 

d latay. 

GSR 

♦ tagesrart [θɑɤəsrɑrθ] (tg), sm.nt.,  sgt., 

tigesrar || Allal s wacu ttqeddiren aseklu 

neɣ  aksum. (mgd), taqabact n leqḍiɛ. • 

yerḥa-d tagesrart ɣer uḥeddad. • afus-is deg 

ufus-inu, ṣṣut-is yewweḍ agemmaḍ. 

(timseɛreqt): d tagesrart. 
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Ǧ 

Ǧ 

♦ aǧǧa [ɑdd͡ʒɑ] (wa), sm.ml. || Iger yesɛan 

idis, s tyuga kan i nezmer ad t-nekrez. 

(mgd), akeddar. • iwɛer waǧǧa i tkerza.  
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Ḥ 

ḤRS 

♦ belḥares [bəlħɑrəs] (be), sm.ml. || Izem. 

• izehher-d urgaz am belḥares. • belḥares 

bu-lecɛur, lhiba tissas, di lɣaba mechur 

lqed usalas  

(tizlit). 

  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin  
 

 
147 

K 

KL 
♦ akali [ɑkɑli] (u), sm.ml. || Allal 
sexdamen-t akken ad refden yis-s lmaɛun 
akken ur yettader ara. • err-as akali i 
lmaɛun, tebduḍ takerza. 
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L 

LḤ 
♦ ileḥlaḥen [iləħlɑħən] (yi), sm.ml. || Imɣi 
tetten-t yiwtal. (mgd), tuɣmest n temɣart. • 
iḥuc-d ileḥlaḥen deg yiger.(deg Umizur d 
ḥlafa sb124). 
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M 

MC 
♦ muci [muʃi] (mu), sm.ml. || Ibki. • nwala 
muci deg teẓgi n yiɛekkuren. 

MDKRN 
♦ amdekran [ɑmðəχrɑn] (u), sm.ml.  || 
Imɣi ittemcabi-as i lɛeds, sayzagen-t, 
ttaken-t i lmal, isejji aṭṭan. • yeswa-as i 
texsi-ines amdekran. 

 MDƔ 
♦ amadaɣ [ɑmɑdɑʁ] (u), sm.ml. || Imɣi 
ɣur-s iferrawen d imecṭaḥ, d irqaqen, 
imeqqi-d i lexla, yelha i uqraḥ n tɛebbuḍt. 
(mgd), tidekt. • yekkes amadaɣ yellan 
ddaw n tzemmurt. 
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N 

NǦṚ 
♦ lmenǧeṛ [lməndʒəɍ] (lm), sm.ml. ||  
Anda ara tekcem taxellalt yettaṭafen tisilet 
d utemmu n lmaɛun. • err-as taxellalt i 
lmenǧeṛ. 

NǦṚ 
♦ tamenǧuṛt [θɑməndʒuɍθ] (tm), sm.nt. || 
Allal nsexdam i tkuzint, talwiḥt i ɣef 
gezzmen aksum d lxeḍra. • efk-iyi-d 
tamenǧuṛt ad gezmeɣ fell-as.(deg Sus 
Letnin d takersiwt tamecṭuḥt sb108). 
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Ɣ 

ƔNM 
♦ taɣanimt [θɑʁɑnimθ] (tɣ), sm.nt. || 
Taṣennart n ṣyada i lebḥar. • yeṭṭef iselman 
i tɣanimt.  
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Ṣ 

ṢFǦ 
♦ taṣufaǧt [θɑufadʒθ] (tṣ), sm.nt. || 
Tazdayt ur d-tettaǧǧa ara ttmer. • temɣi-d 
tṣufaǧt sdat n tewwurt n wexxam. 
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Ṭ 

ṬRṬQ 
♦ aṭerṭaq [ɑŧərŧɑq] (u), sm.ml. || Imɣi 
imeqqi-d deg yigran, ɣur-s tajeǧǧigt d 
tawraɣt, tettezzi fell-as tzizwit, yettraḥ d 
aẓidan. • kksen-d igerdan aṭerṭaq, leɛben 
yis-s. 

ṬƐM 
♦ ṭṭeɛma [ŧ͡ŧəʕmɑ] (ṭṭe), sm.nt. || 
Sexdamen-t i tṣennart akken ad d-ṣeyyden 
i lebḥar. • ččan yiselman ṭṭeɛma. 
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X 

XNFS 
♦ axenfus [ɑxənfus] (u), sm.ml., sgt., 
ixenfusen (yi) || Abelɛuc yettili deg yigran, 
taɛrurt-is d tazewwaɣt tberqec s uberkan, 
tettili i tefsut, tettekkes aṭṭan i yisekla. • 
walaɣ ixenfusen deg tebḥirt. 
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Ẓ 

ẒDK 
♦ iẓedki [iƶəðki] (yi) || Imɣi yettaǧǧa-t-id 
wedles, ẓeṭṭen yis-s aceṛdaq neɣ aferrug 
anda fessren iḥbuben. 

ẒMC 
♦ ẓmimuc [ƶmimuʃ] || Tiɛeqqayin 
tizewwaɣin, yettaǧǧa-tent-id yidmim. 
(mgd), zzeɛṛuṛ. • yekkes-d ẓmimuc deg 
umadaɣ. 
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Ɛ 

ƐDL 
♦ taɛdelt [θɑʕðəlt] (te), sm.nt. || Tinna s 
wacu tekksen i tgersa akal melmi tekfa 
tyuga takerza.• yekkes-as akal i lmaɛun s 
teɛdelt. 

ƐL 
♦ abuɛli [ɑvuʕli] (u), sm.ml. || Iɛeẓẓi. • 
yers-d ubuɛli ɣef useklu. 
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VI.  Sidi Ɛic 

B 
B 
♦ baba [pɑpɑ] (ba), sm.ml. || Aɣrum, 
(tameslayt n warrac imecṭaḥ.) • yečča baba 
s zzit. 

BQ 
♦ tabeqbaqt [θɑvəqvaqtθ] (tq), sm.nt., 
sgt., tibeqvaqin || Abuqal ameqqran yebna 
s taleɣt, ttaran deg-s zzit. (mgd), tacmuxt.• 
tenfel tbeqbaqt n zzit. 

BƐ 
♦ ibeɛbaɛen [ivəʕvaʕən] (yi), sm.ml. || 
Zerriɛa, iɛeqqayen yettilin daxel n lfakya. • 
ṛemman yeččur d ibeɛbaɛen. 
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Ḍ 
ḌBX 
♦ aḍebbax [ɑđəb͡bɑx] (u), sm.nt. || Allal n 
usewwi, qqellun-d  deg-s aksum, timlalin. 
(mgd), timeqlit. • yewwa uksum daxel 
uḍebbax. 

ḌMN  
♦ aḍmin [ɑđmin] (u), sm.ml. || Awren n 
lḥemmeẓ. • tuɣ-d aḍmin akken ad texdem 
aɣrum. 
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Ḥ 
ḤBK 
♦ taḥebbakt [θɑħəb͡bɑχθ] (tḥ), sm.nt., sgt., 
tiḥebbakin || Allal n usezdeg deg tenwalt, 
ttḥukkun yis-s leḥwal n usewwi. • uraden 
yijeqḍar s tḥebbakt. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Q 
QL 
♦ leqlul [ləqlul] (le), sm.ml. || Allalen deg 
wacu sewwayen neɣ tetten. (mgd), leḥwal. 
• yal mi tessared leqlul ad terẓ aḍebsi. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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S 
SQ 
♦ aseqqay [ɑsəq͡qɑj] (u), sm.ml. || Ajeqḍur 
deg wacu sewwayen lmakla. (mgd), 
akasṛun. • ayen yellan deg useqqay ad t-id-
yessali uɣenja. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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W 
WJḌ 
♦ awjiḍ [awʒiđ] (u), sm.ml. || Ssenf n 
lxeḍra tetten yimdanen, tteẓẓun-t deg 
tebḥirt, imɣi-ines d ameẓyan. (mgd), ifelfel 
aqerḥan. • tḥuk-as yemma-s awjiḍ i 
tqemmuct-is. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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X 
XL 
♦ lxalat [lxɑlɑθ] || Amdan, tawtemt n 
urgaz. (mgd), tameṭṭut izewǧen. • lxalat tid 
ixellun, tilawin tid yettlawin. (inzi)  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Ɛ 
ƐR 
♦ aɛrur [ɑʕrur] (u), sm.ml. || Aḥric di 
tfekka n umdan, yella ɣer lǧiha n deffir 
ddaw n uɛrur. (mgd), tiɣimit.   
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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VII. Leqseṛ 

C 
CMƐ 
♦ acummaɛ [ɑʃum͡mɑʕ] (u), sm.ml. || 
Taɣawsa taqburt tettwaxdem s wakal, 
ttecɛalen deg-s ticumɛatin. (mgd), lmeṣbeḥ. 
• yecɛel ucummaɛ ɣef dekkan. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Č 
ČX 
♦ ačexčux [ɑt͡ʃəxt͡ʃux] (u), sm.ml. || Ssenf n 
uḥeddur, ttemsalen-tt tlawin s lfarina, 
ittewwa deg uḍajin. (mgd), Acerrid. • 
temsel tmeṭṭut ačexčux. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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F 
FRḤ 
♦ aferraḥ [ɑfər͡rɑħ] (u), sm.ml. || Aɣectu. • 
tecrew afrag s uferraḥ. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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K 
KRḌ 
♦ takerraḍt [θɑχər͡rɑŧ] (tk), sm.nt || Allal 
yettɛawanen akken ad negzem lxeḍra d 
tamecṭuḥt. • awid takerraḍt di tkuzint. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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M 
MG 
♦ mug [muɤ] mg.gwt., imug, ur imug ara, 
ad imag, ttmagga || Egg. • imug am 
wayyur. 
MJLB 
♦ amejlub [ɑməʒluv] (u), sm.ml., sgt., 
imejluben (yi) nt., tamejlubt (tm), sgt., 
timejlubin || Aḍebsi. • qrib ay briɣ i 
yiumejluben ɣer lqaɛa. 
MN 
♦ timni [θimni] (te), sm.nt. || Tabelɛuct 
tettferfir, ɣur-s ukuz  n tferrawin, tettili deg 
yiɣezṛan, ma ɣlin-d  warraw-is ɣer daxel n 
uqemmuc n umdan ad yaḍen. (mgd), 
likubtir n yiɣzeṛ. • timni tetett namus. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Q 
QBC 
♦ taqebbact [θɑqəb͡bɑʃθ] (tq), sm.nt. || 
Tajenwit s wacu seqcaren lxeḍra. • tlaq-iyi 
tqebbact akken ad sqecreɣ lbaṭaṭa. 
QS 
♦ lemqes [ləmqəs] (le), sm.ml. || Abelɛuc 
yesɛa aṭas n yiḍarren, iteqqes. (mgd), 
tiɣirdemt m yizuzar. • iɛedda lemqes ɣef 
uḍar-iw.  
 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
 

 
172 

Z 
ZMBḤ 
♦ izembaḥ [izəmbɑħ] (yi), sm.ml. || Ifrax 
imecṭaḥ, sɛan azewwaɣ deg umgerḍ-is. • 
tiqerracin ṭṭfent izembaḥ. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
 

 
173 

Ẓ 
ẒW 
♦ taẓiwa [θɑƶiwɑ] (tẓ), sm.nt. || Allal deg 
wacu fetlent tlawin seksu, tettwaxdem s 
wakal, tabaqit. (mgd), lǧefna. • tameṭṭut 
teqqed taẓiwa ddaw n ticict.  
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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VIII. Adekkar 

C 
CRF 
♦ timcerrfin [θimʃər͡rfin] (te), sm.nt. 
||Timengucin ttɛelliqent temɣarin. • tɛelleq-
as timcerrfin i jida-s. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Ḥ 
ḤLF 
♦ timḥelleft [θimħəl͡ləfθ] (te), sm.nt. || 
Sensla yesɛan izruren. • tuɣ-d timḥelleft i 
yelli-s. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
 

 
177 

X 
XL 
♦  tixellalin [θixəl͡lɑlin] (tx), sm.nt. || 
Allalen s wacu ttaṭafen sensla tameqqrant. 
• teṭṭef timḥelleft s txellalin. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
 

 
178 

Ɛ 
ƐLQ 
♦ tiɛelluqin [tʕəl͡luqin] (tɛ), sm.nt. || 
Taɣawsa tɛelliqent tlawin d telmeẓyin deg 
umẓuɣ, timengucin. (mgd), tibṛimin. • 
tiɛelluqin n yemma ɛzizent fell-i. 
 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Aḥric asnas                                               Asegzi taynutlayant n tedfayin       
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IX. Tici 

F 
FḌR 
♦ afṭir [ɑfŧiɍ] (u), sm.ml. || Ssenf n lmakla 
sewwayent temɣarin n zik, ttemsalen-t am 
lemsemmen imir ad t-gezmen d amecṭuḥ, 
tacebbaḍt, taḥdurt. • yewwa ufṭir. 
  



Aḥric asnas                                               Asegzi taynutlayant n tedfayin       
 

 
181 

Ḥ 
ḤRML 
♦ lḥermel [lħəɍməl] (lḥ), sm.ml. || Zerriɛa 
d taqahwit d tamecṭuḥt, tettemcabi ɣer 
zerriɛa n claḍa, ttbexxiren yis-s i 
yiḥeckulen. • ibexxer s lḥermel. 
  



Aḥric asnas                                               Asegzi taynutlayant n tedfayin       
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L 
LMC 
♦ ilemcan [iləmʃɑn] (yi), sm.ml. || Ifelfel 
azewwaɣ yegzem d amecṭuḥ, ttarran-t i 
lmakla. • aseqqi yesɛan ilemcan, bnin.   
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I. Dergina 

B 
BLḌ+LF 
♦ abelluḍ n yilef [ɑvəl͡luđjiləf] (u), sm.ml. 
|| Lfakya i d-yettaǧǧa useklu n tbelluḍt, d 
arẓagan tetten-t kan yilfan, lmal, abucic. • 
abelluḍ n yilef darẓagan. 
BƐḌ+MN 
♦ abaɛuḍ n waman [ɑvaʕuđwɑman] (u), 
sm.ml. || Abelɛuc yettferfir yesɛa rebɛa n 
yiferrawen d imecṭaḥ, timni. • abaɛuḍ n 
waman ixeddem tawla. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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F 
FD+ƔYL 
♦ afud n uɣyul [ɑfuðwəʁjul] (u), sm.ml. || 
Imɣi yesɛa iferrawen d iɣezzfanen, yesɛa 
aɣeddu, itett-it lmal, tiffaf. • yeččur yiger s 
ufud n uɣyul. 
FRX+MN 
♦ tafruxt n waman [θafɍuxθwɑmɑn] (te), 
sm.nt. || Timni. • ma ɣlin-d ibelɛac n 
tefruxt n waman ɣer uqemmuc n umdan ad 
yaḍen. 
FT+XR 
♦ fat n lxir [fɑθlxiɍ] (fa), sm.nt.  || Aɣersiw 
amsuṭaḍ, ineqq tiyuzaḍ, iwtal, tettekkes-
asen iqerray-nsen, tadɣaɣat. • fat lxir 
tessenger tiyuzaḍ-nni. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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L 
L+FṬM 
♦ lalla faṭima [lɑ͡llɑfɑŧimɑ] (la), sm.nt. || 
Abelɛuc ameẓyan, d azegzaw, yettferfir, 
yesɛa ukuz n yiḍaren, wid n zdat meqrit 
ɣef wid n deffir,  tettili ɣef yisekla, imɣan, 
tabuslimant. • tekcem-d lalla faṭima ɣer 
uxxam. 
LBY+KḤL 
♦ llubya m lekḥayel [l͡luvjɑmləkħɑjəl] 
(llu), sm.ml. || Ssenf n wuftayen, d acebḥan 
yesɛa aberkan di tlemmast, lubyan n 
leqbayel. • llubya m lekḥayel tella gar 
yisufar n usewwi n yimensi n yennayer. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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M 
MJ+MƔR 
♦ imej n umɣar [iməʒumʁɑɍ] (yi), sm.ml. 
|| Imɣi yettili deg yigran, rrif neɣ yettezzi-d 
i useklu, d ticebḥanin, tetten-tent 
yemdanen, tireɣlin. • ddan yigerdan ɣer 
teẓgi akken ad d-nadin imej n umɣar. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
 

 
189 

Ɣ 

ƔDW+MC 
♦taɣeddiwt n temcict [θɑʁəd͡diwθtəmʃiʃθ] 
(tɣ), sm.nt. || Tuɣmest n temɣart. • tekkes-d 
jida tuɣmest n temɣart deg tebḥirt.  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Q 
QRƐ+MN 
♦ tiqarɛatin n waman [θiqɑrʕɑθinwɑmɑn] 
(tq), sm.nt. || Imɣi yesɛa ifer ɣezzifen d 
ahrawan, itett-it lmal, ḥlafa. • yefka 
tiqarɛatin n waman i yewtal. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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S 
SN+ƔYL 
♦ asennan n uɣyul [ɑsən͡nɑnwəʁjul] (u), 
sm.ml. || Imɣi yesɛa aɣeddu yesɛa 
isennanen, itett-it lmal.• yenta-yi usennan n 
uɣyul. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Ṭ 
ṬR+GN 
♦ taṭert n yigenni [θɑŧərtθiɤən͡ni] (ta), 
sm.ml. || Abelɛuc amecṭuḥ d azewwaɣ 
yesɛa tinqiḍin d tiberkanin, tettferfir. • 
yufa-d taṭert n yigenni deg tebḥirt. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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X 
XḌ+RḤ 
♦ xiṭ rruḥ [xiŧɍ͡ɍuħ] (xi), sm.ml. || 
Taɛeṣṣabt. • tɛelleq xiṭ rruḥ ɣef unyir-is. 
  
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Z 
ZƐTṚ+ƔL 
♦ zzeɛteṛ n tɣaltin [z͡zəʕθəɍtʁɑlθin] (zze), 
sm.ml. || Imɣi yesɛa tikebbuyin d 
tizegzawin am nnila, felgu. • swiɣ latay n 
zzeɛteṛ n tɣaltin. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Ɛ 
ƐD+NƐM 
♦ ɛud nneɛma [ʕudn͡nəʕmɑ] (ɛu), sm.ml. || 
Mliles. • teswa ticlemt n lǧedra n ɛud 
nneɛma d latay. 
ƐL+MHD 
♦ ɛli lmehdi [ʕlilməhdi] (ɛl), sm.ml. || 
Lfakya i d-tettak tneqelt, ssenf n lexrif d 
awraɣ, taɣanimt. • teččur-d taqecwalt n ɛli 
lmehdi. 
 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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II. Barbaca 

B 
BRZ+CN 
♦ tubrizt n wuccen [θuvrizθwuʃ͡ʃən] (tu), 
sm.nt. || Lfakya i d-yettaǧǧa yidmim, 
zzeɛṛuṛ. • yekkes-d tubrizt n wuccen. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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C 
CMN+ƐL 
♦ acemmun n uɛli [ɑʃəm͡munuʕli] (u), 
sm.ml. || Imɣi yettili di tefsuyt, yesɛa 
tajeǧǧigt d tawraɣt, tixlulin. • kkseɣ-d 
tamuqqint n ucemmun n uɛli. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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D 
DR+ƔRD 
♦ tidert n uɣerda [θiðərθuʁərðɑ] (ti), 
sm.nt. || Leḥcic yeqquren, lqerḍ. • iḥucc-d 
tidert n uɣerda. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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F 
FD+LQM 
♦ fud leqqem [fuðləq͡qəm] (fu), sm.ml. || 
Imɣi ittessu ɣef lqaɛa, yesɛa iferrawen d 
ihrawanen d iqeṭniyen, yelha i lejruḥ daxel 
n ufwad, itekkes cwami n tmerɣiwt. • terra-
as fud leqqem i ufus-is yerɣan. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Ḥ 
ḤǦ+SƐD 
♦ lḥaǧ sɛid [lħɑd͡ʒsʕið] (lḥ), sm.ml. || 
Semman-as lḥaǧ sɛid acku seg uxxam n 
rebbi i d-yusa, abuɛemmar. • yers-d lḥaǧ 
sɛid ɣef useklu. 



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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N 
NWR+ZW 
♦ newwar n tzizwa [nəw͡wɑɍtzizwɑ] (ne), 
sm.ml. || Imɣi ttrusent fell-as tzizwa, 
yettemcabi-as i nneɛneɛ, yesɛa rriḥa d 
taẓidant, yelha d latay mi ara k-iruḥ nadam, 
iferzizwi. • teswa newwar n tzizwa, yussa-
tt-id yiḍes. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Ɣ 

ƔḌ+BḤR 
♦ taɣaḍt n lebḥar [θɑʁɑŧl͡ləvħɑɍ] (ta), 
sm.nt. || Ssenf n yiselman, yesɛa ticelmatin 
ɣef teɛrurt-is, ccalba. • yeṭṭef-d taɣaḍt n 
lebḥar s tṣennart. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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S 
SKR+XL 
♦ tiskert n lexla [tiskərθl͡ləxlɑ] (te), sm.nt. 
|| Imɣi yettemcabi-as i ticcert tettili deg 
lexla, bibras. • sewweɣ-d aɣrum n teskert n 
lexla. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Y 
YZḌ+BḤR 
♦ ayaziḍ n lebḥar [ɑjɑziđl͡ləvħɑɍ] (u), 
sm.ml. || Ssenf n yiselman d azewwaɣ, 
aqerru-is d ameqqran. • ayaziḍ n lebḥar 
yeččur d isnanen. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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III. Amizur 

B 
BƐC+ƐKR 
♦ abaɛuc n leɛker [ɑvɑʕuʃl͡ləʕkər] (u), 
sm.ml. || Ssenf n yibelɛac yettferfiren, d 
azewwaɣ. • abaɛuc n leɛker d aṛeqman. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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M 
MCḌ+MƔR 
♦ timceḍt n temɣart [θimʃəŧtəmʁɑrθ] (te), 
sm.nt. || Tuɣmest n temɣart. • timceḍt n 
temɣart telha i ṣeḥḥa. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Ɣ 
ƔRDM+GR 
♦ tiɣirdemt n yigran [θiʁirðəmθjiɤrɑn] 
(tɣ), sm.nt. || Tiɣirdemt m yizuzar. • teffeɣ-
d tɣirdemt n yigran deg uxjid-is. 
ƔRDM+ZGR 
♦tiɣirdemt n yizgaren   
[θiʁirðəmθjəzgɑrən] (tɣ), sm.nt. || Abelɛuc 
yesɛa aṭas n yiḍarren, iteqqes. • tekcem 
tɣirdemt n yizgaren ɣer daxel n dduḥ n 
uqcic. 
ƔYL+KL 
♦ taɣyult n wakal [θɑʁjutwɑχɑl] (te), 
sm.nt.  || Abelɛuc d aberkan yettebran 
iman-is, yettili deg zzbel neɣ deg wakal. • 
tekcem-d teɣyult n wakal ɣer ufrag.  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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W 
W+CQ 
♦ wi cqa [wiʃqɑ] || Ulac fell-as. • wi cqa ad 
tɛeṭṭled, ad ak-ṛǧuɣ. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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X 
XNČR+NB 
♦ ixenčaren n nnbi [ixənt͡ʃɑɍən͡nvi] (yi), 
sm.ml. || Tixlulin. • ixenčaren n nbi 
cebbḥen igran. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Y 
Y+WQ 
♦ ay weq [ɑjwəq] || Melmi. • ay weq i d-
yusa baba. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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IV. Suq Letnin 

M 
MR+ZW 
♦ timerzizwi [θimərzizwi] (tm), sm.nt. || 
Imɣi ddwarent fell-as tzizwa, iferzizwi. • 
timerzizwi telha d latay. 
MR+ZWṬ 
♦ imerzizwiṭ [imərzizwiŧ] (yi), sm.ml. || 
Abelɛuc yettferfir, yesɛa izrigen d iwraɣen 
akked uberkan, arẓaẓ. • yeqqes-iyi 
imerzizwiṭ deg yinzer. 
MS+Ḍ 
♦ times n waḍu [timəswɑđu] (ti), sm.nt. || 
Tireɣlin tetten yimdanen. • ččiɣ times n 
waḍu i d-yekkes jeddi. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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N  
N+ḤǦ 
♦ nanna ḥaǧa [nɑn͡nɑħɑd͡ʒɑ] (na), sm.nt. || 
Tabuslimant. • ters-d nana ḥaǧa ɣef ṭṭaq. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Ɛ 
ƐRS+FR 
♦ laɛrus n lfiran [lɑʕɍuslfiɍɑn] (le), sm.ml. 
|| Tadɣaɣat. • walaɣ laɛrus n lfiran mi 
tezger i ubrid. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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V. Xeṛṛaṭa 

M 

M+ḤLM 
♦ Tamaḥlima [θɑmɑħlimɑ] (ta), sm.nt. || 
Tuɣmest n temɣart. Temɣi-d tama ḥlima 
deg lexla. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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S 
SM+KL 
♦ tasemt n wakal [θɑsəmθwɑχɑl] (ta), 
sm.nt. || Amulab. • teffer tasemt n wakal 
daxel n yinijel. 
  



Aḥric asnas                                                  Asegzi aynutlayan n tedfayin 
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Ɛ 
ƐN+KS 
♦ lɛin n yimeksawen [lʕinjiməχsɑwən] 
(lɛ), sm.ml. || Imɣi yettili di lexla, yesɛa 
tiɛeqqayin d tizewwaɣin, tikfilt. • yemɣi-d 
lɛin n yimeksawen deg teẓgi. 
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VI. Leqseṛ 

C 
CRQ+ṬJ 
♦ mecreqiṭij [məʃɍəqiŧij] (me), sm.ml. || 
Mageriṭij. • yesseɣli mecreq iṭij zerriɛa. 
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J 
JDƐN+SD+ƐL 
♦ tajedɛunt n sidi ɛli [θɑʒənðʕuntnsiðiʕli] 
(tj), sm.nt. ||Tabuslimant. • tuli tnejdamt n 
sidi ɛli aseklu. 
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VII. Sidi Ɛic 

W 
WRD+ḤBL+ṬJ 
♦ lward n teḥbult n yiṭij 
[lwɑrdtəħvultjiŧij] (lw), sm.ml. || Mageriṭij. 
• yemɣi lward n teḥbult n yiṭij deg yigran. 
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VIII. Tici 

S 
SRDK+QBL 
♦ tiserdukin n leqbayel 
[θisərdukinləqvɑjəl] (ts), sm.nt. || Ifelfel 
amecṭuḥ d azewwaɣ d aqeḥan. • tger 
tiserdukin n leqbayel i useqqi. 
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Tagrayt tamatut 

 Taɣult n tseknawalt tamaziɣt xedmen fell-as yimeskaren ijentaḍen deg talliyin 
timezwura, ad naf d isegzawalen asinutlayanen i d-yeffɣen s waṭas. Nessaweḍ nebḍa azemz n 
yal tallit imi ta temgarrad ɣef tayeḍ, nessuffeɣ-d ukuz n talliyin, yal tallit nefka-d deg-s 
isegzawalen i d-yeffɣen,nerna-d timuɣliwin fell-asen.  

 Asegzawal n Jean-Marie.Dallet gar yifarisen igejdanen deg taɣult n tseknawaltn 
tmaziɣt, imi d asegzawal uɣur nettuɣal, yal win yesɛan tirmit amek ara t-yessexdem, d 
asegzawal n tutlayt i d-igemren azal n 6000 n tedfayin anda dduklen wawalen yesɛan assaɣ 
anamkan, imi d asesmel agemmayan n yiẓuran i yeḍfer, maca win ur nessin ara amek ara d-
yekkes aẓar n wawal i ɣef ara inadi, d awezɣi ad t-id-yaf deg usegzawal-a. 

 Imi asegzawal n umeskar-a yerza kan tameslayt n Wat Mangellat, ihi tamsalt n usnerni 
n usegzawal s tmeslayin nniḍen mačči kan ala nekkenti i tecɣeb, ula d imussnawen d 
yimnadiyen n tesnilest xedmen yakkan u mazal axeddim-nsen yettnerni deg taɣult-a. 

 S wammud i d-newwi, nessaweḍ negmer-d awalen imaynuten s wacu nesmed 
asegzawal n J.M.Dallet, newwi-d amawal deg temnaḍin n Bgayet, nexdem-asen tasleḍt 
nsesmel-iten s usesmel agemmayan yebnan ɣef yiẓuran, tidfayin-a nessegza-tent-id s 
teqbaylit, yal tabadut ɣur-s taggayin tinjeṛṛumanin, iḍfer-itt-id umedya. 

 S wammud-agi i d-negmer, ur aɣ-terri ara tmara ad nmuqel idlisen nniḍen am akken I 
at-id-nenna deg turdiwin. Ula d asegzawal n Bouamara Kamal, ur aɣ-terri ara tmara ɣur-s deg 
usegzi aynutlayan. 

Ammud-nteɣ yewweḍ armi d 375 n wawalen imaynuten, s tarrayt i neḍfer newwi-d 
amawal d anesbaɣur deg waṭas n taɣulin, ula d imsulɣa rnan-aɣ-d wiyaḍ akken nessaweḍ 
negmer-d annect-a. 

Mi nexdem tasleḍt i wammud nufa tameslayt n temnaḍin n Bgayet temgarad ɣef tin n 
Wat Mangellat ladɣa timeslayin n yisaḥliyen, din i d-negmer  aṭas n wawalen ɣer yimɣaren 
uɣur nufa awalen iqburen. 

Nexdem asentel-a imi taɣult n tseknawalt tesɛa azal meqqren deg tallit ideg nella, rnu 
akken ad tnerni tutlayt n tmaziɣt, ad tenneḥraz, awalen iqburen tasuta ad tent-tesselqam i 
tayeḍ ara d-ilalen akken ur ttengaren ara, imi tutlayt n tmaziɣt tuɣ-itt di tira, tedda kan seg 
yimi ɣer yimi, maca ayen yuran d lmuḥal ad t-yemḥu yiwen. 

Di taggara, nessaram ad ḍefrent tezrawin nniḍen yecban ta akken ad nesmed 
asegzawal n Dallet s tmeslayin akk n teqbaylit akken ad yuɣal d asegzawal ummid. 
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Agzul s tefransist 

 La lexicographie est la technique de confection de dictionnaires, et leur l’analyse 
linguistique, est une science qui consiste à recenser les mots, les classer, les définir puis les 
illustrer à l’aide des exemples, afin de constituer un dictionnaire. 

 La lexicographie berbère existe dejà au moyen âge, les linguistes et les spécialistes ont 
publié des travaux lexicographiques à l’aide de la collecte des textes anciens et des corpus 
afin de réaliser des lexiques et des dictionnaires bilingues. Le premier dictionnaire bilingue 
est celui de Jeans de Venture de Paradis publié en 1844, après cette date-là, le berbère a connu 
plusieurs travaux sur des dialectes différents. La lexicographie monolingue répartit dans les 
années 2000, en citant le dictionnaire de Kamal Bouamara publié en 2010, il est un élément 
important dans notre dernière ère. 

Notre thème intitulé «Complément du dictionnaire de Jean Marie Dallet avec les 
parlers de Bejaïa» est composé de trois parties fondamentales : 

Le premier chapitre est la partie théorique qui regroupe l’histoire de la lexicographie 
berbère, et la présentation des travaux des linguistes depuis leurs première parution, on a finis 
par les classés en quatre période se sont : 

- La première période (1844-1901) : on trouve des lexiques bilingues d’une  version 
français-berbère. 

- La dexième période (1900-1951) : est la parution de la lexicographie dialectale de 
deux versions français-berbère et aussi  berbère-français. 

- La troisième période (1951-2000) : les linguistes améliorent leurs travaux 
lexicographiques comme le développement dans l’article qui contient un 
programme d’information riche. 

- La quatrième période (2000 à nos jours) : les lexicographes éditent des 
dictionnaires et des lexique monolingue, la parution de la lexicographie 
monolingue. 

             Dans notre partie analytique qui consiste à priori la définition des concepts clés avant 
de passer à autres choses. Puis on a présenté l’auteur et son œuvre et ses aliées qui ont publié 
son corpus, et aussi l’analyse de la macrostructure et la microstructure de Dallet en séparant 
les informations sémantiques et non-sémantique et la construction de son article. 

 Ensuite, on a l’analyse de notre corpus collecté à l’aide de deux méthodes qui sont :  

    A la première enquête on est allée sauf à Amizour, on a fait un enregistrement sur un récit 
de vie des personnes âgées, mais cette méthode ne nous convient pas, car notre collecte est 
insuffisante pour réaliser notre travail. 

   Notre deuxième enquête a pour la confirmation et l’infirmation de nos données collectés 
auparavant. Puis, on a changé notre méthode d’investigation par faire voir les informateurs 
des images des : fruits et légumes des animaux et des plantes, et aller dans les autres régions 
qui sont : Derguina, Kherrata, Souq El Tnin, Barbacha, et profiter de faire des questionnaires 
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pendant la journée de la célébration de Yennayer, on a rencontré des gens de différentes 
régions telles-que : Adekkar, Leqser, Sidi Aïch et Tichy.  

 On a fini notre travail par le recencement de 380 nouveaux mots, qui existent pas dans 
le dictionnaire de Dallet, et nous les avons classés par ordre alphabétique des racines et nous 
avons donné  tout un programme d’information pour chaque entrée : une transcription 
phonétique à l’aide de l’(API), des informations linguistiques (de syntaxe et de morphologie)  
des définitions et les illustrer par des exemples. 
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Amawal 

Tamaziɣt Tafransist 
Agbur Table de matière 

Agafa Nord  

Akenni Comparaison 

Akusnan Encyclopédique 

Ammud Corpus 

Amagrad Article  

Amgired Différence 

Amalu Ouest  

Amernu Adverbe 

Anẓul Sud 

Aɣawas Plan 

Arbib Adjectif 

Asamar Est 

Asinutlayan Bilingue 

Ayenutlayan  Monolingue 

Aẓar Racine  

Ilɣiten Concepts 

Imsulɣa Informateurs 

Ireṭṭalen Emprunts  

Isegzal Abréviation 

Tabadut Définition 
Tadfayt Entrée 

Tjerrumt Grammaire  

Taggaɣin Occlusives 

Tuddist Mixte  

Taglawant Horizontal 

Tagetnamka  Polysémie  

Talulɣa Homonymie 

Tamḍawit  Variation 

Tamegdazalt Equivalence 

Timnaḍin Régions 

Tumrist Usuelle 

Timitar Modalité  

Tamsislit Phonétique 

Tiɣbula Bibliographie 

Turdiwin Hypothèses 

Tazrawt  Etude  

Tanfalit Phrase  

Tanɣiyin Labio-vélaire 

Taɣsemɣert Macrostructure 

Taɣsemẓit Microstructure 

Tira  Notation 
Taratakt Vérticale 

Tarakalt Géographie 

Tarrayt Méthode  

Taseknawalt Lexicographie 

Tasnislit Phonologie 

Tasnalɣa Morphologie 

Tasnamka Sémentique 

Tizenzaɣin Spirantes 

Yudef Intégre 
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    Asekles n Nna Saliha : 

   Collectrices: 

Tzemreḍ ad aɣ-d-tmeslayeḍ ɣef wayen i d-tesɛeddaḍ seg wasmi meẓẓiyeḍ ar ass-a? 

   Enquêteé: 

Nekkni zik ur aɣ-seqqren yimawlan-nneɣ, ur aɣ-seqqren rebban-aɣ kan ttrebya n 
lḥasana d aya, ur nettakar ur nxeddeɛ d ay-a kan i aɣ-d qqaren, balak ad takrem balak ad 
txedɛem d aya kan, ulac ur aɣ-seqqren, nekki sɛiɣ rebɛa n ysetma ḥaca nekk ur neqri ara seg-
sent, nutenti qrant merra ḥaca nekki, xaṭer d nekk i d tamenzuyt. 

 Collectrices: 

Iqwiren ha-t-a nufa-d tesɛiḍ? 

Enquêtée : 

Welleh lḥemdullah, arraw-iw qran llah ibarek, a-h-an ttaḍttan felli asmi llan d 
ibezṭuḥen, melmi ara ad d-berzeɣ akkayini, ad d-afeɣ lkaɣeṭ akka d abezṭuḥ wissen anwa i at-
iṭegren-t, ahat ḥwaǧen-t, ad ɛeddiɣ win yellan sdat-i as t-sekneɣ ma yella ulac seg-s nnfeɛ ad 
t-ṭegreɣ dayen, ma yella d lɛali-t ad iyi-d-inin yeɛṭikem saḥa a yemma welleh ar yeɛṭi-kem 
saḥa baqi ur tt-ṭegreḍt ara, xas ɛlimeɣ ara d acu-t. Nniɣ-as i baba ad t-yeṛḥem Rebbi ysetma 
seqreḍ-tent berra tewwiḍ-tent ɣer Fransa, ḥaca nekki yenna-id yya ad kem-awiɣ tura, nniɣ-as 
tura ar lecyub-iw aaaah! Akka a mmi meɛna win ur neqri ara, qerran-aɣ balak lḥaǧa n diri d 
ay-a kan i aɣ-d-qqaren ur ttaker ara ur xeddeɛ ara d ay-a kan, ncalleh a yelli ḥemdullah 
yekker-d lǧil tura a yessi tiɛzizin ad kent-iɛiwen Rebbi ncalleh. 

Enquêtée :  

Ḥku-asent-id a yemma Saliḥa ɣef zik di tmurt ayen i aɣ-d tḥekkuṭ i nekkni, ḥku-asent-id ɣef 
zik. 

Collectrices: 

Ayen iwumi tecfiḍ. 

Enquêtée: 

Zik mačči am tura a mmi ɛziz, mačči am tura, mačči am tura. 

Collectrices: 

Ad aɣ-d-teḥkuḍ cwiya ɣef zik. 
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Enquêtée: 

Ɣef zik akked tura mačči kif kif, mačči kif kif a yelli mačči kif kif, tura lḥemdullah, 
kullec yella yella kullec a yessi lḥemdullah fell-awent, ḥemdullah ya Rebbi, zik-nni sɛeddan 
medden lmeḥna, ma d lgirra ur d-nhedder ara, lgirra aḥlil. 

Collectrices:  

Tesɛeddaḍ-d cwiyya lgirra? 

Enquêtée:  

Nekki aḥlil. 

Collectrices:  

Ḥku-aɣ-d ciṭuḥ. 

Enquêtée: 

Ad d-yeched wa yečča deg-s Ɛmiṛuc, yečča deg-s aɣrum d wa ara  ad d-icehden d 
ayfus, nella deg udrar-inna n wadda  mačči dagi i nezdeɣ, nezdeɣ di tmurt deg Tala Ḥemza, 
gar Tala n uɣras d nekkni, tettwassen mliḥ mliḥ, nekkni daɣen kif kif, xedmen a mmi xedmen 
welleh ara xedmen, ddiɣ a mmi d tislit ay weq uqbel (Cesser le feu) s ɛamayen ni tameɣra ni 
kra ni kra (...) ulac ilalawen ulac tameɣra ulac tijellabin n lɛali, tajellabt normal kan akka ad 
tt-ɛelliɣ, lḥemdullah a wladi fell-awen tura ḥemdullah lǧil-agi d acu kan d nekkni axir deg-
wen s yiwet n lḥaǧa, zik d ṣṣeḥ, ur rwin ara medden ur ččan ara akka rrbeḥ am tura mi lehna 
tella, ulac axxam ulac anda ur telli ara lehna, medden ilkel d ayetmaten medden ilkel wa s 
nnig wa (ɛala kul ḥal) Akken i as-qqaren ixleq-aɣ Rebbi tella neyya ḥed irbeḥ ḥed d azawali 
labud akka i d dunnit lameɛna d lehna ulac a yelli lhemm-agi id-ibeẓɛen tura, lxir yella lehna 
ulac, ulac a yelli lehna, lxir welleh kul lxir yella, lxir yefka-t-id Rebbi ma d lehna a mmi 
welleh ar ulac, nniɣ-as i teṭbibet dagi di Leqṣer,  umbeɛd kul melmi ara ruḥeɣ tasaɛet ad teddu 
yid-i tayi, tasaɛet ad teddu yid-i tayeḍ, tenna-k greɣ-am-d Ṛebbi ɣer-m tislatin-ayi, nniɣ-as 
welleh ar sɛiɣ tislatin ifent yessi, sɛiɣ snat n teqcicin, ha-tent-ad deg yixxamen-nsent lameɛna 
yessi beɛdent-iyi, deg leɛmer i asent-nniɣ awer trebḥemt, nutenti daɣen ttqadarent-iyi, nekki 
daɣen akken i as-qqaren (Ana ngul-lek sidi w nta teɛref qedri) labud a mmi ɛziz ur tettisineṭ 
ara yiwen tenna-as wehmeɣ seg-sent nniɣ-as kif kif-itent irkel, nniɣ-as asmi iyi-d-inna mmi 
ad nruḥ ɣer Tizi wezzu, welleh ad am-id-iniɣ nekk kukraɣ, yettsemma ibɛed lḥal, netta ṭunubil 
ur yesɛi ara nniɣ-as a mmi bezzaf Tizi wezzu tebɛed, gar Bgayet d Tizi wezzu ddeqs, 
imawlan-is d lɛibad lɛali nettat kifkif ma d beɛdan yebɛed ruḥeɣ mertayen deg lḥayat-iw ɣer 
din nniɣ-as i tmeṭṭut n baba-s maɛac ad d-qleɣ ur wiṭeɣ ara kan armi dayen mmuteɣ deg 
ubrid, akka kan akka kan akka kan d ṭurnat kan bac akken ad tawḍeḍ ɣer At meḥmud attan 
deg yigenni yebɛad nettɛedda ɣef Micli, deg Micli ad ternuḍ acḥal deg Micli ad ternuḍ d 
asawen, beɛden mliḥ Aqbil yessawen maci d kra ara tettedduḍ, ma d abrid, abrid d iṛumyen i 
at-ixedmen di lgirra-nni, welleh ar gidrunan-t d axellaf, lameɛna akka kan d azrem ddu kan 
ma ad tedduḍ,ddu ma ad tedduṭ ad taliṭ kan ad taliḍt deg Micli acḥal ara ternuṭ acḥal acḥal, 
ibɛed,welleh meskint aseggas ma truḥ axxam-nsen, tella s tadist ulamek, akka kan akka kan 
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akka kan, umbeɛd mi turew ulamek, ha-tt-an tura tebɣa ad truḥ nniɣ-as a yelli qim kan ar lɛid, 
mi tɛedda lɛid deg lxir d lehna ad tawiḍ taqcict-nni, ad tẓer axxam n jeddi-s (...) ččemt a mmi 
azzuḥ n tẓurin, ceyɛen-tt-id deg Tizi wezzu ad tɛelli (stage) dayi deg Bgayet tettarra-d ɣer 
dayi mi ara d-ffeɣ deg leqraya kan ad d-terr ɣer dayi tenna-id aḥq Rebbi  ma ɛelmeɣ ad d-
welliɣ ɣer dayi, nniɣ-as ad kem-iɛuz Rebbi  a yelli, nniɣ-as aha kan a yelli ad am-yessuffeɣ 
Rebbi leɛtab ɣer tafat, tura dayen tfuk (le stage-ines) isem-is Tiziri, ma d tinna niḍen welleh 
ma ɛelmeɣ acu-t yisem-nni tinna dayen tnexṭab ɣer At yani, welleh ar tnexṭab, acu awent-id 
ḥkuɣ a yessi zik-nni d zik-nni ma d tura d tura (hahahahahaha). 

Collectrices: 

Ḥku-aɣ-d cwiyya ɣef zik?Acu tsewwayem zik-nni?Asmi i asen-tsewwem i yimǧuhad, ɣef 
leɛwayed?Amek ttezwaǧent? 

Enquêtée: 

Ma drus, zwaǧ a yelli ɣef userdun, zik ad tt-id-nawi ɣef userdun ad nefren irden ass n 
ttlata, ass n ttlata d afran n yirden, ad d-sersent irden,ad d-kecmen irkel sat n taddart ad d-
ttawint irkel timellalin, ad d-ɛellan uftayen, d acu i d uftayen d lɛeḍs, lḥimmeṣ, irden ad 
reṭben, ad wwen wa ad ferqen irkelli widak, taddart akk ad tečč, azekkuya n berkukes, ass n 
lḥenni ameẓyan, berkukes,ad nɛell berkukes, lebsel ifelfel aqerḥan, ayen tebɣiḍ sečč yis-s, 
berkukes-nni acu i as-ttɛelliyen, ttɛellin-as taxsayt, ad as-ɛellin lḥimmeṣ, lɛeḍs, lubyan, ad 
ɛellan ad ččen wat taddart, d ass amenzu ideg id-tedda teslit. 

Collectrices: 

Tislit-nni tesɛa llebsa ara tels mi ara teddu? 

Enquêtée: 

D tajellabt n Leqbayel kan d tajellabt (normal) sḥab n Bgayet tijellabin-nsen akka kan, 
taggara-a xelṭent akk taggara ttlusunt tigad n Tizi Wezzu ttlusunt tigad n Bgayet  ma d tidak n 
Bgayet ulac akenni xila n leḥwaci-nni akken tajellabt kan akka (normal) ma d tin n teslit labud 
tajellabt n lɛali, ulaḥed a yelli leɛǧayeb-agi, ulaḥed zik a yelli ulac, snat n tjellabin mi ara as-
id-awin tibrizt d acu ttawin? Ad as-id-awin kilu n sekker tabakit n lqahwa snat n tjellabin ad 
as-id-rnun timeḥremt ad tent-ɛell deg lfuḍa, ulac akk tabalizt, ttawin aksum a mmi qqaren-as 
imensi n wayt n uxxam, aksum (obligé) Ma yella qimen ad ččen imensi, ma yella ṣbeḥ i ruḥen 
ad feṭren, ma yella tamdit n wass ay ruḥen ad ččen imensi, d acu? D seksu, ad nɛell seksu d 
aya imiren ara d-inawel. 

Collectrices: 

Amek i t-fetlemt seksun tmeɣra zik-nni? Ad d-tɛerḍem akk tilawin? 

Enquêtée: 

Ɛerṭen-d akk tulawin tidak yettnawalen tiɛewwacin, ad qiment tlata neɣ rebɛa ad 
zewwint, ma yella taddart d tameqqrant, ad qiment tlata rebɛa akenni d ajerriḍ, akka ad 
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ttnawalent, ad smarayent zik d igerteyal, ad sɛunt agertil wa ad rnunt lizar ad nawlent, tidak 
isfuruyen ad sfuruyent, ad ilint di rebɛa yid-sent, rebɛa ad ttnawalent rebɛa ad sfuruyent, snat 
n teccuyin, taɛyiṭ ruḥ ad tt-staɛfuṭ, ad tqim tayeṭ deg umkan-im, ad d-yewjed azekkuya, imir 
ara ad d-inawel imir ara yettwačč, maci akka am tura, ulac seksu aquran imaren ulac, ur at-
nessin ara kan, welleh ma nessen-it, larebɛa ad zlun, ma yella d lexmis ara ad d-teddu teslit 
leɛca-nni d lḥenni, ad ɛellen tikerciwin-nni  lwaḥi buzelluf-nni, tikerciwin-nni nettaga-tent d 
leǧwaz, ad ččen qbel yirgazen, ad zwiren deg yirgazen ad ččen am yirgazen am lxalat, ma 
yella yeẓra bab n tmeɣra drus agendu (matalan), ad d-yernu ad d-yawi ikerciwen ad d-yaɣ  
bac ad ččen akk taddart maci ḥed ad yečč ḥed xaṭi, d acu zewwiren deg yirgazen, ad ččen 
yirgazen alami ččan, ad ruḥen ad qimen deg beṛṛa neɣ ad qimen deg lǧameɛ, ad d-qlent imir 
ɣer lxalat tidak iqeddcen ad jemɛent iqbacin, imir ara d-rrent iqbac, imir ara ad d-ɛawden 
imiren maci akka am tura, yefka-asent Rebbi seḥḥa tidak n zik armi sḥant, lḥeq Rebbi maci 
akka am tura, tura messakit ur zmirent ara, welleh ma qedcent akken waqil qqurent. 

Collectrices: 

Txeddmem urar? 

Enquêtée: 

Ma drus. Urar? Teltyam nekkni d urar, telteyyam, ttɣennint, lxalat uḥed-sent, irgazen 
uḥed-sen, zik kkaten lɣerṭ, taggara-a qeṭɛen-t, yenna-as ccix d leḥram kan qeṭɛen-tt, wamma 
zik welleh ttɛeddilen-tt, taggara-a qeṭɛen-tt, ah ma ad ɛellen akkayi s lḥaǧa,ma yella ad ɛellen 
akka lḥaǧa dihin, winna ara yesseɣlin lḥaǧa-nni ad yerbeḥ, tura xaṭi, taggara-a qeṭɛen-tt, 
ttxaṭaren, lemxaṭra, ad ixaṭer ama s ikerri ama s wayen yesɛa. Ma di lgirra-nni welleh akka ay 
neqqim di lǧameɛ nekki,nekki, Kenziya n zi Crif, Kenziya n zi Saɛid, lfayza, zulixa ad tt-
yerḥem Rebbi, Muḥend wiyi wiyi akka ad neqqim lwaḥi, (les bombes) ad yenǧu Rebbi 
lmumen, nekki s lqedṛa Rebbi azuḥ ur iyi-yuwiɣ, am nekki ysetma di rebɛa did-nteɣ akka 
sdat akka am kemm d nekki, iɛedda-as meskint uceqquf sa yeffeɣ-d ɣer-s i Kenziya n zi Crif, 
n zi Saɛid, zulixa ad tt-irḥem Rebbi, yegzem-as meskint wa imir imir, tesɛa leṭwafen ma drus, 
nekk a yelli azuḥ ur iyi-yuwiɣ, tenna-as imir i zizi Amar leɛca-nni imi iɛedda, Xliǧa n zizi 
Ḥmed temmut menṭeq meskint welleh ar temmut menṭeq, ma drus a yelli, yenna-as zizi Amar 
tenna-as, yenna-as, welleh ar neqqim akka lwaḥi ad twehmeṭ, yenna-as a xalti ayen teččiṭ ad 
txellseṭ, acu ara am-d-iniɣ, jeddi-s netta yemmut ḥaca bab-as d netta i yesɛa, teǧǧa-d aqcic, 
yeǧǧa-tt-id s tadist umbeɛd terna-d aqcic nniṭen yemmut, yemmut meskin deg tɛebbuḍt-is, 
yeqqim-d baba-s n tayi kan, ma drus i sɛeddan medden a yelli, ma drus, ma drus, yenna-as 
zizi Amar ad t-yerḥem Rebbi a si Ɛmiṛuc yenna-as ḥaca tlata n lxalat i yellan deg taddart, 
yenna-as ḥaca tlata n lxalat i yellan deg taddart, yemma Ɛica lwaḥi xalti taseɛdit neqqar-as 
tabezzayt, xalti Taseɛdit d nekki d nna Ɛelǧiya d Xuxa, ha-tent-a deg xemsa did-nteɣ, 
nekkenti imir-nni d tiɛwitqin, lliɣ seṭṭac n ssna deg leɛmer-iw imir seṭṭac neɣ sbeɛṭac, seṭṭac n 
ssna imi ruḥeɣ ɣer Bgayet seṭṭac n ssna, imi ddiɣ d tislit sɛiɣ seṭṭac n ssna deg leɛmer-iw, 
yenna-as nniɣ-ak-d ini-as kan ad terr, zlan azger, azger-nni wwin-t-id seg «Lberj n waman», 
ɣef yiwen n wergaz iceyyeɛ-asen-t-id, iceyyeɛ-asen-t-id ɣer taddart-nneɣ, inna-as ruḥ ini-as i 
sut Ɛeyyad ad d-nawlent seksu, lmeṛqa tewwa deg taddart-nneɣ, yemzel uzger deg taddart-
nneɣ, yeddan akken yeččur d lɛesker, yenna-as deg xemsa yid-sent maci dayen ara ad d-
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sewwent, mya n terras umbeɛd mi id-wwint seksu-nni d acu i as-yenna Lɛeyyadi-nni i zizi 
Ɛmer ad t-yerḥem Rebbi, yenna-as akka ya Si ɛmer ah ! Lxedma n txeddamin cciɛa wwint-tt 
temrabṭin, (murmure) Lxedma d nutenti i at-id-inawlen, yenna-as cciɛa wwint-tt temrabṭin i 
nna Ɛelǧiya meskint, temmut tura ad tt-yerḥem Rebbi, deg taddart-nneɣ ara ččen, deg taddart-
nneɣ i ččan meɛna imir a yelli medden ikel d ayetmaten, ulac lḥiwaz, medden ilkelli dduklen, 
Lezzayer teddukel seg mi d-tewwi (Listiqlal) ulac wihin d aqbayli, wihin d aɛrab, wihin akka, 
ulac, ulaḥed imiren, lukan ad as-inin akka welleh ara am-sukken, ama zlan-kem yemǧahden, 
qqaren-am ulaḥed d izzayriyen ilkel, aɛdaw-nneɣ ha-t-a, aɛdaw d aṛumi, aɛdaw d yiwen 
umbeɛd win iddan d yiṛumiyen d aɛdaw-nsen, igummiyen ḥaca anda ur ten-ufan, iwacu xaṭer 
zenzen ddin-nsen, ma drus i sɛeddan medden a yelli ma drus, welleh ar setti-s n tayi meskint, 
bab-as n jeddi-s yeffeɣ i udrar, zizi Ḥmed wwin-t ɣer lḥebs, mi id-yeffeɣ i lḥebs i yeffeɣ ɣer 
udrar, ar wwten-t msekin s (la croche) ɣer da, rẓan-as anzaren-is meskint armi d asmi temmut, 
ih, iṛumyen xilla i xedmen balak ad tenwuḍ xilla i xedmen, yuli ɣer udrar iwin-tt ɣer lḥebs 
neqqim rebɛin yum din, dagi deg winna, jeddi-d ur t-wwin ara, baba wwin-t-id ɣer da (la 
société), cehrayen, cehrayen netta deg waman akked ṣabun (...) d netta i d amezwaru deg (la 
wilaya) n Bgayet i ixedmen la ṭenṭa d tamenzuyt, yesserɣ( la sattaque), netta akked zizi 
Allawa ad t-yerḥem Rebbi, umbeɛd zizi Allawa iɣeṭṭa udem-is, zizi iruḥ kan akka d baba, 
ɣɣareɣ-as zizi, xaṭer lxalat n ɛmumi, ɣɣarent-as zizi dɣa ɣɣareɣ-as zizi, akken id-ufiɣ kan 
axxam kan tebɛeɣ, umbeɛd aṛumi-nni, iṭṭef deg-s, irkeb-d, yenna-k yiwet n temɣart, tewwi-d 
meskint timellalin terkeb-d sayi deg Wed Amizur, tedda terna yelli-s ɣer Bgayet, tewwi 
taswalt n tmellalin, yenna-k refdeɣ-ten, nniɣ-as acu ara kem yawin a tamɣart, acu kem-yawin 
tura, yerfed-d tamɣart-nni meskint, yerfed-as-d timellalin-nni, yesṭer-itt-id ɣer lqaɛa, yenna-
as: «  Ruḥ a tamɣart » yenna-as : «  Ruḥ a tamɣart » tenna-as: «  Aya mmi tedduɣ ad henniɣ i 
yelli. » yenna-as : « Acu ikem-id-yewwin tura? Acu ikem-id-yewwin tura? » Yester-itt-id 
meskint ɣer lqaɛa umbeɛd winna iqeyyem-it mliḥ, aseggas la fuṭu n baba deg tzeqqa-nneɣ, 
aseggas (la photo-ines) di tzeqqa-nneɣ lwaḥi d tḥammat [...] Ur d-ttɛeddayeḍ seg ubaraǧ 
ḥacama ḥufen-kem ikel, s wamek ara d-tɛweddiḍ imir ɛumar lwaḥi Hacimi i ixeddmen (la 
sattaque), yenna-as uṛumi-nni, yenna-s:«D wagi d (la photo-agi). » Wwin-tt-id ɣer da ɣer( la 
société), rebɛin yum netta meskin s trisiti, taggara iɛuẓẓeg meskin s trisiti, welleh ar sɛuẓgen-
t, welleh meskin s trisiti, d baba aḥq Rebbi ar yekka cehrayen deg lḥebs, netta meskin deg 
waman deg ṣṣabun, deg trisiti, yenna-as : «Maci d nekki, ma ulac tewwim-iyi-d deg uxxam-
iw.» Yegumma ad yesqer, umbeɛd mi i as-d-serrḥen kksen-as trisiti-nni, ibedd, iluɛa-t-id 
(chef-nsen), ass-a ad tuɣaleḍ dayen yeɛya lhem, wḍen cehrayen. Yenna-as :«A mesyu Qeddi, 
amek yaɛni i d-tbeddeḍ, ayen akk i ak-nexdem irkelli tbeddedeḍ. » Yenna-as :« ɛlaxaṭer 
beddeɣ-d ɣef lḥeq ay i illiɣ, tewwim-iyi-d deg lbaṭel, tewwim-iyi-d deg lbaṭel.» Yenna-as: 
«Amek deg lbaṭel i as-yenna bab n la (sattaque-nni), lukan ɛelmeɣ tura ad kseɣ jeddi-s,yenna-
ak ur bɣiɣ ara ad at-nɣeɣ d axeddam, xaṭer winna mačči d aɛsekri d axeddam kan, d aṛumi 
yenna-ak ur bɣiɣ ara ad at-nɣeɣ d axeddam.» Yenna-as:«Lukan ɛelmeɣ tura ad kseɣ jeddi-s.» 
Mi ara ṣubbeɣ akken ad as-iniɣ i zi Abdelqader, mi ara feqɛeɣ kan ad as iniɣ i zi Abdelqader: 
«Lukan ɛelmeɣ tura ad kseɣ jeddi-s.» Welleh yessenz-it, aḥq Rebbi ar yessenz-it, Welleh ar 
qehren-t meskin s trisiti, yessenz tayuya n yizgaren, seɣlin-d aṣenduq seg teɛrict ɣer lqaɛa, 
zik-nni nesɛa irkelli, nekkni neqqar-as taɛrict, ḍegren-d aṣenduq-nni, wwin-as xemsin alef deg 
lmaḥel-nni, d tayuga n yizgaren i yessenz, yejmeɛ iṣurdiyen-nni, idrimen-nni wwin-ten, 
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lekwaɣeḍ-nni i merra serɣen-ten, ulac kullec yerɣa, yerɣa uṣenduq-nni, yerɣa kullec, netta 
wwin-t ɣer lḥebs. Ih Welleh cehrayen netta meskin deg trisiti d waman n ṣṣabun, dagi deg (la 
société), ayen xedmen deg-s ma drus, ma drus, uqbel (cesser le feu) acḥal iberdan yedder, 
yenna-d: «Cuf a yessi, xedmeɣ ayen yellan maci bac ad taɣemt idrimen, xedmeɣ i Rebbi, 
xedmeɣ i laxert-iw, aqcic ur sɛiɣ ara, ur sɛiɣ ara ad d-ittṣediqen fell-i, d ayen i xedmeɣ ara d-
ittsebbiḥen fell-i deg lqiyama, kunemti fkiɣ-kent, tzewjemt, maqli-kent deg yixxamen-nkent, 
tn irebḥen i leɛmer-is, tin ixeṣren i leɛmer-is, ma teddukklemt, tɛellamt afus deg ufus, 
dduklemt a yessi ɣas ur d-ǧǧiɣ ara aqcic lameɛna dduklemt, tin yeɣlin tayeḍ ad terfed-itt, ma 
yella ur tebɣimt ara irgazen-nkent i tesɛamt. » Welleh ar ḥemdullah, aḥq Rebbi ar d 
tiysetmatin alami di ṭlam ar ass-a, am nekkni am derya, ula d derya-nneɣ, melmi ad d-nɛell 
akka ama deg leɛwacer. Xati a yessi inna-d xedmeɣ i laxert maci i dunnit, ha-t-an lḥemdullah 
iɛac tesɛin n ssna, Welleh ar iɛac tesɛin n ssna, ah , acu a mmi ɛziz tamɛict n yimir d tin n tura 
maci kifkif, maci kifkif, imir tella neyya, ttemxawan medden,tura kemm mi tesɛiḍ iyer terriḍ-
d nneɛma, ur tt-tetetteḍ ara weḥd-m, ad tt-tefkeḍ-tt i uẓawali, ad tefkeḍ leɛcur Rebbi, aẓawali 
ad yečč amerkanti ad yečč, tura a yelli Welleh ncalleh ur aɣ-id-yettqas ara Rebbi ama tefkiḍ-t 
i lǧar, mi ara as-tiniḍ a yelli mi ara as-tefkeḍ-t ad t-iwezzeɛ, lukan ad as-tefkeḍ ur at-itett ara, 
zik ur nesɛi ara annect-a, ula ḥed a yelli annect-a, ad tefkeḍt i wudem n Rebbi, ma d nekkni 
nesɛa azmur nesɛa, nettawi-d alamma d rebɛa meyya litra meɛna Welleh a yelli ma ntett-it 
iman-nneɣ, ad isiǧew ayen s wacu ara ixelleṣ ixeddamen, xaṭer maci d ayen ara ad d-yelqeṭ 
yiwen, yettawi tixeddamin, lbaqi leɛcuṛ n Rebbi, kul yiwen ad yawi tesɛa litrat di leɛmer 
teqqim texlat-inu d tilemt di leɛmer, i wacu akken id d-yenna Rebbi kan i nxeddem, tura a 
mmi ɛzizi ulac niyya, tfuk niyya, uma d rrezq iferfer, uma d rrezq ara iferfer. Ilindi d sel ilindi 
bɣan ad alin ɣer wayyur, isers-iten-id sidi Rebbi, lgaṭu d lmebduɛ a yelli deg Bgayet, bedɛen d 
abdaɛ, tura isers-iten-id Rebbi frent tmeɣriwin, ulac timeɣriwin, di Bgayet maci kifkif akk 
lɛibad, yiwet n tmeṭṭut ara d-tewwi snat n teslatin teɣli deg limin, tenna-as ḥaca ayen i d-telsa 
ta ara d-tels ta, d nekk ara asent-yawin, tewwi-asent snat n leḥwayeǧ am tin am ta, tenna-as 
kemm imawlan-im rebḥen, tin imawlan-is d iẓawaliyen, ansa ara d-tekkes, ad truḥ ad d-taker, 
anda yellas wacu ara d-tseddeṛ ɛecra n iberdan, xemsa n yiberdan,kemm ad d-ttbeddileḍ 
leḥwayeǧ n llah llah, d ayen telsiḍ ara tels ɣer Rebbi kifkif, ɣer yiwen n uxxam i teddunt, 
tenna-as jdeb ur jeddeb ara, nekk wwiɣ-am-d kullec ɣer (la salle), ma yella ass-agi d nekk i 
att-yekran, akken telsa ta ara ad d-tels ta, Welleh ur as-ttruɣ i tihin ad as-ferḥeɣ i tihin, yiwen 
n Rebbi, tenna-as tagi d taẓawalit, kem yefka-am Rebbi, mi tella deg uxxam-is tels akken 
tebɣa, ma yella ass-a yiwen n Rebbi, telsiḍ-d tajallabt n Tizi Wezzu, ad tels tajellabt n Tizi 
Wezzu, lsant-d aṭayur, yiwet yiwet n lḥaǧa, Welleh ar iɛedda wawal n temɣart-nni, ma d tislit-
nni tehbel, txaḍ-d leḥwayeǧ s umelyun, tuɣ-d leḥwayeǧ s tlata imelyan, tenna-as txaḍ-iten-id 
ad ten-tels deg uxxam-is, ma d widak ifehmen nnan-as yeɛṭi-kem saḥḥa, tɛelleḍ akken i 
wudem n Rebbi, mad win ijehlen yeffeɣ-it leɛqel, tebɣa ad tzuxs yelli-s, tenna-as xaṭi. 

Collectrices: 

Tzemreḍ ad aɣ-d tmeslayeḍ ɣef uẓeṭṭa amek i at-xeddmemt, azmur amek i at-leqḍem? 

Enquêtée: 

Yah a yelli! Tebɣiḍ ad am-d-ḥkuɣ ɣef uẓeṭṭa? Ad am-d-ḥkuɣ. 
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Ad d-tekkseḍ taduḍt-nni, ad tsefsuḍt , ad tt-tcelleleḍ seg tweddaɛt-nni i meṛṛa s 
waman d ṣṣabun d kullec, tawraɣt ad tt-tḥiwzeḍ weḥd-s, tacebḥant ad tt-tḥiwzeḍ weḥd-s, 
tacebḥant i ubidi, tinna yellan d tawraɣt neɣ ur tecbiḥ ara mliḥ wi cqa i uḥayek, ad tt-ɛellin, ad 
tt-fernen, ad tt-qerdcen, ad tt-sefsun ilkel ad tt-qerdcen, yiwet ad tettellem tayeḍ ad tettqerdic 
umbɛed melmi ara tsellkeḍ allum-nni, ad tɛelleḍ yiwen aken deg uḍar-im akka, afus-nni ad t-
tɛelleḍ akka, aṭar-nni n yizdi ad t-tdewwireḍ, ad idewwir iman-is, kemm ad t-tdewwireḍ kan, 
netta ad idewwir, kemm ad ttɛeddileḍ, imir daɣen ad tceleleḍ ulman-nni, manama taduḍt-nni 
d tacebḥant, turad, ad tsefsuḍ-tt kan, ad tegreḍ tasegrurt, yiwet ad teqqim sya tayeḍ sya, ad 
grent, tayeḍ-nni ad tettawi lxiḍ, ad tawi takurt, qqaren-as takurt, yiwet ad teqqim i tsegrurt 
dihin tayeḍ da, melmi ara ifak uzeṭṭa-nni, dayen sbeddent-tt, ad d-awint sin n yifeggagen, 
yiwen ufella wayeḍt-nni uksar, wa ad as-ɛellent iɣunam, ad t-sbeddent, ad ruḥent ad feṭrent, 
adnejmaɛen ilkelli wat uxxam ad feṭren, ma yella illa win id d-iger Rebbi, sḥab n Bgayet akka 
i xeddmen ah, ma yella iger-d Rebbi inebgi neɣ d amsebrid ɣas mačči, ma iger-d inebgi ad 
yečč, qqaren-as ṭɛam n tsegrurt, ur yettemxalaf ara xilla ɣef wussan niḍen, nsewway aɣrum, 
lmeṭluɛ, nettɛeddil, d acu i yettemxalafen, nettɛeddil ṭemmina yeḥman, d acu-tt, d awren bzuz 
cuya akka d iwzan, ad tɛelleḍ aman, ad tesmireḍ zzit d lemlaḥ akka i as-neqqar ṭemmina 
iḥman umbeɛd mi ara yili yewwa, ad as-terreḍ xilla n zzit umbeɛd ad as-tzuzreḍ sekker ad as-
ternuḍ ṛemman, ma yella ulac ad as-tɛelleḍ zbib, zbib-nni ad tserkmeḍ-t, ad yerkem dag 
waman, ad as-tzuzreḍ i ṭemmina-nni ad t-tesxelḍeḍ akken yebɣa ḥed, matebɣiḍ as  as-tḥiwleḍ, 
ma tebɣiḍ ad t-teǧǧeḍ blas ekker ad t-teǧǧeḍ, ad ččen ilkel ṭemmina yeḥman neɣ lmesfuf, 
lmesfuf d acu i as-nettɛeddil: tajilbant, cwiyya n zrudiyya d asfur, neqqar-as ṭɛam n tsegrurt 
ad d-sersen tazert, tura ulac tazert a yessi, win i d-iger Rebbi ad yečč ṭɛam n tsegrurt, qqaren 
tella lbaraka, ttɛellin taɛwint n lmeṛqa: d timellalin ad tent-xebṭen, ad d-awin zzit, ad tent-
ɛellen ɣer lmerqa, lmerqa-nni d acu ara as-gren: llubyan n leqbayel, lɛeṭs, leḥwal, lebṣel 
ilkelli, wa ad grent taḥbult-nni n lmerqa, ad tsew cuya lmerqa-nni, ad tt-id-ferqen i wayt 
uxxam ad ččen neɣ lmesfuf, daymen yella, qqaren-as d lfal n lɛali akken azeṭṭa-nni ur att-
yettɛettib ara s lqedra Rebbi, tella niyya daɣen a yessi, tura ulaḥed a yessi niyya, imir tella 
niyya, kra win id d-iger Rebbi ad yečč, ad yečč deg yimensi-nni n tsegrurt, akka sbeḥ, lfaṭur, 
ah, tura kullec iruḥ, Welleh ar kullec iruḥ a yessi, mačči kifkif. Ma d azmur, asmi ara yili 
yekcem leḥlal, ad kmaṣin medden ad leqṭen, nekk d nna Ɛelǧiya meskint, d tamǧahdet, 
texdem meskint armi dayenni tefra lgirra, tesɛa snat n teqcicin, tiqcicin-nni, teǧǧa-tent i 
weltma-s, nettat teffeɣ i udrar, teffeɣ tamurt tettak-itt i tayeḍ, texdem s nnig n lxedma, anwa 
ara d-ixiṭen meyya tyiyiwin n ttqacir, txaḍ-itent d aserwal bac ad tent-tesɛeddi deg Sqala ɣer 
da, ur tezmireḍ ara, tezdi-ten wa ɣer wa, wa ɣer wa, telsa-ten, yenna-as Ɛmiruc maad d-tegluḍ 
yis-sen, d ccetwa, asmiḍ, Welleh lɛaḍim a yelli d ayen i ad d-yefsi ufus-agi, ad cehdent fell-i 
lmalaykat, ar meyya tyiyiwin n ttqacir i d-tesɛedda deg Bgayet ɣer da, tewwi-ten-id ɣer mmi-s 
n Ẓawec, mazal arraw-is, yenna-as a nna Ɛelǧiya amek ara ten-tesɛeddiḍ lukan ad kem-ṭfen 
welleh ar d lmut din, ad tirin fell-am, tenna-as nniɣ-ak efk-iyi-d kan meyya n tyiyiwin n 
ttqacir, ternuḍ-iyi-d tisegnit d lxiḍ, tixret-iyi, ruḥ ɣer tḥanut-ik ad tkemmleḍ cɣel-ik, mačči d 
axiṭi n sseḥ, d acellel kan, telsa-ten-id, tesɛedda-ten-id deg tqenṭert, yenna-as Rabiɛ Ɛumar bab 
n la (sattaque-nni), ad aɣ-tesbasiḍ, xemsin-nni txaḍ telsa-ten d aserwal, xemsin nniḍen-nni 
tɛella-ten deg d awemmus akagi tenna-as ma yella ur iyi-ḥufen ara, tger-iten s daxel n rruba 
n yelli-s ma yella ur iyi ṭṭifen ara, iṣṣer-iyi Rebbi, Welleh ar tesɛedda-ten-id ar yewhem deg-s 
si Ɛmiruc ad t-yerḥem Rebbi, ad t-yeg Rebbi n lǧennet, tura temmut meskint taggara-agi, 
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texdem, texdem s nnig lxedma, ad teddem tamekḥelt am urgaz, teǧhed, attan deg lɣab,a attan 
dihin, s lqedra n Rebbi ḥufen fell-as da, mkul amkan tettwasenz, tsuffeɣ-d dwa, i d-tsuffeɣ 
nettan attan anda nniḍen, jami ṭfen-tt ɣer lḥebs, Rebbi sebḥanu ad twehmeḍ, Welleh ar i 
leɛmer i att-tṭifen, d netta iɣef wacu ttḥufen mana wwin lxalat di setta yid-sent, wwin-tent ɣer 
Tala Ḥemza ɣer lḥebs tfen-tent deg ubaraǧ nettat ur tt-ṭṭifen ara, tin ɣef wacu ttḥufun ur tt-
ṭṭifen ara, akka, ma drus, ma drus Welleh a yelli imi wwin baba xedmen deg-neɣ lmenker, 
lmuḥal umbeɛd nekk ddiɣ d tislit, ruḥeɣ ɣer Bgayet, iceyyeɛ-iyi zizi Ɛmer ad t-yeḥem Rebbi, 
ifka-as tabrat i zizi Redwan yenna-as ad tawiḍ tiqcicin-agi deg rebɛa yid-nteɣ,  lɛesker kullas 
d asqaqi dinna, yenna-as ad tent-tawiḍ netta ussan-nni ixeddem deg sbiṭar, Aḥq Rebbi ar 
yessuffeɣ-d dwa netta d Racid Aḥemzi, netta nɣan-t, d afremli, zizi Ɛli daɣen d afremli di 
sbiṭar-nni n temdint, bac ad d-tessuffɣeḍ tisegnatin weɛren-t,  ur tezmireḍ ara, ad d-ɛellen 
tisegnatin, ad asen-rnun lekwaɣeṭ s ufell i ad sersen gar n yimuṭan, ad d-sɛeddin abidun 
yeččur d tisegnatin, umbeɛd zenzen-tmeskin, Welleh ar nɣan-t yiṛumyen, yeǧǧa-d aqcic, 
nɣan-t, d lbiɛ i yettuzenz meskin, ma drus, acu tura tameṭtut-is tettaɣ idrimen, teǧǧel, tqim kan 
ɣef uqcic-nni, tettaɣ idrimen. 

Azmur d tiwizi, ad ddukklent ilkelli sat n taddart, ass-a ad tleqḍeḍ tikelt d tibeẓṭuḥin, 
timeqranin, ḥed ad d-izewwi, ḥed ad yelqeḍ, ass-a tleqḍeḍ i kemm ifuk neɣ alamma yenṣef, 
akken kan alamma taddart nfukk-it, taddart ilkel ad telqeḍ, taggara-agi beddlent cuya lǧil-agi, 
ttruḥunt d tirebbaɛ, ma yella temḥanaḍ deg wayla-m winna daɣen ad yelqeḍ lwaḥi, zik taddart 
kamel ad leqḍen tiwizi, ad d-nejmaɛen, ad as-leqḍen i wa i wa, akken kan alamma nfuk, ah 
nxeddem, ma drus, wellah ar d tidet, sḥab n Bgayet xeddmen ula d tibḥirin, nettagem-d s 
icemax, d tbidunt, mi teččureḍ acemmux umbeɛd ad twelliḍ, nettruḥu d tirebbaɛ, ad asent-
laɛiɣ ad d-neddukkel, rebɛa,xemsa yid-nteɣ, llant teslatin n yemma Ɛica direbɛa yid-sent, ad 
as-nessiwel i nna Faṭima d nettat i yettḥibin ad d-tagem deg tala, melmi i d-teffeɣeḍ tlaɛi i nna 
Ɛelǧiya, taḍṣa, necraḥa, ixeddem-d Rebbi ttawil a yelli, ur ẓriɣ ara, ur ẓriɣ ara, ih ma ttura 
teǧǧa-aɣ ṣeḥḥa a mmi ɛziz, Welleh ar teǧǧa-aɣ, akka a mmi ɛziz akka, nekkenti zik ad trebbiḍ 
arraw-im, ad teqqimeḍ deg uxxam d aya, tigi n tura d tixeddamin, ur zmirent ara ad xedment 
berra ad rnunt axxam, Welleh ar d lmuḥal, ah d acu lǧil n tura weɛren,nekk zik ad iɛeddi lǧar, 
ad d-iɛeyyeṭ fell-asen susumen, kemm akken wayeḍ akken, kifkif-aɣ, tura lǧil-agi xati yewɛer, 
zik ad ɛellen tibwaḍin n cemma, ad d-ɛellen aɣanim, ad leɛben s tkerrust, ad ẓren kan dda 
Ṣaleḥ ad rewlen iwacu yettɛeyyiṭ fell-asen, axxam, axxam, ad t-ǧǧen kan ḥacama iruḥ, yesɛa 
taḥanut akka sdat n lǧameɛ, sya ad d-ffɣen, syagi add-ffɣen, ad leɛben, ulac a yelli leɛǧeb-agi, 
tura ur tt-ɛeyyiṭ ara ɣef mmi. 

 Collectrices: 

Zik amek tbennum ixxamen, acu i d-tettawim alamma tesawḍem axxam? 

Enquêtée: 

S ublaḍ d texmirt, a yelli, s wakal, ad t-id-ɣzen ad as-smiren aman alamma yeqqel d 
tixmiṛt imir ad bnun ixxamen umbeɛd ad ten-tselɣeḍ, s wakal d leɣbar n yizgaren, leɣbar 
ajdid, maci aqdim, ajdid, ad t-selɣen umbeɛd ad as-ɛiwden s tumlilt d tamellalt, abrid 
amezwaru ad selɣen alamma yekkaw umbeɛd ad as-ɛawden s tumlilt ad tt-ṛuccen akka wa ad 
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as-ɛellen akka i cbaḥa, ttherrisen axeṛṛub, axeṛṛub azegzaw, ad at-herrsen ad at-ḥukken i lqaɛa 
wa ad at-sbezgen irkel ad as-tiniḍ d ssima, ad at-tafeḍ akka i icɛel, ah axeṛṛub azegzaw, 
neɛtabent zik-nni a yelli, tura ur-tneɛtabemt ara meɛna melmi ara as-grent axeṛṛub-nni 
azegzaw melmi i at-ḥukkent ilkelli, ad at-tebɛent s uzebzi ad at-ttḥukkunt akka alammi lqaɛa-
nni d talegɣant, xas ad tesmireḍ aman meɛna ad cerwen ad as-tiniḍ d ssima, yesɛa yiwet n 
rriḥa d taxellaft, yiwet n rriḥa d taxellaft, ttemɛawanent, mačči d yiwet weḥd-s ara t-ixedmen, 
mačči yiwet iman-is a yelli, makka llant d tinuṭin mqarabent, ad dduklent, ḥed ad d-iɛell, ad d-
ixelleṭ tinna s wacu ara selɣent, taḥrirt i as-qqaren, ad tt-ɛellen-t s teḥrirt ilkel akka melmi 
ikka-d ilkel uxxam-nni, wa ad as-tɛawdeḍ s terfa, wa ad as-tɛiwdeḍ s tumlilt, ad tt-tafeḍ akka 
i tbeṛṛeq tumlilt-nni, tumlilt tteksen-tt-id deg wakal, nesɛa, nesɛa, d akal ixleq-it Rebbi akken 
d amellal, ad as-tiniḍ d lǧebṣ, ur nesɛa ara lǧebs deg taddart-nneɣ ulac, d tumlilt kan, lameɛna 
a yelli s wacu i tt-nettɛeddil s umagraman, ad d-nttekkes tiseṭwin n umagraman, ad tent-
tɛelleḍ d tifalkiyin, ad t-tettṛuccuḍ, ad as-tesmireḍ kan aman ad terṭeb, xas ur tt-therrseḍ-tt ara 
tumlilt, ad as-tesmireḍ aman akka leɛca-yi, ad as-tesmireḍ aman, azekka-nni ad tt-tafeḍ ilkel 
terṭeb, d tamellalt ad tafeḍ axxam-nni akka i iceɛɛel, akka i iceɛɛel uxxam-nni. 

Collectrices: 

I leḥwal n zik deg wacu tsewwayem, deg wacu tetettem, d kunwi i ten-ixeddmen? 

Enquêtée: 

Ah d nekkni i ten-ixeddmen, s wakal i d-neqqaz a yelli, ad at-bnunt d tiqeslin, 
tibqiyin[...] Neqqar-as akal n lebni n yiqbac, ad t-sreṭbent, umbeɛd melmi ara nebnu, iqbac-nni 
yerrẓen, nutni dayen rɣan,ad t-herrsen, neqqar-as afrur, ad t-sxelṭent i texmirt-nni ara d- rwint 
akenni, nekkenti ad d-nebnu tibuqalin, aṭajin, ayen tebɣiḍ s winna, ad t-tesreṭbeṭ, ad irṭeb, ad 
t-tɛerkeṭ irkel akka ad ixleṭ, ẓadent-tt deg tsirt,a d d-yeqqel cɣel n yiwzan, i wacu yettaṭaf 
deg-s wakal-nni, afrur-nni yettaṭaf melmi ara bennunt, ur d-itteɣlay ara, i wacu akufi, 
bennunt-tt kan akka ɣef ubrid ad d-yali d akufi? Ur yettfakka ara kan deg yiwen wass, ad t-id-
bnuḍ matalan akkagi, ad d-tebnuḍ alamma tufiṭ annect-a umbeɛd ad tḥebseḍ, azekkay-nni ad 
ternuṭ daɣen xaṭer lukan ad tebnuṭ ɣef ubriḍ add-yeɣli, akal-nni yerṭeb. Aṭajin daɣen, ad t-id-
ɛelleḍ d ameqqran, ad t-id-ɛelleḍ akkayini, ad t-teǧǧeṭ ad yeqqar umbeɛd ad tɛelleṭ uɣud, ad t-
tesserɣeṭ, ad d-awin iqci, isɣaren, ad tenèid-zzin ilkel akkagini, ad gren ibqac-nni i meṛṛa wa 
asen-ttezzin s yisɣaren, ad ten-ɛellen, ad as-zzin akkagini, llan wid yettɛeddilen tarfa ad 
teqqar, kunwi mačči akka i as-teqqarem, ur cfiɣ ara amek i as-teqqarem, nekkni neqqar-as 
iqci, daɣen neqqar-as uɣud 
 Collectrices: 

Nekkni neqqar-as iqci, iqci neɣ ticict. 

Enquêtée: 

(Voilà) d tagi, ḥufeɣ-tt-id, d tinna, i wacu i as-ttɛeddilen tinna, d tarfa d walim, tarfa n 
yizgaren akken ur tteqlen ara iqbac-nni d iberkanen, ad as-zwirent tagini bac ur tteqlen ara 
yiqbac-nni d iberkanen, xaṭer melmi ara tceɛleḍ times, labuda ad rɣen, ad rɣen meɛna ur 
tteqlen ara d iberkanen, ad qqimen akken d icebḥanen, ah, ad d-ruḥent d tirebbaɛ akken kan 
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temḥamaleṭ akked yiwen, matalan tura tinuṭin akken temḥamaleṭ d ḥed, d widak imḥamalen 
ara yeddukklen akken lwaḥi, lxalat i ixeddmen lqec-agi mačči d irgazen, ad ddukklent, am 
nekkni tura, nna Ɛelǧiya, yemma, nna Crifa, ad ddukklent, ad ɛellent iqci iman-nsent, nna 
Werdiya, ɛemti Ṭaṭa, tidak-nni ilkel, ad ddukklent daɣen, ad tafeṭ sin neɣ tlata n yimukan i 
ceɛlen, sṛuɣent deg yiwen wass d acu kemmi tura ad as-tceɛleṭ dihinna, nekki dagi, mkul ta ad 
tɛas agla-s, mi qqden dayen,ad d-ffɣen iqbac icebḥen, iqbac lɛali, tin issnen ad tebnu, ad d-
tekkes iqbac-is ferḥen, tin ur nessin ara cuya-ten kan, s ticicin i ten-ɛellent, tarfa d walim, 
adqqaren, ad ilin qquren bac ad ɛellint kan isɣaren, add-zzint ilkel akkagi, ur tteqlen ara 
yiqbac-nni d iberkanen, ur tteqlen ara d iberkanen. 

  Zik a yelli aḥq Rebbi ara d-teɣli (lbumba)-nni da, tesmar-itt-id (llabyu) da, nekkenti 
aql-aɣ da, nekk d nanna Zineb, nettat tbub-d yiwet, nekk bubbeɣ-d tayeḍ, aql-aɣdihin ar 
tewwurt-in s lqedra n Rebbi, mi newweḍ ɣer uxxam n nna Ɛelǧiya nedduri deg yiwet n 
tbelluḍt annect n leɛǧeb, mi newweṭ ɣer dinna, deg tewwurt armi d din, meskint Zakiya, isem-
is Zuhra d idammen meskint ttregrugen, ɣer nanna Zineb, idammen ttcercuren, ad d-smir 
(lbumba) da, nekkenti aql-aɣdihin, ad twehmeṭ, nekkenti d timeẓyanin, nekk ubeɣ-d yiwet 
yemmat-sent tuba-d yiwet alammi newweṭ ɣer texxamt-nni n nna Ɛelǧiya, mi newweṭ ɣer 
uxxam n nna Ɛelǧiya, ndureq deg yiwet n txerrbt, neɣ tabelluḍt annect-ila-tt, ndureq dinna 
kan akka, tezzi-d (labyu)-nni, tezzi-d terra ɣer uḥriq, tezziḍ teṭṭal, teṭṭal, ulac, tamucart i as-
neqqar, tamucart tawraɣt, ma neẓra-tt kan ad nekcem, neɣ ad neddari neɣ ma ulac ad kem-id-
bumbardi xas teɛqel-ikem d tameṭṭut umbeɛd ndureq dinna, neqqar-as tamucart tawraɣt xaṭer 
tbanturi d tawraɣt, win tseqsaḍ deg Bgayet , Imazzayen deg Leqseṛ ad am-yini tamucart 
tawraɣt, ad d-truḥ akka ɣef lqaɛa, ad twehmeḍ a mmi d acu d abilot-nni d acu d lɛebd-nni, 
akka armi qrib i d-terra d tejra-nni,a d d-iwwet lɛebd-nni, ḥaca win iwumi ur teččur ara imir 
imi ndureq ddaw tbelluḍt-nni, tdewwer imir, tdewwer terra ɣer uḥriq, wisen anda truḥ, llan 
lɛibad ur nesɛi ara rreḥma, iṛumyen-nni iberkanen nettlaɛi-asen sanigal, xedmen deg-neɣ 
lmenker, tiyuzaṭ, ma ufan-d tayaziḍt deg uxxam, ma yella tefreḍ-t ad t-nefɛeḍ, ma tesɛiḍ lḥaǧa 
tefreḍ-tt, a-t-an tmenɛeṭ, ma ulac Welleh ma yekka-ak akka, ad as-yexdem kan akka, yebren-
as tamegreḍt-is, ulac la d inselmen, ad ten-id-teẓreḍ kan a laṭif, ur sɛin ara rreḥma, widak i d-
ttawin iṛumyen tenwiḍ-ten d acu-ten, d aklan, ma drus, i nesɛedda. Yewwi-tt imir zi Ɛelli 
Reḍwan Zakiya, xati, Zakiya azuḥ ur tt-yuwiɣ, zuhra, Welleh ar meskint iɛedda-as uceqquf sa 
ar yeffeɣ-as-d sa, tayett-is daɣen, idammen ar degmi id d-nruḥ, deg unnar aqdim idammen 
ttcercuren armi tewweṭ ɣer Sbiṭar, wissen amek ur temmut ara, Rebbi kan ameɛzuz, meɛna 
yeqqim-as meskint akken d taqawsast. 

Collectrices: 

Acu akk n yimɣan tetteḥwiǧim melmi ara yaḍen wabɛaḍ? 

Enquêtée: 

Zik ulac dwa s leḥcawec i nettdawi, sexdamen amagraman, tidekt,sexdamen cilmun, 
tessen-t yelha i uqriḥ n tɛebbuḍt ad t-tesrekmeḍ ad t-tesweḍ, nessexdam zzeɛter, d aya i sɛan 
d dwawi, isem-is daɣenni, taqcict mi ara tt-teqreḥ tɛedduḍt-is awermi itekkes lewjeɛ, xas d 
ṭṭufan, mi ara ad t-tafeḍ meskin teqreḥ-it tɛedduḍt-is, ad t-tesrekmeḍ, ad as-tegreḍ azuḥ n 
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tamemt meɛna tura ulac tamemt, zik a yelli ulac win ur nesɛi ara taɣrast, yella win ara teddzeḍ 
mi abezṭuḥ serkamen-as-t, ad as-tegreḍ aman alamma rekmen kan ad as-tegreḍ winna, 
awermi-nni, mi tṣeffiḍ-t,ad as-tegreḍ azzuḥ n tamemt taḥrurt, ad yekkes lewǧeɛ-nni a yelli, ad 
as-tegreḍ kan awermi-nni ad d-yebru i uɛeqqa-nni yellan daxel, adt-isew ṭṭufan ad as-yekkes 
lewǧeɛ s lqedra n Rebbi, ur ɛlimeɣ ma d niyya, ar sidi Rebbi aɛziz i iǧeɛlen d acu imir tella 
tamemt a yelli,yella win i tt-id yettaken s wul d neyya, ma d tura d lbiɛ, zik ad sɛun aṭas n 
teɣras i leɛmir yezzenz-itt, ani d dunnit kan, d laxert, melmi ara tarew akka tmeṭṭut i leɛmir ad 
as-yini efk-iyi-d, ad as-yefk iman-is, ad isel kan tella nnafsa deg taddart, as as-yini ruḥ awi-as 
kra n tamemt, ad as-tt-ɛellen deg tmenfuxt, ad tt-tečč-itt maci akka am tura niyya-nni sɛan 
akken. 

Nekk ukren-iyi lafuṭu-inu, lɛesker, ṣewreɣ-d deg Tala Ḥemza, wwin-aɣ ɣer Tala 
Ḥemza, akken d taqeṭɛit, gren-aɣ deg lqaɛa akken ad ṭfen ismawen-nneɣ wa ad aɣ-d-xedmen 
lafuṭu i tḥanut, askamel nekkenti i yiṭij, tura amkan-nni yebna d lǧameɛ, ass-n mi d-ɛeddaɣ 
ufiɣ-d lǧameɛ dinna wamma baqi zik ulac lǧameɛ dinna, ad aɣ-d jemɛen nekkni ama d At 
Ɛeyyad ama  d At Ɛemrun ɣer din ɣer tḥanut, yiwen uberreḥraḥ annect ila-t, tura yuɣal d 
lǧameɛ s lqedra n Rebbi, ar neqqim din armi qrib d lmeɣreb, cyaḍ la aman la lɛic la tulqiḍt, s 
nnuba s nnuba s nnuba, ttsewwiṛen-aɣ lafuṭu-nni akenni, tessa kan akka, Welleh ar ukren-iyi-
tt lɛesker, d aglaw, Welleh ar ukren-iyi-tt, ur ɛlimeɣ ara i wacu tt-wwin, ukren kullec, Welleh 
ar nekk wwin-tt, nniɣ-am baba meskin deg lmaḥayen-nni, d tayuga n yizgaren i yessenz, mi d 
iwella seg Fransa ijmeɛ-iten, meskin yeẓra, tayi d dunnit, wwin-ten ma ǧǧan-as duṛu, netta 
wwin-t, iṣurdiyen-nni wwin-ten, Welleh ar cehrayen i yewwet dagi deg (la société), netta 
meskin d aman iḥmand ṣṣabun, ma drus, ma drus, maseqsan-aɣ ɣef yimǧuhad d abezṭuḥ akka, 
ur d-yeqqar, ur yeskan. 

Asmi d ddiɣ, ddiɣ-d bḥal d tinebgiwt Rebbi, acu i d-ddiɣ, tusa-d lalla-k d zi Muḥend, 
lsiɣ tajellabt kan akka, ulac la itaksiyen [...]Iruḥ ɛemmi-k Brahim ad d-yawi lkaɣeṭ akken ad 
d-nɛeddi seg Sqala ɣer da, ur tezmireṭ ara ad d-tɛeddiṭ bla lkaɣeṭ, yenna-as i jeddi-k ad as-yini 
acḥal n lxalat ara ad d-iddun deffir n teslit-agi, yekker zizi yenna-as snat n lxalat, yemma 
lwaḥi d ɛemti umbeɛd lla Crifa tugi ad teddu, Welleh ar seṭren-tt seg ṭunubil,ad ddunt snat n 
lxalat, yewwi-d lkaɣeṭ snat n lxalat, dɣami ara naweḍ ɣer Sqala ad as-yesken lkaɣeṭ-nni bla 
ma ḥufen-aɣ, imir ad aɣ-serrḥen ad d-nɛeddi, ad d-naweṭ diɣen ɣer tḥanut, ad as-tefkeḍ daɣen 
lkaɣeṭ-nni, akken ad yerfed asɣar-nni ma ulac, ur tettɛeddayeṭ ara, yenna-as a zi Ɛebdelqader, 
nnan-t iyi-d snat n lxalat, wwiɣ-d snat, nna Crifa teqqel ɣer uxxam-nneɣ yakkan, nekki ruḥeɣ-
d, lsiɣ tajellabt n lxiṭ, aḥayek, d aya, nekk akked yiwet n lǧar-nneɣ Lǧudi deg yiwet n dqiqa i 
d-nelḥeq ɣer ubraḥ, tislit terra ɣer lḥara ufella tayeḍ, ur yelli la awal, la tameɣra, d lgirra, ulac 
aslellew yenna-as bab-ak Welleh ad teslelweḍ ad kem-seqluliɣ-kem seg druǧ-agi d akessar, 
yenna-as lɛibad ttmettaten, axxam uqerni slalwen meɛna nna Mesɛuda ur teɛlim ara meskint 
baqi illa win itt-iḥebsen, nesɛa zik azniq, rrif n lǧameɛ, zik dinna i nezdeɣ, zik yella d tajmaɛt, 
cɣel n tala, lǧameɛ dagi, talemmast-nni d azniq, sɛan aman Iɣil Iɛelwanen, ur tḥebbes ara, 
aman-is akka i ttregrugen, sɛan aman d leɛǧeb, d Ṛṛuman i tt-yebnan, yella win i as-d-yecfan, 
ih tettruḥu ɣer yimawlan n tbeḥyar, ttawn aman ttɛeddilen tyuwat ɣer tbeḥyar-nsen. Tura 
ibeddel Rebbi kullec. 
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Lfakya 

Tafransist Taqbaylit 

La mandarine Lmandarin 

Le citron Lqareṣ 

La banane Lbanan 

La mure Tizwal  

La fraise Tizwal n uṛumi 

La cerise Lisriz 

La pêche Lxux 

Le melon Afeqqus 

Le pastèque Dellaɛ 

Le raisin Tiẓurin 

La pomme Ttefaḥ 

La poire Ifires 

La mirabelle Lbarquq 

La grenade Arman 

La figue Lbexsis  

La figue sèche Iḥbuben 

Figue de barbarie Lkarmus 

L’abricot Lmecmac  

La nèfle Lemzaḥ 

La datte Ttmer 

La myrtille Cilmun  

Le kaki  

L’amande Lluz  

Le coing  Aktunya  

Le kiwi Lkiwi  
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Lxeḍra 

Tafransist Taqbaylit 

L’ail Ticcert  

L’artichaut Lqarnun 

L’aubergine Batenǧal 

La carotte Ẓrudya   

Le chou Akrembiḍ 

La betterave Lbitrab  

Le chou-fleur Cifluṛ 

Le concombre Lexyar  

La courgette Taxsayt 

Les épinards Tibidas  

Lefève Ibawen 

L’haricot vert Llubyan tazegzawt 

L’oignon Lebṣel 

Lepetit-pois Tajilbant 

Le poireau Bibras  

La salade Claḍa 

Le champignon Tireɣlin 

La pomme de terre Lbaṭaṭa 

L’olive Azemmur 

Le céleri Lekrafeẓ 

Le persil Lmaɛdnus 

Le mais Akbal 

Le fenouil Abesbas 

Le piment Ifelfel aqerḥan 

Le poivron Ifelfel aṭarci 

La tomate Ṭumaṭic 

Le navet Lleft 

La citrouille Taxsayt tawraɣt 

La coriandre Lkesber  

Le cardon Taga  

Chardon  Taɣeddiwt 

La coriandre Lkesber  

Les lentilles  Lɛeds  

Le pois-chiche Lḥemeẓ 

L’haricot Lubyan  

Le blé Irden  

L’orge Timẓin 

Le gland  Abeluḍ 

La menthe Naɛnaɛ 

La verveine Tizana  
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Iɣersiwen

Tafransist Taqbaylit  

La chat  Amcic  

Le chien Aqjun  

Le lapin  Awtul  

La vache Tafunast  

La chèvre Taɣadṭ 

Le coq Ayaziḍ  

La poule Tayazidṭ 

Le mouton Ikerri  

L’âne Aɣyul  

L’oie Awziw   

Le canard Abrak  

Le pigeon Itebir  

La grenouille Amqerqur  

L’oiseau Afrux  

Le cheval Aserdun  

Le serpent Azrem  

Le sanglier Ilef  

Crabe  Tifiraɛqest  

Le singe Ibeki / Idew 

Le lion Izem  

Le hibou Bururu 

La souris Aɣerda  

La tortue Afekrun  

Le loup Uccen  

L’abeille  Tizizwit 

Le papillon Aferṭeṭṭu 

La sauterelle Ajrad  

La fourmi Taweṭṭuft 

La mouche  Izi  

Le moustique Anamus  

L’éscargot Aɛarus  

Le ver  Ajirmeḍ 

L’araigneé Tisist  

La mante religieuse Tabuslimant  

Mille-pattes Taɣirdemt 

Le scorpion Taɣirdemt tawjidṭ 

La coccinelle Tamyigrant  

Poux  Tilkett  

Le cafard Agerlellu  

La cloporte Taɣyult n ubudu  

Le bouc  Aqelwac  

Le dromadaire  Alɣem  

Le bœuf  Azger  

Le veau  Agenduz  

La brebis  Tixsi  

L’agneau  Izimer  

L’aigle  Igider  

La chouette  Timiɛruft  

Le coucou gris Tikkuk  

L’hirondelle Tifirellest  

Libellule  Izdi n tawla 

Raton  Izirdi  

La caille  Tasemmant 

La belette  Tadɣaɣatt 

Epervier  Abuɛmar 

Le lézard Amulab  

Merle  Aǧeḥmum 
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Agnelle  Tizimert  

Porc-épic Aruy  

Guêpe  Arẓaẓ 
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Isekla 

Tafransist Taqbaylit  

Pommier  Tattefaḥt  

Poirier  Tifirest  

Aktindia (kiwi) kiwi 

Pêcher Taxuxet  

Figuier  Taneqlet  

Citronnier  Taqareṣt 

Cerisier  Lisriz 

Oranger  Tačinat  

Bananier  tabanant 

Vigne (raisin) Tajenant  

Grenadier Taremmant  

Abricotier  Tamecmact  

Dattier  Tazdayt  

Olivier   Tazemmurt  

Le mirabellier Tabarquqt  

Amandier  Taluzet 

Mandarinier  Tamandarit 

Plaqueminier(kaki)  

Chêne Tabeluḍt 

Le néflier Tameẓaḥt  

Le mûrier Ttut 

Le figuier de barbarie Arṣiw 

Micocoulier  Ibiqes  

Olivier sauvage  Aẓbuj 

Peuplier  Aṣefṣaf 

Caroubier taxaṛubt 

Sapin  Axlenǧ  

Pin d’Alep Azumbil 

Roseau  Aɣanim 

Noyer  Tajujet 

Laurier  Rrend  

Cognassier  Taktunyat  

Frène  Taslent  
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Imɣan  

Tafransist Taqbaylit  

Fenugrec  Tifiḍas 

Soucis des champs Aɣeddu n wakli 

Thym  Ẓaɛter 

Basilic  Leḥbaq 

Lavande  Amezzir 

Mélisse   Ifer zizwi 

Romarin  Aqlil /Amezzir n 
yirumyen 

Bourrache  Ccix n lebqul 

Mauve  Mejjir  

Arbousier  Asisnu  

Ortie  Azegḍuf 

Laiteron des champs Tiffaf  

Oseille  Tasemmumt  

Ronce  Inijjel  

Nerprun alaterne  Mliles  

Filaire à large feuille Tamtwala  

Coquelicot  Ciḥbuṭ / Waḥrir 

Narcisse  Tixlulin  

Marrube blanc Mernuyet  

Inule   Amagraman  

Tournesol  Magritij  

Pissenlit à feuilles lisses  Tuɣmest temɣart 

Picride fausse vipérine  Ḥlafa 

Laurier rose  Ilili   

Sorgho blanc Lbecna  

Centaurée  Qlilu  

Armoise  Cciḥ 

Avoine  Aẓekkun 

Arum  Abquq  

Le pouliot Felggu  

Aubépine  Idmim /Zaɛrur 

Lentisque  Tidekt  

Paille  Alim  
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Leḥwal n tenwalt 

Tafransist Taqbaylit  

Le bol Lbul 

e percolateur Tafitrit  

La casserole Takasṛunt 

La planche à découper Tisegzemt 

La poubelle Labubel 

La cuisinière Lkuca  

La fourchette Tafarcidṭ 

La poêle Timaqlit 

Le presse-ail Tareḥḥayt 

Le couteau Lmus 

La louche Aɣenǧa 

La serviette de table Aṭarcun 

L’assiette Aḍebsi 

Le réfrigérateur Afrijidir  

La cuillère Taɣenǧayt 

Le plateau Sniwa  

Le verre Lkas  

La râpe Tarḥayt 

La tasse Afenǧal 

L’épluche-légume Timecert n 
lbaṭaṭa 

La bouteille Taqarɛet 

La marmite Akaṣrun 

Les allumettes Zalamit 

La table  Tabla  

La chaise Akarsiw  

Le couperet Tacaqurt 

La cocotte-minute Takukadṭ 

Le panier Ṭbeq   

L’éponge Liponj 

Le ciseau Timeqsest  

La passoire Taṣfayt 

Le tamis Aɣerbal 

Le mortier Amehraz  

L’entonnoir Llembuṭ 

Le tablier Taṭablyit 

La bouteille de gaz Tabutayt 

Le robinet Arabun 

Le four Lfour  

La cruche Ṭṭas 

Le sucrier Tasukṛit 

La thermos Atirmus 

Le briquet Ibriki  

La soupière taqellalt 

Le couscoussier Taseksut 
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La mandarine/Lmandarin                                                       La mûre/Tizwal                                                               
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La poire/Ifires                                                                  La mirabelle/Lbarquq

                            

La figue/Lexrif                                                             Le kaki/                                

                             

L’abricot/Lmecmac                                                        La nèfle/Lemzaḥ 
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Les dattes/Ttmer                                                                La myrtille/Cilmun 
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L’oignon/Lebṣel                                                              L’haricot/Lubyan                                                
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Le persil/Lmaɛdnus                                                      La verveine/Tizana 
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Le piment/Ifelfel aqerḥan                                             La tomate/Ṭumatic                                 

                                                              

La coriandre/Lkesber                                                   Le chardon/Taɣeddiwt     

                              

Le gland/Abelluḍ                                                           La menthe/Naɛnaɛ 
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Le chien/Aqjun                                                                 Le coq/Ayaziḍ 

                                    

La poule/Tayaziḍt                                                         Le pigeon/Itbir             

                                

Le dromadaire/Alɣem                                                   Le bouc/Aqelwac                 
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Le cheval/Aɛudiw                                                         Le serpent/Azrem 
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Le crabe/Tifiraɛqest                                                     La guêpe/Arẓaẓ 

 



Timerna V                                                                                        Tugniwin                                                                                                                                                                          
 

 
258 
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Timerna V                                                                                        Tugniwin                                                                                                                                                                          
 

 
259 
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L’épervier/Abuɛmar                                                    Le lézard/Amulab 
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Laurier/Rrend                                                               Frène/Taslent                                                     
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Soucisdes champs/Aɣeddu n wakli                              Mélisse/Iferzizwi 
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Laitron des champs/Tiffaf                                             Nerprun alaterne/Mliles                                
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Tournsol/Magritij                                                      Pissenlit à feuille lisses/Tuɣmest n 
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Armois/Cciḥ                                                                Avoine/Aẓekkun 
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Aubépine/Idmim/Zaɛṛuṛ                                              
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